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ముందుమాట 


సంఘజీవి అయిన మానవుని లోని స్వార్థం, అహంభావం, ఈర్ష్య, 
అసూయాద్వేషాలు వగైరా ఆసురగుణాలు నశించి వాటి స్థానంలో త్యాగం, 
సహనం, బొదార్యం, కరుణ ఆదిగాగల దైవీగుణాలు చోటు చేసుకున్నప్పుడే = 
అతను ఉత్తమ మానవుడవుతొడు. అతని )' జీవితానికి సార్థకతా సిద్ధిస్తుంది. 
తరతరాల మానవ సుదీర్ణ జీవిత పరిశీలనం నల్ల మనుష్య ప్రవృత్తినీ లోకప్పు 
తీరునూ అవగాహన చేసుకున్న మన భారతీయ బుషులు, బు షితుల్యు 
లైన కవులు వేదవేదాంగాలు, భారత భాగవత రామాయణాలు, కావ్య 
నాటక పురాణాలు రచించి (వేదాల్ని బుషులు దర్శించారు. అవి అపొరు 
"షీయాలు) వాటి ద్యారా సామాజిక (శేయస్సును ఆకాంక్షిస్తూ మానవుడు 
తన మనుగడను ఏ ఉన్నతమార్గంలో సాగించాలో ఉపదేశించారు. ఆ 
' మహనీయుల రచనలు భారతీయ విజ్ఞాన సంపదనూ, సంస్క ఎతీ సౌర 
భాన్నీ వెదచల్లుతూ సార్వకాలికాలు, సార్వజనీనాలుగా కూడ (ప్రతిభా సిస్తూ 
వున్నాయి. 

ఈ (గ్రంథాలన్నీ, (ప్రపంచ వాబ్మయాల్లో ప్రకృష్ణమైందని ప్రశంసింపబ 

_ డుతూవున్న సంస్కృత భాషలో వుండడం విశేషం. విశ్వశేయాన్ని కోరే 
ఈ సారస్వతంలో ఆణిముత్యాల్లాంటి సూక్తులూ, ఉపదేశాలూ తీగపొడవున 
విరిసిన సన్నజాజుల్హాగా దర్శనమిస్తూ మనకు మార్గదర్శకాలై ధర్మాసక్తివి 
కర రృవ్యబుద్ధినీ కలిగిస్తున్నాయి. 


ఆర్షవిద్యాభూషణ శ్రీ జటావల్లభుల పురుషోత్త ంగొరు రామాయణ 
దుల్లోని అమూల్యమైన. . "ఉపదేశాల్సి శేకరించి వాటికి తెలుగు భాషలో 
సంగ్రహరిగా సరళంగా తాత్పర్యాలు వ్రాశారు. సంస్కారనంతుడుకాగోరే 
(ప్రతివ్యక్తి ఈ ఉప పదేశాల్ని ఆచరణలో పెట్టాలనే అభిప్రాయంతో తతి. దేవస్తా 
నముల వారీ గ్రంథాన్ని ప్రచురించడం జరిగింది. చదువరులు మేమందిస్తున్న 
ఈ మహాకవుల సందేశామృతాన్ని ఆస్వాదిస్తారని ఆశిస్తున్నాము. 


డి.వి.ఎల్‌.ఎన్‌. మూర్తి 


14-9-94 తి.తి. దేవస్టానములు. 


1 వాల్మీకిమహర్షివాణి 
- కాళిదాసవాణి 

* భర్తృహరి 

. భారవి 

క వేదాంతదేశికులు 

; ఢ్రీశంకరాచార్యులు 
3 Slates 


. వ్యాసము ల 


20 


త్రై 


40 


46 


62 


83 


ఈ గ్రంథంలోని కవుల్ని గూర్చి 
ఒకటి రెండు మాటలు 


L వాల్మీకి: 

లౌకిక సంస్క -ఎతభాషలో స ప్రథమంగా ఉదయించిన రామాయణ మహా 
కావ్యకర్త వాల్మీకి. అందుచేత ఈయన్ని ఆదికవిగా పండితులు ప్రస్తుతించారు. 
వాల్మీకి మొదట్లో దారులుకొట్టి జీవించేవాడనీ, ఒకానొక సంఘటన కార 
ణంగా ఇతనిలో మార్పు వచ్చిందనీ ఐతిహ్యం. ఈ మహర్షి భారతదేశంలోని 
తూర్పు ఈశాన్య ప్రాంతాలకు చెందినవాడనీ, గంగావది సమీపంలోని 
తమసానదీతీరంలో ఇతని ఆశ్రమం వుండేదనీ విజ్ఞుల అభిప్రాయం. ఈ 
కవీంద్రుని కాలాన్ని గూర్చి శ్రీ! పూ॥ 500 సంకికు 'పూర్వమని మాక్‌డొ 
నెక్‌ క్రీ! పూక, 3వ శతాబ్దమని కీర్‌, శక్రః పూకి 5వ శతాబ్దికి పూర్వమని - 
మోనియర్‌ విలియమ్స్‌, క్రీ! పూ! 800 - 900 సంకల మధ్యకాలనుని 
యాకోబి, మున్నగు విమర్శకులు ఉద్దేశపడ్డారు. ఈ మహాకవి కాలం 
ఏదైనా రామాయణంలాంటి మహోత్తమ కావ్యాన్ని భారతజాతి కందించిన 
మహాత్ముడుగా ఈయన మనకు ప్రాతస్మరణీయుడు. 


2 కాళిదొసు? 


'సంస్కృతభాషలో. ఈ కవికులతిలకునికి: సాటివచ్చే మరోకవి లేడని 
విద్వాంసుల అభిప్రాయం. ఇతని కాలాన్ని గూర్చి విమర్శకులలో ఏకాభి 
ప్రాయం లేదు. క్రీ! పూ!. 150వ సం! నుండి శ్రీ! శీ 634 మధ్యకాలంలో 
జీవించాడని మాక్స్‌ ముల్లర్‌ మొ! పండితులు పేర్కొన్నారు. బుతు 
సంహారం, కుమారసంభవం, రఘువంశం, మేఘదూతం, మాళవికాగ్నిమిత్రం, 
విక్రమోర్వశీయం, అభిజ్ఞానశాకుంతలం = ఈయన రచనలు. ఉపమా కొళి 
దాసస్యి అనే (పశప్పి కాళిదాసుకుంది. 


vii 
ల భర్త ఎహారిః 


ఇతనికాలాన్ని గూర్చి విమర్శకులలో అభిప్రాయభేదాలున్నాయి. శ్రీః 
పూ! ప్రథమ శతాబ్దమని కొందరూ, క్రీ! శ! 691 ప్రాంతమని మరికొందరూ 
అంటున్నారు. ఈ మహాకవి రచించిన నీతి, శృంగార, వైరాగ్యశతకాల 
సంపుటికి (సుభాషిత త్రిశతి) సంస్కృత వాజ్మయంలో ఒకవిశిష్ట స్థాన 
ముంది. మానవజీవితంలోని బాల్య కౌమార యౌవన వృద్ధాప్య దశలన్నిటికీ 
(పేరణనూ, స్ఫూర్తినీ కలిగించే ఈ శతకం బహుజనామోదాన్ని పొందింది. 


4. భారవి: 


సంస్కృతభాషలోని (ప్రొఢకవులలో ఇతడొకడు. కిరాతార్డునీయమనే 18 
సర్గల మహాకావ్యం ఈ కవిరచన. (క్రీ! శ! 634 ప్రాంతానికి చెందిన భారవి 
కవితను “భారవేరర్థ గౌరవమ్‌” అని విజ్ఞులు ప్రశంసించారు. శక్తివంతమైన 
పదప్రయోగం, భావ్యపకటనా సామర్థ్యం ఇతని సామ్ములు. 


5. వేదాంతదేశికులు: 


శ్రీ #1 1268 - 1369 సం[ల మధ్యకాలంలో జీవించిన ఈ 
భాగవతోత్తముడు రామానుజుల తర్వాత అంతటి మహనీయుడు. దశాధిక 
(గంథకర్తయైన ఈ. కవీశ్వరుని రచనలలో సంకల్ప సూర్యోదయ నాటకం, 
హంస సందేశం, పొదుకా సహస్రం, గరుడ దశకం, రఘువీరగద్యం, అచ్యుత 
శతకం, సుభాషితనీతి, వైరాగ్యపంచకం మున్నగునవి వన్నెకెక్కాయి. 


6. శంకరాచార్యులు: 

ఆద్వెత మతస్థాపకుడైన ఈయన జగద్గురువులు. క్రీ! శ! కివ శతా 
బ్లికి చెందిన ఈ మహాత్ముడు గొప్ప దార్శనికుడు. (ప్రస్తాన్నత్రయానికి వీరు 
౧. దా 
రచించిన భాష్యం సాటిలేనిదని విద్వాంసుల మాట. శివానందలహరి, లక్ష్మి 
. నృసింహస్తోత్రం మున్నగునని వీరి రచనలు. 


7. వాణీ కదంబకం: 
మహాభారతొది (గ్రంథాల్లోని శ్లోకారిందు సంకలించబడ్డాయి. 
8 వ్యాసుడు: 

_ప్రపంచ సాహిత్యాల్లో వెలసిన ఐతిహాసిక కావ్యాల్లో (ప్రథమస్థానాన్ని 
ఆక్రమించగల్గిన మహాభారతం ఈ మహర్షి రచన. కృష్ణద్వెపాయనుడని 
ఈయనకు పేరు. వ్యాసుడవేది వేదవిభజన చేయటం వల్ల వచ్చిన బిరుద 
వామం. పరాశరముని అనుగ్రహంతో సత్యవతికి పద్యోగర్భంలో ఈ ముని 
జన్మించాడు. క్రీ! శ 1200 - 1100 పంకిల నడిమికాలంలో ఈ మహాకవి 
జీవించాడని అదిక పంఖ్యాకులైన విమర్శకులు పేర్కొన్నారు. మానవ 
మవప్తత్యానికి ప్రతిబింబమనదగిన భారతేతిహాసాన్ని భారతజాతి కందించిన 
వ్యాసభగవానుడు చిరస్మరణీయుడు. 


డి. వాగపీదారెడి 
6 GG 


మహాకవి సందేశము 
వాల్మీకి మహర్షి వాణి 


1. సతీ హృదయము 


'తనతో అరణ్యమునకు రావలదని రాముడు వారింపగా, సీత (యేమ 
మూలకముగానే కోపము తెచ్చుకొని (ప్రణయాదేవ సంక్రుద్దా) ప్రాణేశ్వరు 
నితో నిట్లనెను. 


ఆర్యపుత్ర పితా మాతా 

భ్రాతా పుత్రస్తథా స్నుషా, 

స్వాని పుణ్యాని భుంజానాః 

స్వం ప్వం భాగ్య ముపాసతే. (అయో. 27-4) 


ఆర్యపుత్ర, లోకములో తల్లి, తండ్రి, సోదరుడు, పుత్రుడు. కోడలు = 
తమతను పుణ్యములనే తా మనుభవించుచు తమ భాగ్యమునే తాము 
సేవించుకొనుచుందురు. 


భర్తుర్భాగ్యం హి భార్యెకా 

ప్రాప్నోతి పురుషర్షభ, - 

అత శ్చెవాహ మాదిష్టా 

వనే 'వస్తవ్య మిత్య పి. | 5 


భార్యమాత్రమే భర్తయొక్క భాగ్యమును పొందును. కావున నేను నీతో 
అరణ్యమునకు వచ్చుట ధర్మము. 


న పితా నాత్మజో నాత్మా 

న మాతా న పఫీజన్కః, 

ఇహ (ప్రేత్య చ నారీణాం 

పతిరేకో గతి ప్పదా. 6 


2 మహాకవి సందేశము 


ఇహలోకమునను, మరణానంతరముననుగూడ స్త్రీలకు పతియే గతి; 
తండి, కుమారుడు లల్లి, సఖీజనము-గతికాదు. తుదకు తానుకూడ తనకు 
గతి కాదు. 
యది తం ప్రప్టితో దుర్గం 
వన మద్యవ రాఘవ, 
అగ్రత స్తే" గమిష్యామి 
మృద్నవన్తీ కుశకంటకొన్‌. 7 


అరణ్యమార్గము దుర్గమమును, కంటకావృతము నగుచో నేను నీకు 
ముందు నడచుచు దర్భలను, ముండ్లను తీసివేయుచుందును. 


ఈరా రోష బహిష్కృత్య 

భుక్షశేష మివోదకమ్‌, 

నయ మాం వీర విప్రబ్దః 

పాపం మయి న విద్యతే. 8 


పాత్రలోని, త్రాగగా మిగిలిన నీటిని పారవైచునట్లు నేను ఈర్వ్యా రోష 
ములను విడచి (మన మరణ్యములో నుండగా నిచట హాయిగా నున్న 
స్వజనముపట్ల ఈర్ష్యను;, వనవాసమునకు కారకులైన కైకేయీ దశరథాదు 
లపట్ల రోషమును “పాందనిదానినై) వీతోడ వచ్చెదను. 'సంకోచింపక నీవు 
నన్ను తీసికొని వెళ్ళుము. నాయందేమియు దోషములేదు. 
అనుశిష్టా స్మి మాత్రాచ 
పీత్రాచ వివిధాశ్రయమ్‌, 
నాస్మి సంప్రతి వక్తవ్యా 
వర్తితవ్యం యథా మయా, 10 


ఏ సందర్భమున నెట్టు (ప్రవర్తింపవలయునో నా తల్లి దండ్రులు బోధిం 
చియున్నారు. ఇపుడు. నేనెట్లు సంచరింపవలయునో నీవు చెప్పనక్కరలేదు. 
అహం దుర్గం గమిష్యామి 

వనం పురుషవర్హితమ్‌, 


వానా మృగ గణాక్తీర్ణం 
శార్లూల వృకపేవితన్‌. 11 


వాల్మీకిమహర్షివాణి 3 


పుఖం వనేవివత్సా గమ 

యధథైన భవనే పితుః, 

అచింతయంతీ త్రీన్‌ లోకాం 

కింతయంతీ పతివ్రతమ్‌. 12 


అరణ్యము -- దుర్గమము, మనుష్య సంచారర హితము, నానా మృగా 
కీర్ణము, శార్టూలవృక సేవితము = అయినను నేను Sle 


నా తండ్రి యింటనుండినంత Oe నే నచ్చట నుండెదను. 
ముల్లోకములలోని సౌఖ్యములను గణింపక, పతిసే సివాావతమునే చింతించుచు 
నేను "నీతో అరణ్యమున నివసించెదను. 


శుశూషమాణా తే విత్యం 

వియతా బ్రహ్మచారిణీ, 

పహ రంహ్వే త్వయా వీర 

వనేషు మధుగంధిషు. 13 


ఓ వీరాగ్రణీ! నే నెల్లపుడు నీకు సేవచేయు కోరిక తోనే నీ 
తోడ నుండదలంచితిని. బ్రహ్మచర్యము నవలంబించెదను. నియమములను 
పాటించెదను. ఆ రీతిగానే నీతో మకరందపరిమళము గల్గిన వనములలో 
డ్రీడించెదను. WHE Der 


త్వం హి శక్షో వనే కర్తుం 

రామ పంప పరిపాలనమ్‌, ల్‌ కష 

అన్యస్యాపీ జ జనసే = 

కిం పున ర్మమ మానద. 14 


ఓ రామ, నీ వితరులనే సంరక్తింపగలవాడవు, అరణ్యములో నన్ను 
రక్షించుకొనజాలవా? 


పహ త్వయా గమిష్యామి 

వనమద్య న పంశయః;, 

నాహం శక్తా మహాభాగ 

వవర్తయితు ముద్యతా. 15 


శ" మహాకవి సందేశము 


నిప్పందేహముగ నేను నీతో నరణ్యమునకు వచ్చెదను. ఓ మహాన 
భావా! నన్ను మౌన్సించుట నీకు శక్యము కాదు. 


ఫలమూలాశనా నిత్యం 

భవిష్యామి న సంశయః, 

వ తే దుఃఖం కరిష్యామి 

"వివసన్తి సహ త్వయా. 1 


నీ కేమియు కష్టము కలుగకుండునట్టే నేను నీతో నుండెదను. దుం% 
లను, పండ్లను భుజించెదను. 


ఇచ్చామి సరిత శ్ళెలొన్‌ 

పల్వలావి వనావి “వ, 

ద్రష్టుం పర్వత్ర నిర్భీకా 

త్వయా నాథేన ధీమతా. 1 


బుద్దిమంతుడవు, రక్షకుడవైన నీతో గూడి యెల్లెడల నిర్భయురాలనై 
నదులను పర్వతములను, మడుగులను వనములను చూడగోరుచున్నాను. 


అభిషేకం కరిష్యామి 

తాసు. విత్యం యతవ్రతా, 

పహ త్వయా విశాలాక్ష! వ. 
పటల తో స్య పరమవందివీ.' 19 


నియమిత వ్రతములు కలదాననై యా నదులలో స్నానమాచరించు 
చుండెదను. ఓ విశాలాక్షా! పరమానందముగలదానవై నేను నీతో క్రీడించెదను. 


ఏవం వర్షపహప్రాణాం a 
శతం వా౭._హం తయా పహ 


వ్యతిక్రమం వ వేత్స్యామి 
స్వర్లో౭_పి వహిమే మతః. 20 


ol 
ఓ రాఘవా! యీరీతిగా పదునాలుగు సంవత్సరములుకాదు, లక్షల 
కొలది be ot gata నీతో నేను వివసింపగలను. నాకు తెలియ 
కుండగ్గనే కాలము గడచి పోవును. స్వర్గమునుకూడ నేను కోరను. 


Tet / చనన. 


వాల్మీ కిమహర్షివాణి ర్‌ 


2 సమాశ్యాసనము 


పీత్సృమరణ వ్యధితుడైన భరతుని చితకూట పర్వతమున రామచం(దు 
డోదార్చుచు పల్కిన మాటలు: 


నాఒత్మనః కామకారో౭_ సి 
' పురుషోఒ య మనీశ్వరః, 
ఇత శ్చేతరత శ్చెనం 
కృతాన్తః పరికర్షేతె. (అయో. 1౧5-15) 


మానవుడు తన యభీష్టము లన్నింటిని చెల్లించుకొనుటకు సమర్జుడు 
కాడు. విధి యాతని నిటునటు లాగుచుండును. 
పర్వే క్షయాన్హా నిచయాః 
పతనాంతాః పముచ్చ్రయాః, 
పంయోగా విపయోగాన్నాః 
మరణాంత చ జీవితమ్‌. 16 


కూడపెట్టిన వస్తువులన్నియు తుదకు నశింపవలసినవే. పొంగు 
లన్నియు చివణికు (కుంగవల సినవే. సంయోగము లన్నియు నెప్పటికై 
నను వియోగములుగా మారవలసినవే. జీవిత మెప్పుడైనను మరణమున 
పర్యవసానము కావల సినదే. 
యథా ఫలానాం పక్యానాం 
వాన్యత్ర పతనా దృయమ్‌, 
ఏవం నరప్య జాతస్య 
వాన్యత్ర మరణా దృయమ్‌. 17 


పండిన పండునకు పతన భయము తప్పదు, మరొక భయములేదు. 
అట్లే జన్మనొందిన మానవునకు మృత్యువునుండియే భయము. 


అత్యేతి రజవీ యా తు 

సా న ప్రతినివర్తతే, 

యాత్యేవ యమునా పూర్ణా 

పమ్తుద్రముదకాకులమ్‌. 19 


6 మహాకవి సందేశము 


గడచిపోయిన రాత్రి తిరిగిరాదు. సముద్రమును చేరిన నది వెన్సుక్షక్స 
మరరిరాదు. 
అహోరాత్రాణి గచ్చన్తి 
సర్వేషాం ప్రాణినా మిహ, 
ఆయూంష్షి క్షసయన్నా గశు 
గ్రీష్మే జల మివాంశవః 20 


అహోరాత్రములు గడచుచు, గ్రీష్మర్తువులలో సూర్యకిరణములు జల 


కణములను పీల్చి వైచునట్లు సర్వప్రాణులయొక్క ఆయువును పీల్సివైచుచు 
న్నవి, 


ఆత్మాన మనుశోచ త్యం 
కీమన్య మనుశోచస్పి, 
ఆయుస్తే హీయతే యస 9 
9 ఉలి ఇట | 

భ్రతస్య చ గతస్య చ నై! 


ఎవరిసంగతినో యాలోచింపనేల? నీ సంగత్తినే యాలోచించుకొనుము. 
నీవు నిలుచున్నంతకాలము, నడచుచున్నంత కాలము నీ యాయువు తరిగి 
పోవుచునే యున్నది. 


నందంత్యుదిత ఆదిత్యే 
నందంత్యస్తమితే రవౌ, 
ఆత్మనో నావబుద నే 

ణల; 
మనుష్యా .జీవితక్తయమ్‌. 24 | 


మనుష్యులు సూర్యు డుదయించుచుండగా సంతోషించుచున్నారు; 
సూర్యుడస్తమించుచుండగా సంతో షించుచున్నారు. ఒక్క సూర్యోదయము 
తోను, ఒక్క సూర్యాస్తమయముతోను, తమ జీవితము తరిగిపోవుచున్నదని 
వారు గుర్తింపజాలకున్నారు. 


హృష్యన్త క్రతుముఖం దృష్ట్వా 
నవం నవ మిహాగతమ్‌, 

బుతూనాం పరివర్తేన | 
ప్రాణినాం ప్రాణసంక్షయః . 25 


వాల్మీకిమహర్షివాణి 7 

ఒక బుతువుపోయి (కొత్త బుతువు వచ్చునపుడు (ప్రజలు సంతో 

షించుచున్నారు. బుతుపరివర్తనముతో పాటు, ప్రాణుల ఆయుర్దాయము 
కూడ క్షీణమగుచున్నది. 


యథా కాష్టం చ కాష్టం చ 

సమేయాతాం మహార్గచే, 

పమేత్యచ వ్య పేయాతాం 

కాల మాసాద్య కంచన. 26 
ఏవం భార్యాళశ్చ పుత్రాశ్చ 

జ్ఞాతయశ్ళ వసూని చ, 

సమేత్య వ్యవధావస్తి 

ధ్రువో హ్యేషాం వినా భవః. 27 


మహాసముద్రములో నొక కజ్జియు మటొక కట్టియు నెక్క డెక్కడి 
నుండియో వచ్చి, యొకచోట కలసి కొంతకేపయినతర్వాత, కాలవశమున 
విడిపోవుచు దేని దారి నది పోవుచున్నవో, యట్లే భార్యలు పుత్రులు, 
జ్ఞాతులు, ధనములు కొంతకాలము మనుజునితో కలిసియున్నను తిరిగి 
విడిపోవుట నిశ్చయము. 


ఏవం పూ ర్వెర్గతో మార్గః 
పితృ పైతామహో ధ్రువః 
త మాపన్నః కథం శోచే 
ద్యప్య నొప్పి వ్యతిక్రమః 30 


ఆదినుండియు పితృ పైతొామహముగా వచ్చుచున్న యీ మృత్యుమా 
ర్గము తిరుగులేనిది. దీనిని గూర్చి విచారింపనేల? 


ధర్మాత్మా ప శుభైః కృత్సె వో 
క్రతుభి శ్చాప్తదక్షిడై, 
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ధూతపాపో గతః స్వర్గం 
పీతా నః పృథివీపతిః 32 


మన తండ్రి ధర్మాత్ముడు; విధివిహితముగా దక్తిణో పేతములైన పుణ్య 
ప్రదములైన సమస్తయజ్ఞములను ఆచరించి పాపరహితుడై స్వర్గమును 
పొందియున్నాడు. 


కాళిదాసవాణి 


1. రఘువంశ రాజుల వర్గనము 


సోఒహ మాజన్మ శుద్దానా 

మాఫలోదయ కర్మణామ్‌, 

ఆసముద్రక్షితీశానా 

మానాక రథవర్త్మనామ్‌. : రఘు. 1-5 


రఘువంశ రాజులు జీవిత మధ్యకాలమున పవిత్రత నలవటచు కొన్న 
వారు కాదు; జన్మారంభమునుండియు పరిశుద్దులే, తాము పూనిన 
కార్యమును ఫల సిద్ధి యగువజకు విడచువారు కాదు. సముద్రపర్యంత 
భూమికి ప్రభువులు? వారి రథములు స్వర్గలోక పర్యంతము సంచరింపగలవు. 


యథావిధి హుతాన్నీనాం 

యథాకామార్సి తార్దినామ్‌, 

యథాపరాధ దండానాం 

యథాకాల ప్రబోధినామ్‌. 6 


వారు శాస్త్రము ననుసరించి హోమము చేయువారు; కోరికల నను 
సరించి యతిథులను. పూజించువారు; నేరము ననుసరించి దోషులను 
దండించువారు?; సమయము ననుసరించి మేల్కొనువారు. 


త్యాగాయ సంభృతార్జానాం 


పత్యాయ మితభా షిణామ్‌, 


యశసే విజగీషూణాం | 
ప్రజాయై గృహమేధినామ్‌. 7 


వారు త్యాగము చేయుటకొబకే ధనమును సంపాదించువారు; ఎక్కు 
వగా మాట్టాడుచో నసత్యము నోటినుండి దొర్లునేమో యను భీతిచే మితభా 
షులుగా నుండువారు; సత్పురుషులు కీరింపదగిన పద్దతిలోనే శత్రువులను 
జయింపగోరువారు; పితాణ విమోచనమునక్ర పుత్రులను గనుటకును, 
వారికి విద్యాబుద్దులను గణపుటకును గృహష్టాగ్రమములో నుండిరి; కాని 
కేనల కామపురుషార్థముకొరకు కాదు. 
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శైశవేఒభ్యస్త విద్యానాం 

యౌవనే విషయై షిణామ్‌, 

వార్షకే మునివృత్తీనాం 

యోగేనాన్రే తనుత్యజామ్‌. 8 
- (రఘూణాం మన్వయం వక్తే 5) 


వారు బాల్యములో నభ్య సింపబడిన విద్యలు గలవారు; యౌవనములో 
శాస్త్రసమ్మతమైన విషయసుఖముల ననుభవించెడివారు; వార్హకమందు 
గృహమును వీడి వానప్రస్తాశమము స్వీకరించి తపస్సు చేసికొనెడివారు; 
మరణ. సమయమున యోగధారణచే బ్రహ్మానుసంధానము చేయుచు శరీర 
త్యాగము చేయువారు. 


(అట్టి రఘువంశరాజుల వంశచరితమును వర్గించెదను.) 


2. దిలీసమహారాజు శీలము 


దుదోహ గాం స యజ్ఞాయ 

పస్యాయ మఘవా దివమ్‌, 

పంపద్వినిమయే నోభౌ 

దధతు ర్ఫువనద్వయమ్‌. 1-26 


ఆ దిలీపుడు దేవతలను తృప్తిపజచుటకై భూలోకములో సార భూత 
ములైన వస్తువులను యజ్ఞములో నర్పించెను. దానికి ఫలితముగా 
దేవేంద్రుడు సస్యసమృద్ధికరమైన వర్షములను కురిపించెను. ఇట్లు ఇంద్ర 
దిలీపు లిద్దరును తమ తమ సంపదల నొండొరుల కర్సించు కొనుచు 
రెండు లోకములను చక్కగా పోషించిరి. 


ద్వేష్యోఒపి సమ్మత శ్శిష్ట్తో 

తస్యార్తస్య యథాషధమ్‌, 

త్యాజ్యో దుష్టః ప్రీయో౭ప్యా సీ 

దంగుళీ వోరగక్షతా. 28 
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బౌషధము చేదుగా నున్నను రోగి దానిని సేవించునట్లు, శత్రువైనను 
శిష్టుడగుచో వానిని దిలీపు డాదరించుచుండెను. వేలిపై పాము కాటు 
వేయుచో, మానవు డా (వేలును ఛేదించుకొనునట్టు తనకు గేమాస్పదుడై 
నను దుష్కార్యము చేయుచో వాని నాతడు పరిత్యజించు చుండెడివాడు. 


స త్వం మదీయేన సరీర ర 

దేహేన విర్వర్తయితుం ప్రపీద, 

దినావసానోత్సుక బాలవత్సా 

విసృజ్యతాం దేను రియం మహర్షేః. 2-45 


(వ సస తవా రార నందినీధేనువును అరణ్యములో సింహము పట్టు 
కొనగా దిలీపమహారాజు ' సింహముతో నిట్లనెను.) 


ఓ మృగేంద్రా, నీ వీ గోవును విడిచి పెట్టి నాశరీరముచేతనే నీ 
యాహారవిధిని నిర్వర్తించుకొనుము. దీని వత్స(దూడ) సాయంకాలమున 
తల్లి రాకకై యుత్కంఠతో నెదురుచూచుచుండును. ఈ హోమదధేనువును 
విడీచిపెట్టుము. 


కతా త్కిల త్రాయత ఇత్యుదగ్రః 

క్షత్రస్య శబ్దో భువనేషు రూఢః,' 

రాజ్యేన క్రీం తద్విపరీతవృత్తేః 

ప్రాతై రుపక్రోశమలీమ పై ర్యా. 2-53 


సర్వ ప్రాణులను క్షతమునుండి (దెబ్బనుండి) రక్షించువాడు కావున 
క్షతియున కా పేరు లోకములో ప్రసిద్ధమై యున్నది. "అట్టు రక్షింపజాలని 
వాడు నిందామలినములైన ప్రాణములను ధరించి యేమి ప్రయోజనము? 


సేయం ప్వదేహార్పణవిష్క్ర)యేణ 

న్యాయ్య మయా మోచయితుం భవత్తః, 

న పారణా స్యాద్విహతా తవైవం 

భవే దలుప్తశ్చు మునేః క్రియార్థః 2-55 


నా దేహమును నీ కర్పించుక్‌నుటయను (పతిఫలమును నీ క్రొసగి 
యీ గోవును నేను విడిపించుకొనుట న్యాయము. అట్లగుచో నీ కాహార 
లోపమును ఉండదు; వసిష్ణునికి క హోమలోపమును ఉండదు. 


mn మహాకవిసందేశము 
తథేతి గాం ముక్షవతే దిలీపః 
పద్యః ప్రతిష్టంభవిముక్త బాహుః, 
పన్యప్త శస్త్రో హరయే స్వ దేహ 
ముపానయ తిండమి వామిషస్య, 2-59 


దిలీపుని పొర్థనమును సింహ మంగీకరించెను. అది వజకు స్తంభించి 
యున్న. దిలీపుని బాహు విపుడు విడినది. దిలీపుడు శస్త్రమును విడచి 
మాంసపుముద్ద నందించినట్లు తన దేహమును సింహమున కందించెను. 


తస్మిన్‌ క్ష కడే పాలయితుః ప్రజానా 

ముత్పశ్యత నాల ఖమ 

అవాబజ్ముఖస్యోపరి పు పుష్పవృష్టి: 

పపాత ' విద్యాలరల వా 60 


దిలీ పుడు అధోముఖుడై సింహము తీవముగా తనపై బడునని 


యూ హించుచుండెను. ఇంతలో నాకాశమునుండి విద్యాధరులు జారవిడ 
చిన పుష్పవర్త మాయనపై బడెను. 


3. గురుదకిణ 
రి 


కొత్సుడను బాలుడు వరతంతు మహర్షివద్ద పదునాల్గు. విద్యలను 
నేర్చెను. దక్షిణను కోరవలసినదని యాతడు గురువును ప్రార్థించెను. 
కాని నిస హుడైన యా మహర్షి “నా కేమియు వద్దు" అనెను. శిష్యుడు 
'ఆట్లుకాదు, కోరుడు' ఆని నిర్చంధించెను. అందుల జ బుషి కుపితుడై 


'పదునాల్లు విద్యలకును పదునాల్లు కోట్ల బంగారు నాణములను తెమ్ము” 
ఆనెను. 


గురుదక్తిణకొణకు స్నాతక బ్రహ్మచారి ధనమును యాచింపగా యథా 
శక్తిగానిచ్చి తీరవలయునను విధి (ప్రతి గృహస్టునకును ఉండెను. ఈ 
మొత్తము పెద్దదగుటచే కౌత్సుడు రాజువద్దకే యేగి యాచింపదలచెను. 
ఆప్పటికే రఘుమహారాజు తన సర్వధనమును యజ్ఞములో దానము 
చేసియుండెను. కావున అతిథిగా వచ్చిన కౌత్సునకు మట్టిప్రాతతో 


కాలిదాసవాణీ 13 


నర్ష్యమిచ్చెను. అట్టిస్టితిలోనున్న రఘువును యాచించుట కౌత్సు 
నకు న్యాయముగా “కట్టలేదు. కాని యాతని యాగమనోద్దేశమును 
తెలిసి కొని రాజు ఆతనిని మరొక చోటునకు పోనీయక మంత్రపూతమైన 
యస్త్రమును ప్రయోగించి కుబేరుని వద్దనుండి ధనమును పొందదలచెను. 
ఇంతలో నాతని ధనాగారమున సువర్ణవర్షము కురిసెను. 


అట్లు కురిసిన బంగారము తన గురువు చెప్పినదాని కంటు నెక్కువ 
యున్నందున దాని నంతను తీనికొనుట కా బ్రహ్మచారి నిరాకరించెను. 
బుషి నుద్దేశించి తెచ్చిన ధనము తిరిగి. తీసికొనుట యధర్మమని రాజు 
భావించెను. (ప్రగాఢధార్మికతా బంధురమైన యీ కవితా ఘట్టములోని 
కొన్ని క్లోకములుమా(త్ర మిట నుదాహరింపబడుచున్నవి, 


రాం నరేంద్ర తిష్ట 
న్నాభాపీ తీర్థ ప్రతిపాదితర్ధిః 
ఆరణ్యకోపాత్త ఫలప్రసూతిః 
స్త్పంబేన నీవార ఇవావశిష్టః. 2 (రఘువంశము 5-15) 


“ఓ నరేంద్ర! సర్వస్వమును సత్సాత్రదత్తముచేసి శరీరమును మాత్రమే 
“నిలబెట్టుకొనియున్నావు. అరణ్యవాసులు పంటను కోసికొని పోగా కేవలము 
(మోడుగా నిలచియున్న నీవారధాన్యపు మొక్కవలె నీ విపు డున్నావు. 


స్థానే భవా నేకనరాధిపస 

న్నేకించనత్వం మఖజం వ్యనక్తీ , 

పర్యాయ పీతస్య సురైర్లిమాంశోః 

కలాక్షయః శ్చాఘ్యతరో హి వృద్దేః, 5-16 


నీవు ఏకచ్చత్రాధిపత్యము గల్లియుండియు యజ్ఞము వలన అకించను 
డవైతివి. క్రమముగా దేవతలచేత త్రాగివేయబడిన యమృత శరీరముగల 


చంద్రుడు క్షీణించి యున్నను ఆ క్షయము ఆతని పరోప కారపరాయణ 
తకు నిదర్శన మైనందున కళావృద్ది కంటెను ఎక్కుడు శ్చాఘా పాత్రమై 


యుండును. నీ ధనక్షముకూడ నట్లే యున్నది. 
త దన్యత వావ దనన్యకార్యో 
గుర్వర్ధ మాహర్తు మహం యతిష్యే, 
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ప్వష్త్యస్తు తే విర్ణళితాంబుగర్భం 
శరద్దనం వార్హతి చాతకో౬_ పీ, 5-17 


ఓ రాజా! నే నిపుడు మరొక దాతవద్ద  శేగెదను(వర్లా కాలములో) 
లోపలి నీటి నంతను ఓడ్చివైచిన శరత్కాల మేఘమును చాతకపక్షికూడ 
యాచింపదు కదా! నీకు శుభ మగుగాక! 


గుర్వర మర్ధీ శ్రుతపారదృశ్యా 

రఘో స్పకోశా దనవాప్య కొమమ్‌, . 

గతో వదాన్యాంతర మిత్యయం మే 
మా భూ తృరీవాద నవావతారః 5-24 


అంత రఘు విట్లు పలికెను “శాస్త్రపారంగతుడైన స్నాతక బ్రహ్మచారి 
గురుదక్షిణకొణకు రఘువును యాచించి, యట తన కోరికను బొందజా 
లనివాడై మరొక దాతవద్ద కేగెనను. అప్రతిష్ట నాకు కలుగకుండు గాక!” 
ఇట్టి యపవాదము. నా కిదివజ కెన్నడును లేదు. 


సత్వం ప్రశ్తే మహితే మదీయే 
వసన్‌ చతుర్భోఒన్ని. రివాగ్న ్యగారే, 
ద్విత్రాణ్యహా న్యర్గపి పోఢు మర్లన్‌ 
యావ ద్యతే సాధయితుం త్వదర్థమ్‌. 5-25 


ఓ మాన్యుడ! ఆహవనీయము, గార్లపత్యము, దక్షిణాగ్ని యను మూడ 

గ్నులను గల్లియున్న పవిత్రమైన నా యగ్నిహో(త్ర గృహములో నాలవ 

ళ్‌ యూ * 

యగ్నివలె నీవు రెండు మూడు దినములుండుము. ఇంతలో నీ కార్యమును 
సాధించుటకు నేను ప్రయత్నించెదను. 


ప్రాతః ప్రయాణాభిముఖాయ తసె 
పవిస్మయాః కోశగ్భృహే నియుక్తాః 
వ లూం కోశగృహప్య మధ్యే 
వృష్టిం శశంసుః పతితాం న్‌ 5-29. 


ఆ రఘుమహారాజు ధనాగారముయొక్క మధ్యభాగములో (ప్రాతఃకా 


లమున సువర్గవర్ణము కురిసెను. కుబేరుని పై దండయాత్ర కేగనున్న 
యాతని కావార్త తెలుపబడెను. 
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జనస్య సాకేతనివాసిన స్మా 
వ ప్యభూతా మభినంద్యపత్తా వ్‌ 
గురుప్రదేయాధిక నిష్ప ఎహో ఒర్జీ 
నృపోఒర్థికామా దధిక ప్రదశ్చ. 5-31 


గురువుకోరిన ధనముకంట నా ధనము హెచ్చుగా నున్నందున నా 
హెచ్చు భాగమును తీసికొనుటకు ముని కుమారు డిష్ట షపడలేదు. ఆతడు 
కోరినదానికంట హెచ్చు ధనమును రాజు బలవంతముగా నిచ్చెను. ఈ 
యిద్దరి ధర్మాభినివేశమును సాకేత పురవాసు లభినందించిరి. 


4. ప్రకీర్ణము 
a) 


శశినా సహ యాతి కౌముదీ 

సహ మేఘేన తటి త్రలీయతే, 

ప్రమాదాః పతివర్త ్మగా ఇతి 

ప్రతిపన్నం హి విచేతనై రపి. (కుమారసంభవము 4-33) 


పతి మరణమునకు దుఃఖించుచున్న రతీదేవి సహగమన ధర్మమును 
ప్రశంసించుచున్నది. | 


“చంద్రునితో బాటు వెన్నెలయు పోవుచున్నది. మేఘముపోయిన 
పిమ్మట మెజుపుతీగ కన్పట్టదు. స్త్రీలకు భర్తతో సహగమనము కర్తవ్యమని 
యీ రీతిగా నచేతనములు కూడ నంగీకరించుచున్నవి.” 


కుముదాన్యేవ శశాంకః 
సవితా బోధయతి పంకజా న్యేవ, 
వశినాం హి పరపరిగ్రవా 
సంశ్రేషరాబ్ముఖీ వృత్తిః . (శాకుంతలము 5-29) 
చంద్రుడు కలువలను మాత్రమే మేల్కొలుపును. సూర్యుడు పద్మము 
లను మాత్రమే మేల్కొలుపును. అట్లు న నిగ్రహము గలవారు. 
క మం యలనాపత. పర స్త్రీలపట్ల విముఖులుగా నుండె 
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భవన్తి నమా స్తరవః ఫలోద్గమై 
ర్నవాంబుభి ర్హూరవిలంబినో సమునొక్‌ 
అనుదతా స్పత్పురుషా స్పమృద్దిబిః 
డో థి . 
ప్యభావ ఏవైష పరోపకారిణామ్‌. 5-13 


ఫలము లెక్కువగా బయలు దేరుటవలన చెట్టువంగును. నీటి నెక్కువగా 
గల్లియున్న మేఘములు విశేషముగా (క్రిందికి వంగియుండును. సత్వురుషు 
లైశ్వర్యము కల్గిన కొలదియు వినయము _గల్గియుందురు. పరోపకారుల 
కది స్వభావముగదా! 


న ఖలు న ఖలు బాణ: సన్నిపాత్యోఒయ మస్మిన్‌ 
మృదుని మృగశరీరే పుష్పరాశా వివాగ్నిః, 

బత! హరిణకానాం జీవితం చాతిలోలం 
క్య చ విశితవిపాతా స్పారపుంఖా శృరాస్తే. 1-5 


బు షికుమారులు దుష్యంతునితో “ఓ రాజా! మృదు వైన యీ లేడి 
శరీరముమోద బాణము వేయరాదు. పుష్పరాశిలో చిచ్చు పెట్టదగునా? 
మిక్కిలి సున్నితమైన లేళ్ళ జీవిత మెక్కడ? మిక్కిలివాడియైన నీ బాణము 
లెక్కడ?” అందురు. 


పొతుంన ప్రథమం వ్యవస్యతి జలం యుష్మా ప్యపీతేషు డ్య 
వాదత్తే పియమండనాని భవతాం స్నేహేన యా. పల్లవమ్‌, 

ఆద్యే వః కుసుమప్రసూతి సమయే యన్యా భవ త్యుత్సవః, 
సేయం యాతి శకుంతలా పతిగృహం పర్వె రనుజ్ఞాయతామ్‌. 4-8 


శకున్తల యత్తవారింటి కేగునపుడు కణ్యమహాముని వృక్షములను లత 
లను ఉద్దేశించి యిట్లు చెప్పును. 


ఓ వనస్పతులారా! మోకు నీరుపోయకుండ శకుంతల యెన్నడును 
(గుక్కిడు మంచినీటిని (త్రాగుట కిచ్చగింపలేడు. ఆభరణములన్న నాబమెకు 
పీతియేయైనను మీ చిగుళ్ళను (తుంచుట కామె (పాణ మొహకుండెను. 
మోరు తొలిసారిగా పువ్వు తొడిగినప్పు డామె కుత్సవము గల్లుచుండెను. 
అట్టి శకుంతల యిపుడు పతిగృహమున కేగుచున్నది. మోరందరు నను 
మతి నొసంగుడు. 
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శుశ్రూషస్వ గురూ న్కురు ప్రియపఖీవృత్తం పపత్నీజనే 

పత్యు ర్విప్రకృతాపి రోషణతయా మా స్మ ప్రతీపం గమః, 
భూయిష్టం భవ దక్షిణా 'పరిజనాభాగ్యే ప్వమత్వేకివీ 

యాన్తే సవం గృ హిణీపదం యువతయో వామాః కులస్యాధయః. 4-17 


భర్తగృహమున శేగునపుడు శకుంతలకు కణ్వుని యుపదేశము:- 


“పెద్దల శుశ్రూష మానకుము. సవతులను స్నే హితురాండ్రవలె 
మాచుచుండుము. భర్తకోపపడినను కోపముతో ఎదురు తిరుగవద్దు. సేవక 
జను లందరిపట్టను పక్షపాతము లేకుండ విశేషముగా దయను ఎెలిపు 
చుండుము. ఐశ్వర్యములో మునిగియున్నను గర్వింపకుము. ఈ విధముగా 
సంచరించు యువతులు సద్గహిణులుగా విఖ్యాత లగుదురు. ఇందులకు 
విరుద్ధముగా సంచరించువారలు కులగౌరవమును చెడగొట్టుదురు.” 

భాను స్పకృద్యుక్త తురంగ ఏవ 
రాత్రిందివం గంధవహః ప్రవాతి, 
శేష స్పదై వా హితభూమిభారః 
షష్టాంశ వృత్తే రపి ధర్మ ఏషః. 5-5 


సూర్యు డేనాడో యొకేసారి తన రథమునకు గుజ్జములను పూని 
నాడు. నాటినుండి విశ్రాంతి లేకుండ లోకోపకార నిమిత్తము తిరుగుచునే 
యున్నాడు. వాయువు రాత్రియు బవలును వీచుచునే యున్నాడు. విశ్రాంతి 
నెలుగడు. ఆదిశేషు డొక్కసారికూడ క్రిందకు దింపకుండ భూమిని మోయు 
చునే యున్నాడు. భూపాలుడు కూడ నిట్ల సర్వకాల సర్వావస్టల యందును 
లోకశ్తేమమునకు పాటుపడుట ధర్మము. 


ప్వసుఖనిరభిలాషః ఖిద్యపే లోక హేతోః 
ప్రతిదిన మథవా తే వృత్తి రేవంవిధైవ, 
a] జ 

అనుభవతి హి మూర్చా a పాదప స్తవ ముష్షం 

శమయతి పరితాపం ఛాయయా పంశ్రితానామ్‌. 5-18 
ఓ రాజా! నీ సుఖమును నీవు కోరుటలేదు. లోకము నిమిత్తమై బాధప 
డుచున్నావు. ఇప్పుడే యననేల? ప్రతి దినము నీ ప్రవృత్తి యిప్తేయున్నది. 
వృక్షము ఎండనంతను తాను నెత్తిపై భరించి తన్నాశయించుక్‌న్న వారికి 
వీడ నొసగి పరితాపము నుపశమింప చేయుచున్నది గదా! 

, 
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యాత్యేకతో౭_ స్తశిఖరం పతి రోషధీనా 
మావిష్కృతారుణపురస్పర ఏకతో౬ర్క:, 

తేజోద్యయస్య యుగప ద్వ (సనోదయాభ్యాం 

లోకో నియమ్యత ఇవాత్మదశాంతరేషు. i 


సూర్యోదయ వర్థనము:- ఒక వైపున చంద్రుడు అస్తగిరిని చేరుచున్నాదు. 
మరియొకతట్టు సారథియైన యరుణుని ముందుంచుకొని సూర్యుడుద 
యించు చున్నాడు. ఇట్లు తేజశ్ళాలురైన సూర్య చంద్రు లిద్దరిలో నొకరు 
అస్తమించుటయు, మరొక రుదయించుటయు చూడగా మానవులకు తము 
తమ భాగ్యము లెంతలో మారిపోగలవో, తెల్ల మగుచున్నది. 


అప్యన్య స్మి ఇ్యలధర మహాకాల మాసాద్య కాలే 

స్థాతవ్యం తే నయనవిషయం యావ దత్యేతి భానుః, 

కుర్వన్‌ సంధ్యాబలిపటహతాం శూలినః శ్చాఘనీయా 

మామంద్రాణాం ఫల మవికలం లప్ప్య సే గర్హితానామ్‌. 
మేఘసందేశం (1-33) 


మేఘసందేశమువంటి శృంగార గంథములోకూడ పరమేశ్వరభక్తి యిమ 
డృబడిన తెజంగు: యక్షుడు మేఘునితో నిట్లనును. 


“ఓ మేఘుడ! నీ వుజ్జయినీ పట్టణమున కేగునప్పటికి సాయంకాలము 
కాకపోయినను సూర్యాస్తమయపర్యంతము నచ్చట నాగవలయును. ఆ 
మహాకాళక్షేత్రమున సాయంకాలము శివునకు ఆరాధనము జరుగును. ఆ 
సమయమున పటహమును వాయించువానికి గొప్పు పుణ్యఫలము గల్గును. 
నీవు బిగ్గణగా నుఖుముటవలన శివుని యారాధనములో పాల్గొన్నవాడ వగు 
దువు. అందులకు మహాఫలమును పొందగలవు. 


హిత్వా తస్మిన్‌ భుజగవలయం శంభునా దత్తహస్తా 
క్రీడాశైలే యది చ విచరే తృొదచారేణ గారీ, 
భంగీభక్త్యా విరచితవపుః ప్పంభితా౭న్నరలౌఘః 
, వాని 
సోపావత్వం కురు మణితటారోహణా . యాగ్రయాయిీ. 
మేఘసందేశం (1-64) 


వైలాపపర్వతముమోద పార్వతీదేవి శివునితో విహరించుచుందును. శివు 
డామెకు చేయూత నొసగును. ఆతని చేతుల పైనుండు పాములవలన నామె 
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భయపడకుండుటకై భుజగవలయము నాతడు తీసి వైచును. ఎగుడుదిగు 
డుగానుండు మణితటము నారోహించుటలో నామెకు శ్రమ కలుగకుం 
డుటకై నీవు నీ శరీరమును మెట్లరూపముగా నమర్చి నీ లోని జలమును 
పైకి 'రానీయకుండ స్తంభింపచేసి ( యామె నడచుటకై సోపాన మార్గమును 


నిర్మించుము. నీవు కామరూపుడ వగుటచే నట్లు సోపానరూపమును 
ధరింపగలవు. 


భర్త ఎహరి 


మనసి వచపి కాయే పుణ్య పీయూషపూర్ణా 

ప్రీభువన ముపకార శ్రేణీభిః పీణయన్తః 

పరగుణ పరమాణూన్‌ పర్వతీకృత్య నిత్యం 

విజహృది వికపంత ప్పంతి పంతః క్రీయన్తః. a 
వీతిశతకము-పరోపకారపద్ధతి-10 


మనస్సులోను, వాక్కులోను శరీరములోను అమృత ప్రపూర్ణులైన మహా 
నుభావు లీ లోకమున కొలదిమందియే యుందురు. వారి శరీర మమృ 
తముతోనిండినది.. కనుకనే ముల్లోకములకు నుపకారకములైన పనులను 


వారు చేయుచుందురు. ఎదుటి వానిలో నలకంత మంచియున్నచో వారు 
దానిని పర్వతమంత గొప్పుదిగా వర్ణించుచుందురు. వారి వాక్కు అమృత 


మయమనుట కిది నిదర్శనము. వారు మనస్సులో నే వ్యాకులతకు కొని 
యీర్హ్యాసూయాదులకు కాని చోటీయక నిరంతరము సంతుష్ట్రాంతరంగులై 
యుందురు. వారి మన ప్పమృతమయ మనుట క్రీద్రి నిదర్శనము. 


క్రాంతిశ్చేత్కవచేన కిం కి మరిభిః క్రోధో౭_ స్తిచే దేహినాం 

జ్ఞాతిశ్చే దనలేన కిం యది సుహృద్దివ్యౌషధైః కిం ఫలమ్‌, 

కీం పర్పెర్యది దుర్తనాః క్రీము ధవైర్విద్యాఒ నవద్యా యది 

వ్రీడాచేత్క్‌ము భూషణైస్సుకవితా యద్య స్తిరాజ్యేన కిమ్‌. 
నీతిశతకము-విద్వత్సద్దతి-17 


ఓర్పున్నచో కవచ మేల? కోపమున్నచో వేరుగా శత్రువు లేల? జ్ఞాతి 
యుండగా ఆగ్ని యెందులకు? మంచి స్నేహితు డుండగా బాషధములతో 
నేమి ప్రయోజనము? దుర్దను లుండగా సర్పము లెందులకు? స్వచ్చమైన 
విద్య యుండగా ధనమెందులకు కవిత్వ మున్నచో రాజ్యపరిపాల నాధికార 
మెందులకు? 


జాడ్యం ధియో హరతి పించతి వాచి పత్యం 
మావోవ్నతిం దిశతి పాప మపాకరోతి, 
చేతః ప్రపాదయతి దిక్షు తనోతి కీర్తిం 
పత్సంగతి: కథయ కిం న కరోతి పుంపామ్‌. 
వీతి-విద్వత్సద్దతి-19 


భర్తృహరి 21 


పురుషులకు సత్సహవాసము ఏ యుపకారమును చేయదు? అది 
మాంద్యమును పోగొట్టును, వాక్కునందు సత్యసంధతను చేకూర్చును; ఆత్మ 
గౌరవమును పెంచును; పాపమును పోగొట్టును; మనస్సును నిర్మలముగా 
నుంచును; దిక్కులయందు కీర్తిని వ్యాపింపచేయును. 


దౌర్మంత్ర్యా నృపతిర్వినశ్యతి యతి స్పంగాత్సుతో లాలనా 
ద్విప్రో౭నధ్యయనా త్కులం కుతనయా చ్చీలం ఖలోపాసనాత్‌, 
హీర్మద్యా దనవేక్షణాదపి కృషి స్నేహః ప్రవాసాశ్రయా 
న్మెత్రీ చాప్రణయా తృమృద్ది రనయా త్త్యాగా త్రమాదా ద్రనమ్‌. 


నీతి-అరపదతి-32 
మాటను రిప 06 సేన. 

చెడ్డ మంత్రిని గల్లియుండుటచే రాజు నశించును; సాంగత్యమువలన 
సన్యాసి భష్టుడగును; లాలన చేయుటవలన కుమారుడు చెడిపోవును; వేదా 
ధ్యయనమును మానుటవలన (బ్రాహ్మణుడు చెడును. చెడ్డకుమారునివలన 
కులము పొడగును. దుర్మార్గులను సేవించుటవలన శీలము చెడిపోవును. 
మద్యపానమువలన సిగ్గు జారిపోవును. సరిగాచూచు కొనక పోవుటవలన 
వ్యవసాయము చెడిపోవును; ఇతరపదేశమునకు వెళ్ళుటవలన స్నేహము 
తగ్గిపోవును; (పీతిని కన్సణుపకపోవుటవలన మైత్రి చెడును; త్యాగమువల్న 

నను ఏమరుపాటువలనను ధనము. హ్రస్వమగునుక| ౪2.109 


Cree నా (౬ 


యద్దాత్రానిజఫాలపట్టలిఖితం స్తోకం మహద్వా ధ 
తత్సాష్నోతి మరుస్థలే౭_ పి నితరాం మేరౌ చ నాఒళతో౬ధికమ్‌, 
తద్ధిరో భవ విత్తవత్సు కృపణాం వృత్తిం వృథా మా కృథాః 
కూసే పశ్య పయోనిధావపి ఘటో గృహ్హాతి తుల్యం జలమ్‌. 
స నీతి-అర్థపద్దతి-40 


మానవున కెంత ధనమువచ్చునని లలాటముమోద బ్రహ్మచే వ్రాయ 
బడియున్నదో యంత ధనము వాడెక్కడి కేగినను వచ్చితీరును; ఎడారి 
కేగనను అంతకంటె తక్కువ రాదు. మేరు పర్వతముమోది కేగినను 
అంతకం టె హెచ్చురాదు. కుండ బావిలో ముంచబడినప్పు డెంత నీటిని 
గ్రహించునో సముద్రములో ముంచబడినప్పుడుకూడ నంతియే నీటిని గ్రహిం 
పగల్గునుగదా! కావున ధనవంతులయెడల _ దైన్యమును కన్సలుపకుము. 
రావలసీయున్నది వచ్చియే తీరును. | 
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అకరుణత్య మకారణ విగ్రహః 

పరధవే పరయోషితి చ ప్పృహా, 

సుజన బంధుజనే ష్వప హిష్టుతా 

ప్రకృతి పిద్ద మిదం హి హీ దురాత్మనామ్‌. నీతి-దుర్దనపద్ధతి-4] 


జాలిలేకుండుట, అకారణ విరోధము, పరకాంతా కనకముల యందా 
సక్తి, మంచివారిని బంధువులను చూచి యీర్ష్యపడుట ఇవి దురాత్ములకు 
సహజలక్షణములు. 


జాడ్యం (హీమతి గణ్యతే వ్రతశుచౌ దంభశ్శుచౌ కైతవం 
శూరే నిర ర్ద్ఫణతా మునౌ విమతితా దైన్యం (పియాలా పిని, 
తేజస్వి న్నవలిస్తతా ముఖరతా వక్తవ్యశక్తిః స్థిరే 


తత్కో నామ భవేత్సగుణినాం యో దుర్దనైర్నాంకిత: 
వీతాదుర్హవపద్ధతి-43 


దుర్దనులు సజ్జనులయందుండు మంచిగుణముల నన్నింటిని చెడ్డ గులా 
ములనుగొ పరిగణింతురు. లజ్ఞను మందకొడితన మందురు. శుభమైన 
వ్రతానుష్టానమును డంబమందురు. శుచిగా నుండదుటను నటనమందురుు; 
శౌర్యమును క్రూరత్వ మందురు. మౌనమును విపరీతబుద్ధి యందురు. 
పియముగా మాట్టాడుటను దైన్యమందురు. తేజశ్శాలిత్వమును పొగరు 
బోతుతనమందురు. వక్తత్యమును వదరుబోతుతన మందురు. వారు 
చెడ్డగా నెంచని సుగుణ మెద్దియు లేదు. 


లోభశ్చే దగుణేన కిం పిశునతా యద్యస్తికిం పాతకైః 

సత్యం చేత్తపసా చ కిం శుచిమనో యద్య స్తీ తీర్ణేన క్రీమ్‌, 

సౌజన్యం యది కిం బలేన మహిమా యద్యస్తి ఢం మండనైః 

పద్విద్యా యది కిం ధవైరపయశో యద్యస్తి క్రీం మృత్యునా.. 
నీతి-దుర్దనపద్దతి-డ4 


లోభమున్నచో వేరుగా చెడ్డగుణ మక్కణలేదు. కొండెములు చెప్పు 
లక్షణమున్నచో వేరుగా పాపములను చేయనక్కరలేదు; సత్యవతమున్నచో 
తపస్సు లేల? పరిశుద్ధమైన మనసున్నచో తీర్థయాత్ర లేల మంచితన 
మున్నచో బల మెందు5కు? మహిమయున్నచో నలంకారము లెందులకు? 
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మంచివిద్య యున్నచో ధన మెందులకు? అపకీర్తి యున్నచో మరణ మెందు 
లకు? 

విపది ధైర్య మథా౭భ్యుదయే క్షమా 

సదసి వాక్సటుతా యుధి విక్రమః, 

యశసి చాభిరతి ర్వ్యసనం శ్రుతౌ 

ప్రకృతి సిద్ద మిదం హి మహాత్మనామ్‌. నీత్రసుజనపద్ధతి-52 


ఆపత్కాలములో ధైర్యము, సంపత్సమయములో నోరు, సభలో వాక్త 
టుత్వము, యుద్దములో పరాక్రమము, కీర్తియందు రక్తి. వేదమందు 
మిక్కుటమగు నాసక్తి - ఇవి మహాత్ములకు సహజలక్షణములు. 
సంపత్సు మహతాం చిత్తం 
భవే దుత్సల కోమలమ్‌, 
ఆపత్సు చ మహాశెల 
శిలసంఘాత కర్కశమ్‌, నీతిసుజనపద్దతి-55 


సంపత్కాలములో మహాత్ముల చిత్తములు పద్మకోమలములుగా 
నుండును. అనగా: ఇతరులకష్టములను చూచి వారు కరుణతో 
ద్రవించి సాహాయ్యము చేయుదురు. ఆపత్కాలములో మహాత్ముల మన 
స్సులు శిలాకఠినములై యుండును. అనగా, ఓర్పుతో తమ కష్టాలను 
భరించుకొను శక్తి వారికుండును. 


పద్మాకరం దినకరో వికచం కరోతి 

చంద్రో వికాసయతి కైరవ చక్రవాళమ్‌, 

నాభ్యర్థితో జలధరో౭_ పీ జలం దదాతి 

సంతః స్వయం పరహితే విహితాభియోగాః. నీతి-పరోపకారపద్దతి-63 


సత్పురుషులు ఇతరులు ' కోరకుండగనే పరహితము నాచరించుచుం 
దురు. సూర్యుడు తనకు తానే సరస్సులోని పద్మములను వికసింప 
చేయును. అట్ల చంద్రుడు కలువలను వికసింపచేయును. ఎవరును 
కోరకుండగనే మేఘుడు లోకమునకు జలము నిచ్చును. 


ఏతే సత్సురుషాః పరార్హఘటకాః స్యార్దాన్‌ పరిత్యజ్య యే 
a ర వవ 
సామాన్వాస్తు పరార్థ ముద్యమభృత: స్వార్థా౭_ విరోడేన యే, 
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wo రే 


తేడ మో మానుషరాక్షసా ౩; పరహితం 
' మే 


వే 


నొరాయు 
లా 
యేతు ఘ్నంతి నిరర్ధకం పరహితం తే కేన 


మిం 


ప కారపద్దతి-64 


స్వార్ధమును విడచి పరార్థమును నెజబేర్చువారు సత్పురుషులు. తమ 
కార్యమునకు భంగము లేకుండున ట్రితరుల కార్యములను నెరవేర్చు వారు 
సామాన్యులు. తమ Mo కొజకై యితరుల కార్యములను చెడగొట్టు 
వారు రాక్షసులు. ఊరకయే యితరుల కలన లన చెడగొట్టు - షార్‌ 
నేమన వలయునో తెలియకున్నది. 


(టం పీణయే త్ఫుచరితైః పితరం స పుత్రో 
యద్భర్హు రేవ హిత మిచ్చతి తత్కళత్రమ్‌, 
తన్మిత్ర మాపది సుఖే చ సమక్రియం య 
దేతత్రయం జగతి పుణ్యకృతో లభన్నే. నీతాసుజన 59 


తన సత్స్రవర్తనముచే నెవడు తండ్రిని సం కష పెట్టునో వాడే సత్సు 
తుడు. ఏ (స్తీ భర్హృహితమునే నిరంతరము కోరునో యామెయే 
సత్క్మళత్రము. ఆపత్కాలమునను సుఖసమయమునను ఎవ డొకే విధ 
ముగా నుండునో వాడే మంచి మిత్రుడు. ఈ ముగ్గురును పుణ్యాత్ములకే 
లభింతురు. 


సన; వీతినిపుణా యది వా స్తువన్తు 

లక్ష్మీ స్పమావిశతు గచ్చతు వా యరేష్షమ్‌, 

అద్యెవ వా మరణ వుస్తు యుగాంతడే వా 

న్యాయ్యా త్సథః ప్రవిచలంతి పదం న డీరాః. నీతి-ధైర్యపద్దతి-74 


లౌకిక నితివిశారదులు నిందింతురుగాక తేక స్తుతింతురుగాక. ఐశ్వ 
ర్యము వచ్చుగాక లేక పోవుగాక. మరణ మిప్పుడే సంభవించుగాక లేక 
మరొకయుగము వరకును రాకుండు గాక. ధీరులైన వా రెట్ట పరిస్థితుల 
లోను న్యాయమార్గమునుండి యొక అడుగైనను తప్పరు. 


ఛిన్నో౭_ పీ రోహతి తరుః 
క్రీణో౭ ప్యుపచీయతే పున శ్చృంద్రః 
ఇత విమృశంత క 


సంతప్యంతే న విశ్లథేషు లోకేషు. నీతి-ధైర్యపద్దతి-79 
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కొట్టివేసినను చెట్టు తిరిగి చిగుర్చును. చంద్రుడు క్షీ కీణించి పోయినను 
తిరిగి కూడుకొనును ఈ సంగతులను చక్కగా క తెలిసికొన్న 
సత్పురుషులు. కష్టకాలములలో పరితాపమును పొందరు. . 
ఐశ్వర్యస్య విభూషణం సుజనతా శార్యస్య వాక్సృంయమః 
జ్ఞాన ప్యోపశమః శ్రుతప్య వినయో విత్తప్య పాత్రే వ్యయః, 
అక్రోధ స్తపసః క్షమా ప్రభవితు ర్రర్మప్య నిర్వ్యాజతా 
పర్వేషామపి పర్వకొరణ మిదం సలం పరం భూషణమ్‌. 
నీతి- ధైర్యపద్దతి-80 


వశ్వర్యమునకు అలంకారము మంచితనము. పరాక్రమమునకు అలంకా 
రము వాబ్నీయమము. జ్ఞానమున కలంకారము శాంతి. శాస్త్ర స్త్ర పొండిత్యమున 
కలంకారము వినయము. ధనమున  కలంకారము సత్వాత్ర వినియోగము. 
అన్నిటికిని కారణమైన మంచిశీలము ఎల్లరకు గొప్ప భూషణము. 


యథా కందుకః పాతేనోత్సత త్యార్యః పతన్న పి, 
తథా త్వవార్యః పతతి మృత్సిండ పతనం యథా. నీతి-దైవపద్ధతి-83 


బంతి (క్రిందపడి తిరిగి? పైకీ లేచునట్లు మంచివాడు ఒకసారి (క్రింద 
పడినను తిరిగి పైకి లేచును. 'దుషు పుడు మట్టి ముద్దవలె ఒకసారి (కిందపడిన 
నింక పైకి లేవజాలడు. 
గజ భుజంగవిహంగమ బంధనం 
శశిదివాకరయో రహ పీడనమ్‌, 
మతిమతాం చ విలోక్య దర్శిద్రతాం 
విధి రహో బలవా నితి మే నుతిః. నీతి-దైవపద్దతి -85 


స్వేచ్చగా తిరుగు ఏనుగులు, పాములు పక్షులు ఒక్కొక్కప్పుడు 
బంధములో చిక్కుక్‌"నును. సూర్యచందు లంతటి వారికి కూడ రాహు 
కేతువుల, వలన (గ్రహణము గల్గును. బుద్ధిమంతులకుకూడ దారిద్ర్యము 
గలుగు చుండును. వీనిని చూడగా దెవమేంత -బలవత్తరమైనదో నాకు 
తెలియుచున్నది. 

నమస్యామో దేవా న్నను హళవిధేస్తేఒపి వశగా 

విధి ర్వంద్య స్పోఒపి ప్రతినియత కర్మెకఫలదః, 

ఫలం కర్మాయత్తం కిమమరగణైః కిం “చె విధినా 

నమ స్తత్కర్మభ్యో విధి రపి న యేభ్యః ప్రభవతి. నీతి-కర్మ పద్ధతి-91 
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దేవతలు గొప్పవారు కదా యని నమస్కరించు పను. క 
వారు మాత్రము విధికి వశులైపోవుట లేదా? ఆ విధి సమస్కరింప 
దగినవాడే యైనను స్వతంతుడు కాడు. కర్మ ఫలము నొసగుటకు మాత్రమే 
యాతడు సమర్హుడు. ఫలము కూడ కర్మకు అధీనమై యున్నది. కర్మ 
నాచరింపనిచో స్వారికిని ఫలము రాదు. కావున నా కర్మలకే నమస్కారము 
చేయవలసి యున్నది. విధికంటును అవియే యెక్కువ సామర్ధ్యము గలవి. 

స్టాల్యాం వెడూర్యమయ్యాం పచతి తిలఖలం ల రింధనౌ "పై; 
సౌవర్తెర్హాంగలా(గై ర్విలిఖతి వసుధా మర్కతూలస్య హీతోః 
ఛిత్యాకర్ఫూరఖండాన్‌ వృతిమివా 'కురుతే కోదవాణాం సమంతాత్‌, 
ప్రాప్యేమాం కర్మభూమిం న భజతి మనుజో. యస్తపోమందభాగ్యః, 
నీతి-కర్మ పద్దతి-96 


కర్మ భూమియైన యీ భరత ఖండములలో పుట్టి తపస్సు చేయనివా 
డీ జన్మమును వ్యర్ధ మొనరించు కొనుచున్నాడు. తపస్సు నాచరింపని 
వాని కిక్కడ జన్మ మెందులకు? తెలక పిండిని వండుటకు వైడూర్య 
పాత్ర మెందులకు? మంచి గంధపు కబ్లల మంట యెందులకు? జిల్లేళ్ళను 
మొలపించుటకు బంగరు నాగళ్లతో భూమిని దున్న నేల? ఆళ్ళను కాపా 
డుటకు కర్ఫూరపు కంచె యెందులకు? తపోరహిత జీవితముగడపుట కీ 
భరతఖండమే జన్మభూమి కానక్కలణలేదు. 
వనే రణే శత్రు జలాన్ని మధ్యే 
మహార్హవే పర్వత మస్తకే వా, 
పుష్పం ప్రమత్తం విషమసితం వా 
రక్షంతి పుణ్యాని పురాకృతాని. = నీతి-కర్మ పద్దతి -99 
ఆరణ్యమందును, యుద్ధములోను, శతుమధ్యమునను, జలములోను, 
పర్వతాగ్రమునను, నిద్రపోవునపుడును, ఒడలు తెలియని స్టితిలోను విషమ 
పరిస్థితిలోను కేవలము పూర్వపుణ్యములే రక్షింపవలయును. 
ఆశా నామ వదీ మనోరథజలా తృష్ణాతరంగా౬ కులా 
రాగగ్రాహవతీ వితర్కవిహగా ధైర్యద్రుమధ్య్వం సినీ, 
మోహావర్త సుదుష్తరా౭౭_ తిగహనా ప్రోత్తుంగ చింతాతటీ 
తవ్యాః పారగతా విశుద్ధమనసో నిందంతి యోగీశ్వరాః, 
వైరాగ్య-తృష్ణాదూషణము-10 
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ఆశ యనునది యొక నది, ఆ నదికి కోరికలే జలము. ఆసక్తియే 
తరంగజాలము; ఆ యా వస్తువుల పైనను వ్యక్తుల పైనను గల్లు రాగములే 
యందలి మొసళ్ళు, వితర్కములే యందలి పక్షులు. ఈ నదీ (ప్రవాహ 
వేగము ధైర్యమను తటరుహములను కూల్చి వైచును. అది మోహము 
లనెడు సుడిగుండములు కలది, దాట శక్యము కానిది. మిక్కిలి లోతైనది. 
ఉన్నతమైన విచారము లనెడు గట్లు గలది. చిత్త శుద్ధిగల్గిన యోగీశ్వరులు 
ఈ నదిని దాటి దోషముల నావిష్కరించు చున్నారు. 


గంగాతరంగ హిమశీకర శీతలాని 
విద్యాధరాధ్యు షిత చారుశిలాతలాని, 


స్థానాని కిం హిమవతః ప్రళయం గతాని 
య్‌ తావమాన పరపీడరతా మనుష్యాః వైరాగ్య-యాచ్చాదైన్య-24 


ధనహీనులైన మానవులు ధనవంతు లవమానపురస్పరముగా నిచ్చెడు 
ఆహారమును భుజించుచు నిట బ్రదుకనేల? కందమూల ఫలాదులను గల్లి 
గంగోదక శీకరశీతలము లయినట్టియు, విద్యాధరులచే నధివసింపబడి రమ్య 
శిలాతలములను గల్లిన హిమాలయ పర్వత ప్రదేశము లేమయి పోయినవి? 


వ్యాఘీవ తిష్టతి జరా పరితర్ణయన్తీ 

రోగాశ్చ శత్రవ ఇన ప్రహరన్తి దేహమ్‌, 

ఆయుః పరిప్రవతి భిన్నఘుటా దివాంభో 

లోక స్తథా. ప్యహిత మాచరతీతి చిత్రమ్‌. 
వెరాగ్య-భోగా స్టైర్య-38 


వార్హకము పెద్దపులివలె మోద పడనున్నది. రోగములు శత్రువులవలె 
దేహము మోద దెబ్బలు తీయుచున్నవి. చిల్లుకుండనుండి నీరు (స్రవించు 
నట్లు ఆయువు క్రమముగా జారిపోవుచున్నది. అట్టయినను మానవులు 
దుఃఖఫలములను తెచ్చి పెట్టు పాపముల నాచరించు చున్నారు కదా! 


ఆయుర్వర్షశతం నృణాం పరిమితం రాత్రౌ తదర్థం గతం 

తప్యార్హస్య పరప్య చార్హమపరం క వృద్దత్వయోః, 

శేషం వ్యాధివియోగ దుఃఖపహితం శేవాదిభి ర్నీయతే 

జీవే వారితరంగ చంచలతరే సౌఖ్యం కుతః ప్రాణినామ్‌? 
వైరాగ్య-కాలమ హిమ-49 
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మనుష్యుల యాయువు నూరు సంవత్సరములు. అందు సగము 
కాలము రాత్రులలో గడచిపోవును. మిగిలిన సగములో సగము బాల్య, 
వృద్ధత్వములలో గడచిపోవును. ఆ మిగిలిన కాలముకూడ రోగములలోను, 
ఇష్టజన వియోగములోను, పరులకు దాస్యముచేయుటలోను గడచిపోవును. 


నీటికెరటమువలె క్షణభంగురమయిన. యీ జీవితములో మనుష్యులకు సుఖ 
మెక్కడనున్నది? 


నృపతితో యతీశ్వరు డిట్లనుచున్నాడు:- 1 


త్వం రాజా వయ మప్యుపా పిత 
గురు ప్రజ్ఞాభిమానోన్నతాః 
ఖ్యాతప్త వం విభవైర్యశాం సి కవయో 
దిక్షు (ప్రతన్వంతి నః, 
ఇత్హం మాన్‌ ధనాతిదూర ముభయో 
రప్యావయో రంతరం 
యద్యస్మాసు పరాబ్ముఖోఒ పీ 
వయ మహ్వేకొంతతో నిప్ప్రహాః. వైరాగ్య-యతిన్ఫపతి-51 


నీవు భూపాలుడవు. మేము విఠాగులము; గురుకృపచే గలిగిన జ్ఞాన 
మునం దభిమానముగలవారము. నీ య్రైశ్వర్యమునుబట్టి నీవు ప్రసిద్దుడవైతివి. 
మా మహిమ నెణీగి యున్న కవిశ్వరులు మమ్ము వర్ణించి నలుదిక్కుల 
మా కీర్తిని వ్యాపింపజేసినారు. ఇట్లు మన యిరువురకు నొక విధముగా 
భేదమున్నను మరొకవిధముగా భేదము లేదు. నీవు ధనైకధనుడవు. మేము 
మానధనులము. నీవు మాపట్ల నిరాదరణము చూపుదువేని మేమును ని 
న్ను శే క్రీ ంపగలము. | 51 


ఆర్థానా మోశిష్నే షే త్యం వయమపి చ 
గిరా మాశ్మ హే యావదర్ధం 
శూరప్త వి వాదిదర్సప్యుపశమన విధా 
వక్షయం పాటవం నః, 
శీవంతే త్వాం ధనాఢ్యా మతిముల 
హతయే మా మపి శ్రోతుకామా 
మయ్య ప్యాస్థా వతే చేత్త్వయి మమ. 
సుతరా మేష రాజన్‌ గతో ౬ష్మి. _ వైరాగ-యతినృపతి-52 


భర్తృహరి 29. 


నీవు' ధనమున కధిపతివి. మేము విద్యల కధిపతులము. నీవు శత్రువుల 
నణచు శూరుడవు; మేము దుర్వాదములను చేయువారి నోడించుటలో 
నిపుణులము. నిన్ను ధనపరులు సేవించుచున్నారు. బుద్ధి కాలుష్యమును 
పోగొట్టుకొనగోరువారు మా వలన నుపదేశములను వినుటకై మమ్ము 
సేవించుచున్నారు. ఓ రాజా! నా యందు నీకు (శద్దలేనిచో నీ యందు 
నాకును లేదు. ఇదిగో పోవుచున్నాను. ష్ట్ర 


వయ మిహ పరితుష్ట్రా వల్కలైస్త నం దుకూలై 

సమ ఇవ పరితోషో నిర్విశేషో విశేష 

పతు భవతు దరిద్రో యస్య తృష్టా విశాలా 

మనసి చ పరితుప్పై కోర్డ2 వాన్‌? కో దరిద్ర? వైరాగ్య-యతినృపతి-53 


నీవు పట్టుబట్టలతో సంతుష్టి పొందుచున్నావు. మేము నారబట్టల 
తోనే తృషప్తిగల్లి యున్నాము. మన యిరువురకును ఈ విషయమున సమా 
నమైన సంతోషమే కలదు. ఎవనికి ఎక్కువ యాశగలదో వాడే దరిద్రుడు. 
మనస్సు తృప్తి నొందియున్నచో దరిద్రుడెవడు? ధనవంతు డెవడు? 53 


యావత్స్వస్థ మిదం శరీరమరుజం యావచ్చ దూరే జరా 
యావ చ్చంద్రియశక్తి రప్రతిహతా యావత్‌ క్షయో నాయుషః, 
ఆత్మ(శ్రేయసి తావదేవ విదుషా కార్యః ప్రయత్నో మహాన్‌ 
ప్రోద్దీప్తే భవనే తు కూపఖననం ప్రత్యుద్యమః కీదృశః, 
; వైరాగ్య -నిత్యానితు-7 


శరీరము అనారోగ్యముగా లేకుండగానే, ఇంద్రియశక్తి దెబ్బతిన! 
ఆయువు న్రీణింపకమున్నే బుద్దిమంతుడగు వాడు మోక్షము కొటికై 
పవలయును. మృత్యువు మోద్‌' పడనుండగా మోక్షము కొజకై యళ 
కొంపయంటుకొనుచుండగా దాని నార్పుటకు బావి (తవ్వుటవంటది. 


గంగాతీరే హిమగిరిశిలాబద్ద . పద్మాపనప 
అ 
బ్రహ్మజ్ఞానాభ్యసనవిధినా యోగనిద్రాం గతస్య, 
కిం తె ర్భావ్యం నవత సుదివ పై ర్యత్ర తే విర్విశంకాః 
కండూయన్తే జరఠ హరిణాః శృంగ మంగే మదీయే. 
వెరాగ్య-అవధూతచర్య-98 
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గంగాతీరమున హిమవత్పర్వతశిలలమిద పద్మాసనము వైచుకొని 
బ్రహ్మజ్ఞానాభ్యాస విధిచేత యోగనిద్రను పొందిన నా శరీరముమోద 
లేళ్లు తమ కొమ్ముతో రాచుకొను సుదినములు నా కెప్పుడు వచ్చునో 
కదా! 


భారవి 
1. వేగిరపాటు తగదు 


పాండవులు ద్వెతవనములో నుండగా (దౌపదియు, భీముడును దుర్యో 
ధనాదులపట్ల యుధిష్తిరుని శాంతప్రవృత్తిని విమర్శించుచు, తీవ్ర చర్యకు 
పురికొల్చుచు ప్రసంగింపగా యుధి పష్పిరుడు వారికిట్లు సమాధానము చెప్పును. 


సహసా విదదీత న (క్రియా 
మవివేకః పర మాపదాం పదమ్‌, 
వృణుతే హి విమృశ్యకారిణం 
గుణలుబ్బాః స్వయమేవ పంపదః. (కిరాతార్డునీయము 2-30) 


తొందరపడి యేపనియు చేయరాదు. అవివేకము సకలాపదలకును నిల ' 
యము. సంపదలు గుణవంతుల నభిమానించును. విమర్శచేసి కార్యము 


నాచరించువానిని సంపదలు వానంత నవియే వచ్చి కోరును. 


అభివర్షతి యోజఒనుపొలయన్‌ 


“ విధిబీజావి వివేకవారిణా, 
స సదా ఫలళశాలినీం క్రియాం 


శరదం లోక ఇవా౭_ధితిష్టతి. 31 


తొందరపాటుతో పనిచేయువానికి ఫల సిద్ధి కల్షినను అది కాకతాళీ 
యము. వివేక ముపయోగించు వారికి ఫలసీది నియతముగా నుండును. 
కర్తవ్యమనెడు విత్తనములను వివేకమను నీటితో తడిపి చల్లెడువాని 


కా క్రియలు శరత్కాలము పంటను తెచ్చి] పెట్టునట్టు ఫలమును సంపాదించి 
పెట్టును. 


శుచి భూషయతి శ్రుతం వపుః 
ప్రశమ స్తస్య భవ త్యలంక్రీయా, 
ప్రశమాభరణం పరాక్రమః 
ప నయాపాదిత పిద్ధిభూషణః, | 32 


వినిర్మల శాస్త్రజ్ఞానమే మానవున కలంకారము. శాంతియే శాస్త్రము 
నకు భూషణము. శాంతికి పరాక్రమము ఆభరణము. పరాక్రమ హీనుడు 
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శాంతముగా నుండుటలో విశేషము లేదు. నేర్చరితనముతో సంపొదింపబ 
డిన కార్య సిద్ధియే పరాక్రమమునకు ఆభరణము. 


మతిభేదతమస్తిరో హితే గహనే కృత్యవిధౌ వివేకినామ్‌, 
సుకృతః పరిశుద్ధ ఆగమ: కురుతే దీప ఇవార్థదర్శనమ్‌. 33 


సందేహాంధకార మలముకొని కర్తవ్య విధానము దురవగాహమై పోయి 


నపుడు బాగుగా నభ్య సింపబడిన పరిశుద్ధ మైన శాస్త్రమే దీపమువలె 
కర ర్రవ్యమార్గమును కన్సజచును. 


స్స res ర్మహాత్మభి శృరితే వర్త్మని యుచ్చతాం మనః, 
విధిహేతు రహేతు రాగసాం వినిపాతో౭_ పీ పమ ప్పమున్నతేః. 34 


ప్రశంసనీయమైన గుణములు గల మహాత్ములచేత ననుసరింపబడిన 
మార్గమే యితరులకు అనుసరణీయము. అట్లనుసరించువారి కొకచేళ 
దైవికముగా విపత్తుకల్గినను అది అభ్యున్నతిగానే పరిగణింపదగినది. ఆ 
సన్మార్గాచరణమువలన ఈ విపత్తు రాలేదని తెలి సికొనవలయును. 


శివ మౌపయికం గరీయిసీం ఫలవిష్పత్తి మదూషీతా యతిమ్‌, 
విగణయ్య నయంతి పౌరుషం విజితకోధరయా బిగీషవః. 35 


ఇతరులను జయింపదలచిన రాజులు ముందుగా తమ క్రోధ వేగము 
లను జయించుకొనవలయును. తమ విజయము వలన గలుగు ఫలము 
తగినంత గొప్పదగునో కాదో చూచుకొనవలయును. ' Rus ss 


“గలుగు నీ విజయమువలన స | ననర్హము కల్లునేయోకూడ 
చూచుకొనవలయును. అంతియే కాదు, తం ఆ ద్వారమున 
కార్య సిద్ధిని సంపొదింపరాదు. ఉపాయముతో పురుషకారమును మేళనము 
చేయవలయును. 


అపనేయ ముదేతు మిచ్చతా తిమిరం రోషమయం ధియా పురః, 
అవిభిద్య విశాకృతం తమః ప్రభయా నాంశుమతా ప్య్వుడీయలే. 36 


_ అభ్యుదయములను పొందగోరువాడు తన రోషమను తమస్సును 
ముందుగా పోగొట్టు కొనవలయును. అట్లుకాదేని వాడభ్యుదయము 
నొందజాలడు. సూర్యుడుకూడ చీకటి పోయిన పిమ్మటనేకాని యుదయిం 
పజాలడు కదా! 


భారవి 33 


బలవానపి కోపజన్మన ప్తమసో వారిన రుణద్ది యః 
క్షయపక్ష ఇవైందవీః కలాః సకలా హాన్సి స శక్షిసరిపదః 37 


ఎంత బలవంతుడైనను కోపమువలన పుట్టిన తమస్సును (తమో గుణవి 
జృంభణమును, చీకటిని) అణచుకొనడేని వాడు కృష్ణపక్షము చంద్రకళలను 
పోగొట్టుకొనునట్టు సర్వశక్తులను పోగొట్టుకొనును. 


సమవృత్తి రుపైతి మార్దవం సమయే యశ్చ తనోతి తిగ్మతామ్‌, 
అధితిష్టతి లోక మోజసా ప వివస్వావివ మేదినీపతి:. 38 


మృదుత్వమునుకాని తీవ్రతను కాని తగిన సమయమందే భూపాలుడు 
కన్సృణుపవలయును. అపుడే యాతడు లోకమును స్వాధీనము చేసికొన 
గల్గును. ఎపుడు శాంతింప వలయునో యెపుడు విజ్బంభింపవలయునో 
యెటింగిన వాడు కావుననే లు సకల లోకాధిపత్యమును పొంది 
యున్నాడు. 
ఉపకారక నూయతే ర్భృశం ప్రసవం కర్మ ఫ్రలిప్య భూరిణః, 
అనపాయి విబర్లణం ద్విషాం న తితిక్షా పమమష్తి సాధనమ్‌. 43 


ఓర్పుతో సమానమైన సాధనము లేదు. అది శత్రునాశనము చేయగ 
లదు. మహాఫలమును సంపాదించిసె ట్టును; ఉత్తరకాలములో శుభమును 
సంపాదించుటకు మరింత సమర్థమైనది. ఇన్ని యుపకారములను గావించు 
క్రాంతి యొకప్పుడును అపాయమేునకు దారి తీయదు. 


మదమాన సముద్దతం నృపం న ఎప నియమేన మూఢతా, 
అతిమూఢ ఉదస్యతే నయాన్‌ నయహీనా దపరజ్యతే జనః. 
అపరాగ సమిరణేరితః క్రమశీర్దాకులమూల పంతతిః 

సుకరస్తరువ త్సహిష్టునా రిపు రున్మిలయితుం మహానపి. 50 


పొగరు, అహంకారము గల రాజును మూఢత్వ మెన్నడును విడిచి 
పెట్టదు. మూఢుడు నీతిమార్గమునుండ్‌ తొలగిపోవును. నీతి తొలగిన 
వాడు ప్రజల ఆదరమునుండి తొలగిపోవును. 


ప్రజలచే ద్వేషింపబడు రాజు గాలికి కదలిపోయిన చెట్టువలె సడలి 
పోవును. ఆ చెట్టుయొక్క వేళ్లు క్రమముగా శిథిలములై పోవునట్లు దాని 


4 
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ప్రకృత్యాది స్వజనములే వానికి దూరమై పోదురు. తుద కా చెట్టువలెనే 
రాజు సులువుగా పెరికి వేయబడును. 
మతిమా న్వినయ ప్రమాథినః సముపేక్తేత సమున్నతిం ద్విషః; 
సుజయ: ఖలు తాదృగంతరే విపదంతౌ హ్యవివీతపంపదః. 52 
బుదిమంతుడెన వాడు నీతిని విడచి పెట్టిన శత్రువును సంహరించుటకు 
రా మా అ 
ప్రయత్నింపడు. వా డెంతయున్నతిలో నున్నను చూచుచు నూజకుండును. 
ఎందవల్లననగా వాని యవినీతియె వానిని అవకాశము వచ్చినపుడు నాశనము 
చేయును, దుర్దనుని సంపదలు ఆపదలతోనే యంతమగును గదా! 


2. మహాపురుష సందర్శనము 


తత ళ్ళ ఎ్రరచ్చంద్రకరాభిరా మై రుత్సర్సిభిః ప్రాంశుమివాంశుజాలైః, 
బిభ్రాణ మావీలరుచం పిశంగీ ర్హటొప్తటి ద్వంత వం 
శరత్కాల చంద్రకిరణములవలె మనోహరములైన కాంతులను గల్లి 
వ్యాసమహర్షి తవనములోనున్న పాండవుల వద్దకు వచ్చెను. ఆ 
కాంతులు పైకి ప్రసరించుచుండుటచే నాతడు ఎత్తులో పెరిగినట్టు కన్సట్టు 
చుండెను. నీలవర్ణము గల యాతని దేహముపై పచ్చని జడలు వ్యాపింపగా 
మేఘము మిద మెరుపు తీగెలు ప్రకాశించు తెజింగు గోచరించెను. 


ప్రపాదలక్షీ శం దధతం పమగ్రాం వపుః ప్రకర్షేణ జనాతిగేన, 

పపహ చేతష ఈల్‌ అల్లి “ur 9 

ప్రపహ్య చెతప్సు సమాపజంత మసంస్తుతానా మపి భావ మార్తిమ్‌. 2 
ఆ మహర్షి లోకాతీతమైన శరీర సాభాగ్యముచేత ప్రసన్నతాలక్ష్మిని ' 

ధరించుచున్నవాడై యీయన వ్యాస మహర్షియని తెలియనివారికికూడ 

మనస్సును స్నేహముచే ద్రవీభూతము గావించుచుండెను. 


అనుద్ధతా౬కారతయా వివిక్తాం తన్వంత మంతఃకరణస్య వృత్తిమ్‌, 
మాధుర్య విప్రంభ విశేషభాజా కృతోపపంభాష మివేక్తితేన. అ ౩ 


భారవి తెర్‌ 


ఆ మహార్షి శాంతాకారముచేతనే యంతఃకరణముయొక్క (పశాంతత 
వెల్లడియగుచుండెను. ఆయన చూపులో మాధుర్య ముట్టిపడు చుండెను. 
మరియు నెదుటివానికి విశ్వాసమును జనింపజేయు లక్షణముండెను. అట్టి 
దృ ష్రిచేతనే యాయన సంభాషణము వెజపుచున్నాడా యను నట్టుండిను. 


ధర్మాత్మజో ధర్మ నిబంధినీనాం ప్రసూతి మేనః ప్రణుదం శ్రుతీనామ్‌, 
హేతుం తదభ్యాగమనే పరీప్పుః పుభోపవిష్టం ముని మాబభాషే. 4 


అగ్నిహోత్రాది ధర్మప్రతిపాదకములు, పాపనాశకములునగు వేదము 
లకు నిధానమైన యా వ్యాసుని సుఖాసీనుని చేసి యుధిష్తిరు డాయన 
రాకకుగల కారణము నెణుగ గోరి యిట్లు పలికెను. 


అవాప్త పుణ్యోపచయై ర్దురాపా ఫలప్య విర్జూతరజా ప్పవిత్రీ, 
తుల్యా భవద్దర్శన సంపదేషా వృష్టే ర్రివో వీతబలాహకాయాః. 5 


'' తలవనితలంపుగా వచ్చిన నీ దర్శనము మేఘములు లేని యాకాశ 
మునుండి పడిన వర్షమువలె నున్నది. వర్షమువలెనే నీ దర్శనముకూడ 
రజస్సును (1 రజోగుణమును, 2 ధూళిని) అణచును; చక్కని ఫలము 
(1 (శేయస్సను పంటను) నొసగును. పుణ్యవంతులకేకాని నీ దర్శనము 
లభ్యముకాదు. 


అద్య క్రీయాః కామదుఘూః క్రతూనాం 
పత్యాశిష ప్పంప్రతి భూమిదేవాః, 
ఆపంప్పతే రష్మి జగత్సు జాత. 
స్త ్యయ్యాగతే యదృృహుమానపాత్రమ్‌. 6 


నేను చేసిన యజ్ఞము. లిపుడు ఫలప్రదములైనవి. బ్రాహ్మణులు నా 
కొసగిన యాశీర్వచనము లిపుడు యథార్థములైనవి. ఎందువల్లననగా: నీ 
రాకచే నేను ఈ సృష్టిలోని సమస్త జగత్తులలో మాన్యుడ నైతిని. 


(ఢియం వికర్ష త్యపహం త్యఘాని 
(శ్రేయః పరిస్నాతి తవోతి. కీర్తిమ్‌, 

పందర్శనం లోకగురో రమోఘం 
తవాత్మయోవే రివ కిం న ధత్తే? శ. 
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నీ దర్శనము చతుర్ముఖుని దర్శనమువలె వైశ్వర్యము నొసగును. పాప 
ములను పోగొట్టును. (శ్రేయస్సు నొపగును, కీర్తిని వ్యాపింపచేయును. మరి 
యే శుభము నొపంగదు? 
భృీతవ్మయూఖేఒ పీ హిమద్యుతౌ 
మే వ విర్వృతం విర్వృతి మేతి చక్షుః, 
పముజిత జాతివియోగఖేదం 
ఖు జా 
త్యత్సన్నిధా వుచ్చ సపీతీవ చేతః. 8 


(పేమాస్పదులైన నా బంధువులను విడచిపెట్టివచ్చిన పిమ్మట నా 
మనస్సు అమృతనిష్యందులైన చంద్రకిరణములలో కూడ సంతోషమును 
పాందజాలకున్నది, ఇపుడు నిన్ను చూచుటవలన నాకు బంధు వియోగఖే 
దము పోయినది. నీ సన్నిధిలో నా మనస్సుపశాంతిని పొందుచున్నది. 

విరాప్పదం (పశ్నకుతూ హలి క 
మస్మాప్వధీనం కిము నిప్ప ఎహాణామ్‌, 
తతాపి కల్యాణకరీం గిరం తే 
మాం శ్రోతు మిచ్చా ముఖరీకరోతి. 9 


మో రెందులకు దయచేసినారో యడుగుటకుకూడ నవసరము కను 
ట్లదు. నిప్పృహులైన తమవంటివారికి మావలన కావలసిన దేముండును? 
అయినను కల్యాణకరమైన మీమాట వినవలయునను కోరిక నన్ను పురికో 
ల్పుటచే ప్రశ్నించుచున్నాను. 
ఇత్యుక్తవా నుక్తివిశేష రమ్యం 
మవప్పమాధాయ జయోపపత్తౌ, 
ఉదారచేతా గిర మిత్యుదారాం 
ద్వెపాయవేవా౭భిదధే వరేంద్రః. 10 


ధర్మజు డిట్లు వాగ్వెచిత్ర్య రమ్యముగా పలికెను. ఉదారచేతస్కు డయిన 
కృష్ణద్వెపాయనుడు పాండవుల జయము న్లుదేశించినవాడై యిట్టుపలికెను. 


చిచీషతాం జన్మవతా మలఘ్వీం 
యశో౭_వతంపా ముభయత్ర భూతిమ్‌, 


భారవి సా 


అభ్యర్లితా బంధుషు తుల్యరూపా 
వృత్తిర్వి శే షేణ తపోధనానామ్‌. 11 


అల్పేతరమును, యశోభూషణమును అగు: (శ్రేయస్సును ఇహ పరలో 
కములలో సంపాదించుకొనగోరువారికి బంధువు లెల్లరిపట్లను సమాన 
దృష్టియే యుండవలయును. ఈ సమదృష్టి తపోధనులకు మరింత 
ముఖ్యము. a 
తథా౬పీ నిఘ్నం నప తావకీనైః 
ప్రహ్వీకృతం మే హృదయం గుణ ముః, 
వీతస్సహాణా మపి ముక్తీభాజాం 
భవంతి భవ్యేషు హి పక్షపాతాః. 12 


అట్టయినను ఓ రాజా, నా మనస్సు నీ ణి సద్దుణముల చేత ఆకర్షింప బడి 
నదై నీ కధీనమైనది. సర్వవాంఛా నివృత్తికలిగి మోక్ష ముపొందిన వొరికికూడ 
సత్పురుషుల పట్ల పక్షపాతము తప్పదు కదా! 


పథ శ్చ్యుతాయాం పమితౌ రిపూణాం 
ధర్మా్యం దధానేన ధురం చిరాయ, 

త్వయా విపత్స 5S ప్యవిపత్తిరమ్య 
మావిష్కు ఎతం (ప్రేమ పరం గుణేషు. 15 


శత్రువుల సభ యంతయు దారితప్పి ద్రౌపదీ పరాభవమును సహిం 
పగా ధర్మ ధురంధరుడవుగా నిలచితివి. ఆపత్తులయందుకూడ సడలని 
. చక్కని గుణపక్షపాతమును నికు (పదర్శించినావు. 


విధాయ విధ్వంస మనాత్మనీనం 
శమైకవ్చత్తే ర్భవతశ్ళలేన, 
ప్రకాశిత త్వన్మతి శీలసారాః 
కృతోపకారా ఇవ రం షు! 16 


శాంతి ప్రధానుడవైన నీకు కౌరవులు కపటముచేత హానిని గల్లించిరి. 
అది వారికే యనర్హదాయక _ మగుచున్నది. దానివలన వారి దౌర్హన్యము, 
నీ సౌజన్యము లోకమునకు తెలిసినవి. బాధలు కల్గుచున్నకొలదియు 
సుజనుని గుణములు వెల్లడియగుచుండును. 
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మహత్త్వ్య యోగాయ మహామ హిమ్నా 
మారాధవీం తాం న్బప దేవతానామ్‌, 
దాతుం ప్రదానోచిత భూరిధామ్నో 
ముపాగత స్సిడ్ధి మివా౬ష్మి విద్యామ్‌. 23 


ఓ రాజా! ఒక మంత్రవిద్య నొసగుటకు నే నిటకు వచ్చి యున్నాను. 
ఇంద్రాది దేవతల  నారాధించుటకు సాధన భూతమగు నా మహాతేజ 
స్పంపన్నమయిన మంత్రము ననుష్మించి యర్హునుడు యుద్ధములో ప్రకర్షను 
సంపాదించి నీకు జయమును సాధింపగలడు. నే నిపుడు ,మం్మతమునే 
కాదు మంత్ర సిద్ధినే యొసగుచున్నానని (గహింపుము. ఇట్టి యుత్కష్ష 
దానమునకు నీ వర్షుడవు. | 

విర్యాయ విద్యాఒథ టినాదిరమ్యా 
ద్పొంబా దివాఒర్కస్య ముఖా న్మహర్షేః, 
పొరాననం వహ్నికణావదాతా 
జ 5 
దీప్తిః స్ఫురత్సద్మ మివా౭_ భి దే. 25 


అంత సూర్యకిరణము వికసించుచున్న పద్మమును ప్రవేశించునట్లు 
వ్యాసమహర్షి ముఖమునుండి యనగ్నికణము వలె వెల్వడిన మం(త్రవిద్య 
యర్హునుని ముఖమును ప్రవేశించెను. 


అనేన యోగేన వివృద్దతేజా 
నిజాం పరష్మె పదవీ మయచ్చన్‌, 
పమాచరా చార ముపాత్తశస్త్రో 
జపోపవాసాభిషవై ర్మునీనామ్‌, 28 - 


పిమ్మట వ్యాసమహర్షి యర్జునున కిట్లుపదేశముచేసెను; ఈ యోగము 
చేత వృద్ధిపొందిన తేజస్సుగలవాడవై యితరులకు ప్రవేశము నొసగక, 
శస్త్రమును గ్రహించియే జపమును, ఉపవాసములను, స్నానములను ఆచ 
రించుచు మునివతము నవలంబించియుండుము. 
కరిష్యపే యత్ర సుదుశ్చరాణి 
ప్రపత్తయే గోత్రభిద స్తపాంపి, 
శిలోచ్చయం చారుశిలోచ్చయం త 
మేష క్షణా న్నేష్యతి గుహ్యకస్తా మ్‌. 29 


ఖారవి . 39 


శ్లేత విశేషమునుబట్టి తపస్సిద్ధి యుండును గావున నీవు ఇంద్రకీల 
పర్వతమున కేగి యింద్రాను[గ్రహార్టమై తపస్సు నాచరింపుము. ఆ పర్వత 
శిఖరమునకు నిన్నీ యక్షుడు క్షణములో తీసికొనిపోగలడు. 


ఇతిబువాణేన మ హేంద్రపూనుం 
మహర్షిణా తేన తిరోబభూవే, 
తం రాజరాజానుచరో౭._స్య సద్యః 
ప్రదేశ మాదేశ ఇవా౬ధితసా. 30 


అర్జునునితో నిట్లు మాట్లాడుచునే వేదవ్యాసమహర్షి యంతర్జాన 
మొందిను. ఆ క్షణముననే /కుబేరానుచరుడైన యక్ష డర్జునుని, ఇంద్ర ల 
పర్వతమునకు తీసికొనిపోవుటకై యచటకు వచ్చి నిలిచెను. 


వేదాంతదేశి కులు 


(వేంకట యజ్ఞ) 


వీరో రప ఇవోత్సాహా న్నహుషా దభ్యజాయత, 
యయాతి ర్నామ యేవైంద్రమర్దాపన మధి ష్టితమ్‌, 
(యాదవాభ్యుదయము. (పథమ సర్గ.16) 


ఉత్సాహమునుండి వీరరసము పుట్టినట్లు నహుషునుండి యయాతి 
జన్మించెను - ఒకప్పు డా యయాతి దేవేంద్రుని యర్హాసనము నధిష్షించెను. 


నిదేశం తస్య రాజానో న శేక్సు రతివర్తి తుమ్‌, 
ప్రాప్త స్వ షర నిర్యాణం ప్రమాణ మివ వాదినః 18 


వాదసమయములో (ప్రతివాది నోటి నరికట్టుటకు వాది, యుభయులకు 
ప్రమాణభూతమైన (గంథమునుండి వాక్యము నుదాహరింపగా, (ప్రతివాది 
మిన్నక దానిని గ్రహించునట్టు, ఆ యయాత్రి చాకృ్యమును మిగిలిన రాజు 
లెల్లరు శిరసావహించు చుండిరి. 


దేహీతి వదతాం ప్రాయః ప్రసీద నుత్యువాచ సః, 
లలిత ధ్వనిభి ర్షక్ష్మీ లీలా కమం షట్సదైః. 21 


యాచకు లాతనిని దేహియని యడుగగా నాతడు అన్నుగ హించిన 
వాడై లక్ష్మ దేవియొక్క లీలాకమలమందలి తుచ్ముదల లలితధ్యనుల మూల 
ముననే తరచుగా సమాధానము చెప్పుచుండెను. (అడుగుటయే తడవుగా 
వెశ్వర్యమును కురిపించెడివాడు) 


సప వృత్తవి హీనస్య న విద్యాం బహ్వమన్యత, 
ా శుదైేత్రి గృహ్యేత చతుర్తీ చంద్రచండ్రికా. 22 
ల ఆ 


నీల రహితుడెన విద్యావంతు నాత డెన్నడును గౌరవింపరేద్ను, పరిశు 


భముగా నున్సదికదాయని చతుర్లీచంద చం;దిక గహింప తగదు గదా! 
( ప థా (¢ ' 


ఆపునః ప్రార్థ్గనీయస్య ప్రార్ధితాధికదాయినః, 
ఆర్థినః ప్రథమే తప్య చరమాన్‌ పర్యపూరయన్‌, 23 


వేదాంతదేశికులు 41 


ఆ యదువు నెవ్వడైనను ఒక్కసారియే యర్థించిన చాలును; కావలసి 
నదాని కంటె హెచ్చుగా యాచకుడు పొందగలడు. ఆ తరువాత మరొక 
యాచకు డాతనివద్దకు రానున్నచో సమృద్దిగా దానమును నాన 
యా మొదటి యాచకుడే రెండవవాని కోరికలను పూర్తిగా తీర్చి పంపి 


వేయగలడు. అంత సమృద్ధిగా నాతడు యాచకులకు దానము చేయుచుం 
డెను. 


స విష్ణు రివ లోకానాం తపన స్తేజసా మివ, 
సముద్ర ఇవ రత్నానాం పతా మేకాశయో౬. భవత్‌. 30 


ఆ యదువంశమున వసుదేవు డుదయించెను. ఆతడు సమస్తలోకము 
లకు విష్ణువువలె, తేజస్సులకు సూర్యునివలె, రత్సములకు సముద్రుని వలె 
సత్పురుషుల కెల్లరకు ఏకాశయుడుగా నుండెను. 


అక్షుద్రగతిశాలిన్యో ప్తయో రన్యోన్య పక్తయోః; 
(AN : 
ఏకరస్య మభూ తృత్యౌ గంగా యమునయో రివ. 32 


ఆ వసుదేవునకు దేవకి, రోహిణి యను నిరువురు సాధు స్వభావలైన 
భార్యలుండిరి. గంగా యమునా నదులు రెండును కలసి సముద్రునిలో 
చేరే రసైక్యమును చెందినట్లు: వీరిరువురు నైకమత్యము నొంది భర్తయైన 
వసుదేవుని (ప్రేమ రసమును సమానముగా ననుభవించిరి. 


ఆలిప్పత న సొమ్రాజ్యం నో౭ర్ధకామ పరాబ్ముఖః; 
యదృచ్చాగత మైశ్వర్య మావృణ్యిరుచి రన్వభూత్‌. 42 


ఆ వసుదేవుడు అర్ధకామ పరాజ్ముఖుడై ధర్మెకదృష్టియై సామ్రాజ్య 
మును కోరకుండెను - "దేవతల బుణమును, పితృదేవతల బుణమును 
తీర్చుటకు కొంత యైశ్వర్యము కావలసియుండును, గావున యదృచ్చాలబ్ద 
మైన యైశ్వర్యమును మాత్రము స్వీకరించెను. 


తతస్తం దదృశు శ్తే ర్రేవాః శేష పర్యంక మాస్థితమ్‌, 
అధిరూఢ శరన్మేఘ మన్యాదృశ లం దన 66 


ఇంతలో కంసాది రాక్షసుల వలన భూదేవికి కల్లుచున్న విపత్తును 
తొలగించుటకు అవతరింపవలసినదిగా దేవత లెల్లరు శ్రీ మహా విష్ణువును 


42 మహాకవి సందేశము 


ప్రార్థించిరి. a గ ee వలె తెల్లగా నున్న శేష శయ్య పై సె నీల 
న్వేఘ్‌ ము వలెనున్న శ్రీ మహావిష్ణువు వారికి దర్శన మొసగెను. 


సుకుమార సుఖస్సర్శ సుగంధిభి రలంకృతమ్‌, 
స్వవిగ్రహ గుతారాము (పసూనై రివ భూషణైః, 68 
సుకుమారములు, సుఖకరస్పర్శములు, పరిమళవంతములు నైన భూషణ 
ములతో నా ప్రభు వలంకరింపబడి యుండెను. సమస్తకల్యాణగుణములకు 


ఆశ్రయమైన ఆయన శరీర మనెడు ఉద్యానవనములో పుట్టిన పుష్పములా 
యనునట్లా యాభరణము లుండెను. 


ఆరంజిత జగన్నే(తై రన్యోన్య పరికర్మితైః, 
అంగై రమిత సౌందర్య మనుకర్సితభూషణమ్‌, 69 


ఆ దివ్యమంగళవి[గ్రహము సమస్త జగత్తునకు నేత్రానందదాయకముగా 
నుండెను. ఒక యవయవము మరొక యవయవము యొక్క శోభను 
పజంచుచుండెను. 


ఆ యవయవముల సౌందర్యము ముందర ఆభరణముల శోభ యప 
ధానమై పోయెను. వు 


అనపాయం త మాదిత్య మక్షయం తారకాధిపమ్‌, 
అపొర మమృతాంభోధి మమన్యంత దివౌకసః 74 


దేవత లా విష్ణువును ఎన్నడును అస్తమింపని సూర్యుని గాను, ఎన్నడు 
క్షైణ్యమునందని చంద్రునిగాను, అంతము లేని అమృత సముద్రముగాను 
వించిరి. 


మయి స్థితే విశ్వగురౌ చ కృషే షె మా భూద్భువో భార ఇతీవ మత్వా, 
పఖీజనానా మవలంబ్య హస్తాన్‌ పంచారలీలాం శనవై శృకార, 2-31 


కృష్ణుని గర్భమందు ధరించిన దేవకి చెలికత్తెల హస్తముల నూతగా 
గొని నెమ్మది నెమ్మదిగా నడువదొడంగెను. విశ్వగురుడు (వహింపరాని 
బరువుగల పరమేశ్వరుడు) నాలో నుండగా నా బరువును భూదేవి వహిం 
పజాల దేమో యను భీతిచే నామె యిట్లు నడచెను. 


వేదాంతదేశికులు 43 


ముకుందగర్భా ముకుదేషు దేవీ 
వా౬పశ్య దాత్మాన మవాప్తభూషా, 

వాథత్విషా నందక దర్శణేనాఒ ] 
దిదృక్ష తాత్మాన మదృశ్య మ... 32 


ముకుందుని గరామందు ధరించిన యా దేవకీదేవి ముకురములలో 
(ఆద్దములలో) తన్ను చూచుకొనలేదు. తన లోపలనున్న జగన్నాథుని 
హస్తములో ప్రకాశించుచున్న నందకమను ఖడ్గములోనే యామె యాభరణ 
భూషితమైన శరీరమును చూచుకొనుటకు కోరుచుండెను. 


ప్రజః ప్రభూతా న శశాక వోఢుం 
దూరే కథా రత్నవిభూషణానాం, 
భవిష్యతి క్షోణిభరాపనోదే 
ప్రత్యాయనం ప్రాథమికం తదాపీత్‌. 33 


గర్భణియైన యా దేవకి శరీరము మిద పూలమాలలను కూడ వహిం 
చుట కష్టపడలేదు; రత్న విభూషణముల సంగతి చెప్పనక్కజయే లేదు. 
ఈమె గర్భధారణమునకు ఫలితముగా భూదేవికి భారము తగ్గబోవు చున్న 
దను నమ్మకము దీని వలన నెల్లరకు కలుగుచుండెను. 


అలక్ష క్ష్యత శ్యామల మంతరిక్షం 
తారాభి రాదర్శిత మౌక్తికౌఘమ్‌, 
' వివత్స గతే విశ్వపతే రవన్యాం 
కాలేన భృత్యేన కృతం వితానమ్‌. 46 


భగవాను డుదయింప నున్న యా యష్టమి రాత్రియందు నల్లని 
యాకాశము మోద నక్షత్రము కక యా. నది భూలోకము 
మోదికి రానున్న జగత్పతి గౌరవార్థము కాలమనెడు సేవకుడు పట్టుచున్న 
వితానమా (చాందినియాా యను నట్టుండెను. 


తమః ప్రపంగేవ విముచ్యమావా 
గౌరప్రభా గోత్రభిదా౭౬ భినంద్యా, 
విధూదయారంభ విశేషదృశ్యా 
ప్రాచీ దిశాఒభాపత దేవకీవ. 51 


gg మహాకవి సందేశము 


ఆ యష్టమి నాడు చందోదయమగు నప్పటికి (పాగ్గిక్కునకును దేవకీ 
దేవికిని సమానలక్షణములే యుండెను. ఇరువురకును తమో విమోచనము 
గల్గెను. ప్రాగిక్కునకు చీకటి తొలగెను. దేవకికి పరమేశ్వర సన్ని ధిచే 
తమోగుణము తొలగెను. ఇరువురకును తెల్లదన మతిశయిల్లిను. వెన్నల 
వలన దిక్కునకును, గర్భిణీ లక్షణముగా దేవకిని తెల్లదన మతిశయించెను. 
ఇరువురును దేదేంద్రునిచే నభినందింప బడుచుండిరి. ప్రాగ్షిశ దేవేంద్రుని 
(పియురాలగుట వలనను, దేవకి దేవహితము నాచరింపనున్న కృష్ణుని 
కనుట వలనను ఇందునిచే నభినందింపబడిరి. చందోదయము వలన 
ప్రాన్షిక్కును కృష్ణోదయము వలన దేవకియు ప్రకాశమాన లయిరి. 


నిశాకరో వారనిధిస్వనానాం 
నిష్పాదకం కుందరుచి శృకాశే, 

ఉదేష్యత శృక్రభృతో నియోగాత్‌ 
ప్రాదుర్భవన్‌ ప్రాగివ పాంచజన్య:. 63 


తన జన్మమునకు పూర్వమే భూలోకములో నుదయింప వలసినదని 
స్టువుచే నాజ్ఞాపింపబడి యుదయించు చున్న పొంచజన్యశంఖమా యను 
నట్లు చందు డుదయించెను. శంఖము సముద్రధ్వని వంటి ధ్వనిని 
వ్యాపింప చేయును. చంద్రుడును సముద్రధ్వనిని పెంచును. శంఖము 
వరెనె చంద్రుడును కుంద ధావళ్యముతో (ప్రకాశించుచున్నాడు. 
స్వమధ్య పంపన్న విశుద్ధధామా 
శ్యామా చ సా దేవకనందనీ చ, 
తమః క్రిపన్న్యా జగతాం త్రయాణా 
మన్యోన్య పంవాద మివా౭_న్వభూతామ్‌. 73 


తన మధ్యమున (అనగా అర్హరాత్రమున,) శుద్ద తేజః స్వరూపుడైన 
చంద్రుని ధరించిన ఆ రాత్రియు, తవ మధ్యము (అనగా గర్భమున 
శుద్ధ లేజస్వ ఎరూపుడైన భగవంతుని ధరించిన దేవకియు నొకరి నొకరు 
పోలి యుండిరి. ఇరువురును కూడ ముల్లోకముల తమస్సును పోగొట్టు 
తేజస్సులను ధరించిన వారు -- 


నభస్తుషారాంశుమయూఖ యోగాత్‌ 
| తమిప్రయా మోక్ష మవిందతేవ, 
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అతృష్యత సత్త ్యవిదో నిశాయా 
మన్తర్ముఖం చిత్తమివాత్మయోగాత్‌. 87 


తృష్ణా రహితుడైన తత్త ; చేత్తయొక్క మనస్సు రాత్రి కాలమున అంత 
ర్ముఖమై యాత్మానుసంధానము వలన అవిద్య నుండి ముక్తిని పొందినట్లు 
& యష్టమి నాటి రాత్రి సమయమున ఆకాశము చంద సమాయోగము 
వలన నంధకారము నుండి మోక్షము నాఠదెను 


సహోదితా చంద్రమసా౭. వభాసే 
జ్యోత్సా ఎ పయోడే రుపజాతరాగా, 
తదాతనే సంజననే౭ పి శౌరేః 
సహాయినీ సాగరసంభవేవ. 88 


చందునితోబాటు సముద్రము నుండి పుట్టన వెన్నెల ఎటబుపు చాయతో 
కూడినదై నూతనావతారము నెత్తుచున్న తన భర్తయైన విష్ణువునకు 
సహాయముగా నుండుటకై వచ్చిన సాగర సంభవయైన లక్షీ శ్రిదేవి వలె 
(పకాశించెను. 


భాగేన పూర్తేన తమోగుణేన 
ప్రకాశపూర్ణేన చ పశ్చిమేన, 
తదా నిశీథ స్ప సతాం ప్రసత్త్యె 
సంసార ముక్షోోరివ సంధి రాసీత్‌, 90 


శ్రీకృష్ణుడు జనన మొందిన యా నిశీథ సమయమునకు పూర్వపు 
దైన రాశత్రిభాగము చీకటితో నిండియుండెను. అట్ల తర్వాతి రాత్రిభాగము 
చెన్నెలతో నిండియుండేెను. చీకటికిని చెలుగునకును మధ్య నుండిన ఆ' 
ఆష్తమో నిశీథ సమయము తమోగుణ భూయిష్టమైన సంసారమునకును 
సత్త్వగుణ భూయిష్టమైన ముక్తి స్టితివేని మధ్యావస్థ వలె సత్సురుషులకు 
సంతో షదాయకము గ. నుండెను. 


శ్రీశంకరాచార్యులు 


1. శివానందలహరి 


ప్రభుస్త్యం దీనానాం ఖలు పరమబంధుః పశుపతే! 

ప్రముభ్యో౭_హం తేషా మపి కిముత బంధుత్వ మునయోః, 
త్వయైవ క్షంతవ్యాః శివ! మదపరాధాశ్చ సకలాః 

ప్రయత్నా త్కర్తవ్యం మదవన మియం బంధుసరణీః. 14 


ఓ పశుపతీ! నీవు దీనబాంధవుడవు. నేను దీనులలో మొదటి వాడను, 
కావున మన యిరువురికి బంధుత్వ మున్నదని వేయుగ చెప్పనక్కరలేదు, 


నా యపరాధముల నన్నింటిని నీవు క్షమింపవలయును. ఇది బంధుమర్యాద 
గదా! | 


ఉపేక్షా నోచే త్కిం న హధసి భవద్ద్యాన విముఖాం 
దురాశాభూయిష్థాం విధిలిపి మశకో యది భవాన్‌, 

సిరస్తద్వెధాత్రం న న ఖలు సువృత్తం పశుపతే 

కథం వా నిర్యత్నం కరనఖముఖేవైవ లులితమ్‌. 15 


ఓ పశుపతీ! నిన్ను ధ్యానించుట కుద్యమింపక దురాశాగస్త మై యున్న 
నా బుద్ధి యట్లు యుండ వలయునని (బహ్మవాసినాడా? నీకు నా పట్ల 
ఉపేక్ష లేనిచో నా (బహ్మ్మవాతను తుడిచి పెట్ట జాలవా? (బహ్మయైదవ 
శిరస్సును గోటితోనే (త్రుంచివైచిన నీకు బ్రహ్మవ్రాతను తుడిచి వేయుట 
కష్టమా? 


సదా మోహాటవ్యాం చరతి యువతీనాం కుచగిరౌ 

నట త్యాశాశాఖా ప్వటతి ' రుడితి స్వెర మభితః, 

కపాలిన్‌ ! భిక్షో ! మే హృదయక పి మత్యంత చపలం 

దృఢం భక్త్యా బద్ద్వా శివ! భవదధీనం కురు విభో. 20 


ఓ కపార్కీ నా చిత్తము మర్కటమువలె నిచ్చ వచ్చి నట్లు తిరుగు 
చున్నది. మోహమనెడు అడవిలోను, కాంతల స్తనములనెడు పర్వతము 
లలోను పరిభమించుచు ఆశల నెడు కొమ్మలలో నాట్యము చేయుచున్న 
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యా కోతి యాటలను కట్టించి, ఓ యాదిభిక్టూ! భక్తి రజ్జవుతో దీనిని 
బంధించి స్వాధీనము చేసి యాడించుకొనుము. 


ప్రలోభాద్యె రర్జాహరణ పరతంత్రో ధనిగ్సహే 

ప్రవేశోద్యుక్తప్పన్‌ భ్రమతి బహుధా తస్కరపతే, 

ఇమం చేత శ్వోరం కథ మిహ సహే శంకర! విభో 

తవాదీనం కృత్యా మయి నిరపరాదే కురు కృపామ్‌. 22 


నా మనస్సనెడి యా చోరుడు ధనాకర్షణపరుడై ధనికులను వలలో 
వేసికొనుటకు వారి యిండ్లలో దూరగోరుచు నటు నిటు తిరుగు చున్నాడు. 
ఈ దొంగకు ఆశ్రయ మిచ్చిన యపరాధము కూడ నాకు లేకుందుటకై 
వీనిని నీకు స్వాధీనము చేయుచున్నాను. ఓ తస్కర పతీ! నాయందు 
దయయుంచి -వీనిని తీసికొనుము. 


కదా వా కైలాసే కనకమణిసౌధే పహగణై 

ర్వపన్‌ శంభో రే స్ఫుటఘటిత మూర్జాంజరిపుటః, 

విభో పాంబ ! స్వామిన్‌ ! పరమశివ ! పాహీతి నిగదన్‌ 
విధాతాణాం కల్ఫాన్‌ క్షణమివ చ వేష్యామి సుఖత:. 24 


కైలాస పర్వతము మోద కనకమణిసౌధములో ప్రమథ గణములతో 
కూడిన వాడనై శిరస్సున అంజలి పుటమును బంధించి “ఓ (ప్రభూ! 
సాంబ, స్వామా, పరమశివా రక్షించుము” అని ప్రార్థించుచు అనేక బ్రహ్మ 
కల్పములను ఒక్క క్షణమువలె నానందముతో నేను గడపివైచు కాల 
మెప్పుడు వచ్చునో కదా! కలే 


'కరస్టే హేమాద్రౌ గిరిశ వికటస్టే ధనపతౌ 
గృహ స్టే స్వర్ఫూ జాఒమర సురభి చింతామణీగణే, 
శిర: స్టే నీతాంశౌ చరణయుగళ స్ట్రే౭_భిల శుభే 


క మర్ధం దాహ్యే౭ హం భవతు భవదర్థం మమ మనః. 24 


ఓ గిరీశ! నేను నీ కేమి యూయగలను? మేరు పర్వతము నీ చేతిలో 
నున్నది; కుబేరుడు నీ సమీపమున నున్నాడు. కల్పవృక్షము, కామధే 
నువు, చింతామణి మున్నగునవి నీ యింటనే యున్నవి; చంద్రుడు న్‌ 
శిరస్సున నున్నాడు; సమస్త శుభములు నీ పాదారవిందముల యందున్నవి. 


తః మహాకవి సందేశము 


అట్లిచో నేను నీ కీయగల యర్ధ మేమున్నది? నా మనస్సు నీ "సేవార్థమే 
యుండదుగాక యని ప్రార్థించుచున్నాను. 

సారూప్యం తవ పూజనే, శివ మహాదేవేతి సంకీర్తనే 

సామిహ్యరం, శివభక్తి ధుర్య జనతొ సాంగత్య పంభాషణే, 

సాలోక్యం చ, చరాచరాత్మక తనుధ్యానే భవానీపతే ల 

సాయుజ్యం మమ సిద్ధ మత్ర భవతి స్వామిన్‌ కృతార్థో2_ స్మ స 

ఓ ప్రభూ! సారూప్య, సామాప్య, సాలోక్య, సాయుజ్య ముక్తుల 
నన్నింటిని నాకీ జన్మములోనే యెప్పటి కప్పుడు చవి చూవుచున్నావు, 
నిన్ను పూజించు సమయములో నీతో సమానరూపము పొందుచున్నాను. 
నీ నామ సంకీర్తనము చేయు నపుడు నీ సమిపమునందున్న వాడనగు 
చున్నాను. నీ సారూప్యము నొందిన శివభక్తి ధురంధరుల సాంగత్యములో 
నున్నపుడు నీతో సమాన లోకుడ నగుచున్నాను. చరాచరాత్మకమైన యా 
జగత్తు అనెడు నీ మూర్తిని ధ్యానించు నపుడు నీ సాయుజ్యమును 
పొందుచున్నాను. ఇక నాకేమి కావలయును? కృతార్జుడ నైతిని. 

నాలం వా పరమోపకారక మిదం త్వేకం పశూనాం పతే 

పశ్య న్కుక్తిగతాన్‌ చరాచరగణాన్‌ బాహ్య స్ట్రితాన్‌ రక్షితుమ్‌, 

పర్వా మర్త్యపలాయనౌషధమితి జ్యాలాకరం భీకరం 

నిక్షిప్తం గరళం గళేన గళితం నోర్లీర్ణ మేవ త్వయా. 31 

ఓ పరమేశ్వరా, క్రీరసాగర మథన సమయమున హాలాహలము బయ 
టకు రాగా దేవతలు భీతిల్లి పరుగిడజొచ్చిరి. వారి భీతి నడంచుటకు 
జ్యాలారూపమైన యా కాలకూటమును నీవు (మ్రింగితివి. (మింగినది 
కడుపులోనికి పోవుచో నీ కుక్షిలోనున్న చరాచర గణములు నశించునను 


కారణమున నీవు దానిని కంఠము దిగనీయ కుంటివి ఆ విషము 
బయటకు వచ్చుచో బయటి చరాచరములు నశించునను కారణమున 


దానిని బయటకు రానీయకుంటివి. కంఠము నందే నిలిపితివి. ఓ పశుపఠీ 
నీ పరోపకార పరాయణత్యమున క్రీ యొక్క యుదాహరణము చాలదా? 


స్రాక్సుణ్యాచల మార్గదర్శిత సుధామూర్తి: ప్రసన్నశ్శివ 

సోమ ప్పద్గణసేవితో మృగధరః పూర్ణస్త మోమోచకః, 

చేతః పుష్కరలక్షితో భవతి చే దానంద పాథోనిధిః 

ప్రాగల్ళే్యన విజృంభతే సుమనసాం వృత్తి స్తదా జాయతే. 38 


శ్రీ శంకరాచార్యులు 49 


సోమనామాంచితు డైన చంద్రుడు ఆకాశమున నుదయించు నట్టు 
ఉమా సహితుడైన శివుడు భక్త హృత్సుండరీకమున నుదయించుచో 
నొనందసము(దము పొంగును. .చందుడు పూర్యాచలమున తన యమృత 
స్వరూపమును కన్పరచునట్లు శివుడును భక్తుని పూర్వపుణ్య _ స్టిరమార్ల 
ముచే తన యమృత రూపమును క చంద్రుడు నక్షత్రగణ 
సేవితుడగు నట్లు శివుడు (పమధగణ సవితుడై విరాజిల్లును. ఈ యిరు 
వురును మృగధరులే? ' ఇరువురును తమో మోచనులే: ' అట్లుదయించిన 
యానందసముద్రము నందు విబుధు లోలలాడుదురు. 


ధీయంత్రేణ వచో ఘశేన కవితా కుల్యోపకుల్యాక్రమై 
రానీతైశ్స సదాశివస్య చరితాంభోరాశి దివ్యామృతైః, 
వ భక్తికలమా న్వాఫల్యమాతన్వతే 
దుర్భిక్షా న్మమ సేవకస్య భవ 3 ఫీతిః కుతః. 


ఓ భగవానుడా! నాకిక కటువులేదు; నా హృదయ శే తమున భక్తి 
యను వరిపంట పుష్కలముగా పండినది. నీ దివ్యకథ లనెడు అమృత 
సముద్రము నుండి రసమను బుద్ధి యంత్రముచే వాక్కను ఘటముతో 
చేదబడి కవితా. విశేషము అనెడు. కాలువల ద్వారమునను పీల్లకాలువల 


ద్వారమునను నా హృదయ క్షేత్రమున ప్రవహింపచేయబడినది. దాని వలన. 
నా హృదయము సఫలమయినది. 


కారుణ్యామృత వర్షిణం, ఘన విపద్గిష్కచ్చిదాకర్మతం 

విద్యాసస ఫలోదయాయ సుమన స్సం సేవ్య మిచ్చాకృతిమ్‌, 
నృత్యదృక్తమయూరమద్రినిలయం చంచజ్ఞటామండలం 

శంభో వాంఛతి నీలకంధర సదా త్యాం మే మనశ్చాతకః. 52 


నీలమేఘము వంటి యో పీప్రక్తలత (నీలకంధర,) నా మనస్పనెడు 
చాతకము నిన్ను నిరంతరము కోరుచున్నది.. నీవు కారుణ్యా మృతమును 
వర్షింతువు; మేఘ ముదకమును వర్షించును. నీవు మహా విపత్తులను, 
చేదింతువు; మేఘము (గీష్మతాపమును ఛేదించును. నీవు జ్ఞానోదయ 
మును గల్లింతువు. మేఘము పంటకు కారణమగును. నీవు విబుధులచే 
సేవింపబడువాడవ్వుు మేఘము మంచి కర్షకులచే “ే సేవింపబడునది. నీ 
వే రూపమునైనను ధరింపగలవు! మేఘము కూడ తన కిచ్చ వచ్చిన 


త 
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రూపమును ధరించుచు నేగుచుండును. నిన్ను చూచి భక్తులు నృత్యము 
చేయుదురు. మేఘమును చూచి మయూరములు నృత్యముచేయును, 
నీవు కైలాసగిరిపై నుందువు; మేఘము కూడ పర్వతము నా(్రయిం 
చుకొనును. నీవు చలించుచున్న జటామండలము కలవాడవు; మేఘము 
ప్రకాశించుచున్న మెజుపులు కలది, నీలమైన జలధరములకును, నిలమైన 
కంఠముగల నీకును నిట్టి సాదృశ్యము కలదు. 


ఆకాశేన శిఖీ సమస్త ఫణీనాం నేత్రా కలాపీనతా౬_ 

నుగ్రాహి ప్రణవోపదేశనినదైః కేకీతి యో గీయతే, 

శ్యామాం శ్రేలపముదృవాం ఘనరుచిం దృష్టా క నటంతం ముదా 

వేదాంతోపవనే విహారరసికం తం నీలకంఠం భజే. 53 

నీలకంఠ మగు నెమలిని పోలిన యీ నీలకంఠుని యేవింతును. 

ఆకాశమే శిఖండము! సర్పరాజయిన వాసుకియే పింఛము? భక్తాను 
గ్రాహకములైన యుపదేశములే ధ్వనులు. పర్వతోద్భూతయు _మేఘవర్గయు 
నగు శ్యామాదేవిని చూచి నృత్యము చేయుచు ఉపనిషదుద్యాన వనమున 
విహరించు నెమలిని బోలిన నీలకంఠు నేను భజింతును. 

హంసః పద్మవనం సమిచ్చతి యథా నీలాంబుదం చాతకః 

కోకః కోకనదృపియం ప్రతిదినం చంద్రం చకోరస్తథా, 

చేతో వాంఛతి మామకం పశుపతే చిన్మార్గమృగ్యం విభో 

గౌరినాథ భవత్సదాబ్దయుగళం వైవల్య సౌఖ్యప్రదమ్‌. 59 


ఓ పశుపతీ, హంస పద్మవనము కోరునట్టు, చాతకపక్తి నీల మేఘ 
మును కోరునట్లు చక్రవాకము సూర్యుని కోరునట్టు, చకోరము చంద్రుని 
కోరునట్లు నా మనస్సు క్రైవల్యసుఖప్రదమును, ఉపనిషన్మార్గ మృగ్యమును 
ఆగు నీ పాదపద్మద్య్వయమును కోరుచున్నది. 

అంకోలం నిజబీజసంతతి, రయస్కాంతోపలం సూచికా 

సార్స్‌ నైజవిభుం, లతా క్రీతిరుహం సింధుస్సరిద్వల్లభమ్‌, 
ప్రాప్నోతీహ యథా తథా పశుపత్తేః పాదారవింద ద్వయం 

చేతో వృత్తి రుపేత్య తిష్టతి సదా సా భక్తి రిత్యుచ్యతే. 61 


ఊడుగ చెట్టు గింజలు (క్రిందకు రాలి పోయినను మేఘ ముజుమగనే 
వానంత నవియే లేం చెట్టున కంటుకొనును. సూది దానంత నదియే 
అయన్కాంతమున కంటుకొనును. పతివత సహజముగానే. భర ఎగ 


శ్రీశంకరాచార్యులు ర్‌1. 


చిత్తయగును. తీగె తన చెట్టునకు పెనవైచుకొనును. నది యెవ్వరి ప్రయ 
త్నము లేకుండగనే సముద్రుని చేరుకొనును. అట్లే యెవని చిత్త వృత్తి 
పరమేశ్వరుని పాదారవిందములను చేరక యుండజాలదో వాడే భక్తుడని 
తెలియదగును. 
అమిత ముదమృతం ముహుర్దుహంతీం 
విమల భవత్సద గోష్ట మావహంతీమ్‌, 
పదయ పశుపతే సుపుణఃపాకాం 
మమ పరిపాలయ భీక్తిధేను మేకామ్‌. 67 
ఓ పశుపతీ! నీ విన్ని పశువులను కాపాడు చున్నావు. నా భక్తి యనెడు 
నొక్క గోవును కాపాడజాలవా? ఈ గోవు నాకు అమితానంద మనెడు 
న్నే రము నిచ్చుచున్నది, నీ పాద ద్వ్యయమనెడు గోశాలలో నివసించుచున్నది; 
బహు పుణ్యము ఫలితముగా నాకు లభించినది. దయతో దీనిని నిలబెట్టుము. 


ఏష్య త్యేష జనిం మనో౭_స్య కఠినం తస్మిన్న టానీత మ 
దాక్షాయై గిరి సీమి కోములపదన్యాసః పురా౭_భ్యాసితః | 
నోచేద్దివ్య గృహాంత రేషు సుమనస్తల్వేషు వేద్యాదిషు 
ప్రాయ స్పత్సు గిలాతలేషు నటనం శంభో కిమర్థం తవ? 


ఓ శంభో! కోమలములైన నీ పాదములతో కఠినములైన కొండ ప్రదేశ 
ములలో నెందులకు తిరుగుచున్నావు? తెలిసినది లెమ్ము. “నా భక్తుడైన 
వీడు జన్మింపనున్నాడు. వీని మనస్సు కఠిన మైనది. ఆ కఠినమైన 
మనస్సులో నేను సంచరింప వలసీయుండును. కావున నిప్పటి నుండియు 
కఠినస్టల సంచార మలవరచుకొనవలయును” అని నేను జనించుటకు 
ఫూర్వమునుండియు కొండలలో తిరుగుచున్నావు. అట్టు కానిచో దివ్య 
ఫ్రహాంతరములు వేదికలు పుష్పశయ్యలు ఉండగా జాళ్ళపైనేల నాట్యము 
న 

కంచి త్కాల ముమామ హేశ భవత: పాదారవిందార్చ నైః 
కంచి దొ వా కన పమాధిభిశ్ళ నతిభిః కంచిత్కథాకర్ణ వైఐ 

కంచి త్కంచి దవేక్షణైశ్చ మతిభిః కంచిద్దశా మక 

యః ప్రాప్నోతి ముదా త్వదర్పితమనా జేవన్‌ స స ముక్తః ఖలు. 


మహాకవిసందేశము 


యశ 
3 


ఓ ఉమామహేశ! కొంతకాలము నీ పాదారవింద పూజల నొచరిం్న 
కొంతకాలము నిన్ను గురించి ధ్యాన సమాధులను అభ్య నంచి, కొంత 
లము నీకు నమస్కరించి, కొంతకాలము నిన్ను గురించి వష గాథల్య్వ 
విని, కొంతకాలము నీ మూర్తిని దర్శనము చేసి మానవుడు విసుగనున్న 
లేక సంతోషముతో నిన్ని విధములుగా మనస్సును నీ యందుంచు 
నభ్యసించుకొన్నవాడై తుదకు ముక్తిని పొంద గలడు గదా. 


భై 
సవ తవ పరిచర్యా సన్నిధానాయ గౌర్యా 
భవీ మమ గుణధుర్యాం బుద్దికన్యాం ప్రదాస్వే, 
సకల భువనబందో! సచ్చిదానంద సిందో! 
సదయ! హృదయ గేహే సర్వదా సంవస త్వమ్‌. og 


ఓ సకల భువనబంధూ! నీ పత్నియైన గౌరి నిన్నిపుడు సేవించున 
న్నది. ఓ సచ్చిదానంద సముదా, ఆ గౌరికి తోడుగా నీ చెంతనుండి నీక 
పరిచర్య చేయుటకై నా బుద్ది యనెడు గుణవంతురాలైన కన్యను నీక 
దానము చేసెదను. ఓ దయామయా, (గౌరితండ్రి యింట నీ విపుడ 
నివసించునట్లు నా హృదయగృహమందు నీ విక నివసించుచుండుము, 


ధైర్యాంకు శేన నిభృతం 
రభసా దాకృష్య భక్తి శృంఖలయా, 
పురహర చరణాలానే 
హృదయ మదేభం బధాన చిద్యంటైః. 96 


ఓ త్రిపురహర! నా మనస్సనెడి మదపుకునుగును ధైర్యమను నంకుః 
ముచేతను, భక్రియను గొలుసు చేతను వేగముగను, నెమ్మదిగను ఆకర్షించి 
ంె 
దానిని జ్ఞానయం(త్రములచేత నీ పాదములకు కటివేయుము. 
టు 


కల్యాణీనం సరసచిత్రగతిం సవేగం 

సర్యంగితజ్ఞ మనఘం ధ్రువలక్షణాఢ్యమ్‌, 

చేక్తస్తురంగ మధిరుహ్య చర స్మరారే 

వేత స్పమస్త జగతాం వృషభాధిరూఢ. 75 


ఓ సమస్త జగన్నాయక! నీ విపుడు వృషభము నారోహించి సంచరిం 
చుచున్నావు. నా మనస్సనెడు గుజ్జము పై తిరుగరాదా? ఈ మనస్సు 


ఢ్రీశంకరాచార్యులు ర్‌3 
కల్యాణలక్షణములు గల్లి పంచకల్యాణివలె నున్నది. రసప్రపూరితమై చిత్రచిత్ర 
భావములు గలదై చక్కని నడకలుగల యశ్యమువలె నున్నది. ఇతర జన 
హృదయము నెజీంగినదై ఆరూఢుని చిత్తవృత్తిని (గహింపగల యశ్వమువలె 
నున్నది. స్థిరమైన సల్లక్షణములను గల్లియుండుటలోకూడ' నిది యశ్వమును 
పోలియున్నది. కావున నో మన్మథ సంహారక! నీ విక నా మనస్సనెడు 
హయము నధిరోహించి సంచరింపవచ్చును. 


2. అద్యెతానుభూతి 


అక్షి క్రిదో షాద్యథైకోఒ పీ 

ద్వయవ ద్భాతి చంద్రమాః, 

ఏకో౬ ప్యాత్మా తథా భాతి 

ద్వయవన్మాయయా మృషా. 4 


చంద్రుడొకడే యున్నను కంటిదోషము గలవానికి ఇద్దరు చంద్రు 
ల్తున్నట్టు కన్పట్టును. అట్లే మిథ్యాజ్ఞానము గలవానికి ఒకే యాత్మ 
యనేకాత్మలుగా కన్పట్టును. 


అక్షి దోషవి హీనానా 
మేక ఏవ యథా శశీ, 

మాయాదోష విహీనానా 
వ న ప్తథా పదా. ర్‌ 


దోషర హితమైన దృష్టికలవానికి చందుడొకడుగానే కన్సట్టునట్లు 
మాయాదోషము 'లేనివానికీ ఆత్మ యెల్లప్పుడు నొకటిగానే కన్సట్టును. 


ద్విత్వం SA ల్ని 

చంద్రే శే ప్య మాయయా జగత్‌,. 
ద్విత్వం మృషా యథా చంద్రే 
మృషా స్తం తథా౬౬ఒత్మని. 


ర మహాకవి సందేశము 


కంటిదోషము గలవానికి తాను చూచు చందునియందు ద్విత్వము 
కన్సట్టునట్లు మాయాదోషము గలవానికి ఆత్మవస్తువు నందు జగద్భా 
అఆ కవి ౯౮౧ 5 లే సీ 
వమను ర్‌ కల్గుచున్నది. వాస్తవముగా రెండవచందుడు అనబ్బ 
అనాత్మవస్తువు లేదు. 8 


ఆత్మనః కార్య ఆకొశ్లో 

వివాఒ౬త్మానం న సంభవేశ్‌, 

కార్యస్య పూర్ణతా సిద్దా 

కిం పునః పూర్ణతా౭_౭2_త్మనః | 7 
కార్యభూతో యథాకాశ 

ఏక ఏవ న హిద్విధా, 

హేతుభూత స్తథా౬౬త్మాఒయ 
మేక ఏవ విజానతః రి 
ఏకో2పి ద్యయవద్చాతి , 

యథా౬౬కాశ ఉపాధితః, 

ఏకో పి ద్వయవత్నూర్థ 

పథా౬౬త్మాయ ముపాధితః. 9 


ఆకాశము ఆత్మయొక్క కార్యము (ఆత్మనుండి యుత్సన్నమయినది.) 
కారణము లేనిదే కార్యముండదు. కావున ఆత్మ లేనిదే యాకాశముం 
డదు. కార్యమయిన యాకాశ మొకటియే కాని రెండు కాదు. కావున 
కారణమయిన యాత్మ కూడ అద్వితీయాఖండవస్తు వై యుండవలయును. 
జ్ఞానికి మరొక విధముగా తోచదు. 7 


ఆకాశ మొకటియే యైనను భిన్నభిన్నములైన ఘటములలో నది ప్రతిబిం 

బించు నపుడు అ నేకాకాశములున్నట్లు కన్పట్టును. అకే ఆత్మ యొకటియే 
ళా లా 

యైనను వివిధ బుద్దులలో ప్రతిబింబించుచున్నదై యనేకములుగా తోచును. 


మేఘయోగా ద్యథానీరం 


కరకొకారతా మియాత్‌, 
మాయాయోగా త్తథై వా 


పపంచా 
(ఎం బాకొరతా మియాత్‌, 13 


ఢ్రీశంకరాచార్యులు ర్‌ర్‌ 


వర్షోపల ఇవాభాతి 

నీర మేవా౭_భ్రయోగతః, 

వర్షోపల వినా శేన 

నీరనాశో యథా నహి. 14 


ఆత్మెవాయం తథా భాతి 

మాయాయోగాత్‌ ప్రపంచవత్‌ ; 

ప్రపంచస్య వినాశేన 

స్వాత్మనాశో నహి క్వచిత్‌. 15 


నీరు మేఘమును చేరుట వలన వడగల్లు రూపమును పొందునట్లు 
ఆత్మ మాయాసంయోగము చెందుట వలన జగదూపమును పొందుచున్నది. 


నీరే మేఘుసంయోగము వలన వడగల్లుగా కన్పట్టును. అశ్తే మాయాసం 
యోగము నలన ఆత్మయే (పపంచముగా కన్పట్టును. వడగల్లు కరిగిపోయినను 
నీటికి నాశనము లేదు; అశ్తే జగత్తు నశించినను, ఆత్మకు నాశనము లేదు. 


జలా దన్య ఇవాభాతి 

జలస్థో బుద్భ్బుదో యథా, 

తథాఒ౬త్మనః ప్పుథగివ 

ప్రపంచోఒయ మనేకధా. 16 


జలనాశో నహి క్వచిత్‌ 3 
తథా ప్రపంచనాశేన 
నాశః స్యా దాత్మనో నహి. 17 


నీటినుండి బయలు దేరిన బుడగ నీటి కంకు వేరైన దిగా పైకి 
కన్సట్టుచున్నది. అట్లే ఆత్మనుండి యుత్ప్సన్నమయిన యీ నానాత్వ 
విలసిత "ప్రపంచము ఆత్మకంటె భిన్నముగా నున్నట్లు కన్సట్టు చున్నది. 


నీటి బుడగ నశించినను నీటికి నాశనము లేదు. అట్ల ఆత్మనుండి 
యుత్సన్నమయిన యీ ప్రపంచము నశించినను ఆత్మకు నాశనములేదు. 


56 మహాకవిసందేశము 


పిష్టాది రుడసంయోగా 

ద్గుడవ త్రీతిమాన్‌ యథా, 
ఆత్మ యోగా త్రమేయాది 
రాత్మవ త్సీంతిమాన్‌ భవేత్‌. 


ఘటనీరాన్న పిష్టానా 
ముష్షత్వం వ హ్నియోగతః, 
వహ్నిం వినా కథం తేషా 

ఇష దణ స్క ఇ 
ముష్టత్యం స్యా ద్యథా క్వచిత్‌ | 


భూత భౌతిక దేహానాం 

ఈ ణ్‌ శ మ్య ఇషా ఖ 
స్ఫూర్తిత్వం న్యాత్మయి గతః, 
వినాత్మానం కథం తేషాం 
అదలా యమ క a 
స్ఫూర్తితా స్యాత్తథా క్వచిత్‌. 


26 
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పిండి మొదంగు వస్తువుల బెల్లముతో కలసినవై బెల్లము వరెనే 
రుచ్వము లగుచునువి. అట సమస్త వస్తువులు ఆత్నతో కూడినవె ఆత 


వలెనే సుఖప్రదము లగు చున్నవి. 


కుండ, నీరు పిండి మున్నగు దానికి లన్ని సంయోగము వలననే యూుష్త 

త్వము వచ్చును. అట్టె భూత భౌతిక దేహములకు ఆత్మ సంయోగము 

వలననే ప్రకాశము గల్లుచున్నది. ఘటాదులకు అగ్ని లేనిదే యుష్షత్వము 
C3 


లేదు. అట్ల ఆత్మ లేకున్నచో వస్తువునకు ప్రకాశము లేదు- వా 
కియే గుర్తింపబడదు. 


'నానావిదేషు కుంభేషు 
వేే దేకం నభో యథా, 
క స హేష్షు 
తథైవేకో వసా మ్యవా హమ్‌. 


నానావిధత్వం కుంభానాం 
న్‌ యాత్యేవ యథా నభః, 
నానావిధత్వం దేహానాం 

తద్వదేవ న యామ్యహ హమ్‌. 


Cal 


నాని యున్‌ 


29 


30 
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యథా ఘౌశేషు నష్టేషు 

ఘటాకాశో న నశ్యతి, 

తథా దేహేషు న్నషు 

నైవ నశ్యామి సర్వః. మ మ్మ 


వివిధ ఘటముల యందున్న యాకాశ మొక్కటియే. ఎన్ని కుండలు 
న్నవో యన్ని యాకాశములు లేవు. వివిధ దేహముల యందున్న ఆత్మ 
యొక్కటియే. ఎన్ని దేహము లున్నవో యన్ని యాత్మలు ' .లేవు. ఆత్మ 
స్వరూపుడనైన నేనే యన్ని దేహములయందు నున్నాను. 


ఘటములకు నానాత్వమున్నను ఆకాశమునకు నానాత్వము లేదు. అట్లే 
దేహములకు _ నానాత్వమున్నను అందు నివసించు ఆత్మస్వరూపుడనైన 
నాకు నానాత్వము లేదు. 


ఘటములు నశించినను సర్వగతమయిన యాకాశము నశింపదు. అట్లు 
దేహములు నశించినను సర్వవ్యాపియు ఆత్మస్వరూపుడును అగు నేను 
నగింపను. 
భోక్తా బర్లీ యథా భోగ్యః 
పర్బో ర్‌ కలితః, 
రూబం శలా౬ నయో రాత్మా 
భోక్త భోగ్య ప్వరూపకః 50 


ఒక నెమలి పామును తినుచున్నట్లు జాతి మోద చెక్కబడియున్నది. 
ఇట భోక్తరైన నెమలియు భోగ్యమైన సర్పమును కూడ శిలాస్వరూప 
ములే. అట్లే ప్రపంచములోని సమస్త భోగ్యవస్తువులు ఆత్మస్వరూపములే. 
భోక్తయు నాత్మస్వరూపుడే. 
జ్జస్య నా్మే గన సంసారో 
: యద్య దజ్ఞప్య కర్మిణః, 
జానతో నైవ భీ ర్యద్య 
(ద్రజ్ఞుపర్స మడానతః 51 


చీకటిలో (త్రాటిని చూచి పామనుకొన్న వానికే భయ కంపాదులు 
కల్లును. ఇది త్రాడే యని తెలిసికొన్న వానికి భయ కంపాదులు లేవు. 
Ce 


క్ట మహాకవిసందేశము 


అప్త్లే బ్రహ్మమును ప్రపంచముగా భావించిన కామ్యకర్మున కే సంసార 


పర్మిభ్రమణము కల్లుచున్నది. సర్వము బ్రహ్మమే యని గుర్తించిన వానిక్రి 
ఆనందానుభూతియే కాని దుఃఖానుభవ మెన్నడును కలుగదు. 


"పైంధవస్య ఘనో యద్వ 
జ్ఞలయోగా జ్జలం భవేత్‌, 
అత్మయోగా త్తథా బుధ్ధి 
రాత్మవ ద్రహ్మవేదినః. 


ఉప్పుగడ్డ నీటితో కలసి నీటియాకారమునే పొందు నట్టు, బ్రహ్మ వేత్త 
యొక్క బుద్ధి ఆత్మ యోగమువలన ఆత్మాకారమునే పొంది పోవును. 


భానో రన్య ఇవాభాతి 
జలభానుర్హలే యథా, 
ఆత్మనో౭_న్య ఇవాభాసో 

భాతి బుర్ధా తథా౬.౬ త్మనః. 
బింబం వినా యథా నీదే 


ఎ భవే త్కథమ్‌? 
ంబాత్మానం తథా బుదౌ 


చిదోభాసో భవేత్కథమ్‌? 
ప్రతిబింబ చలత్వొద్యా 
యథా బింబస్య కర్షిచిత్‌ ॥ 


న భవేయు ప్తథా౭భాన 
కర్త ఎళొద్యాస్తు నాఒత్మన:ః,' 56 


నీటియందు ప్రతిబింబించిన సూర్యుడు మూలభూతుడెన సూర్యుని 
మ క. కన్సట్టుచున్నాడు. అట్లే బుద్రియందు (ప్రతిబింబించిన 
భాసు ఆత్నయొకు_ రూపము తక 
చున్నది. గ్రా ఆత్మకం భిన్న మైనదిగా కన్సట్టు 


బింబము లేకుండ నీటియందు ప్రతిబింబ మెట్టు కలుగును? ఆత్మ లే 


కుండ బుద్ధియందు- ఆత్మ ప్రతిబింబ మయిన చిదాభాసు. డెట్టేర్సడును? 
జలమందలి ప్రతిబింబము కదలుచున్నను మూలవస్తువగు బింబము కదలు 


టలేదు. అప్లే బుద్ధి ప్రతిబింబిత చిదాభాసునకు కర్త ఎకు భోక్తృత్వాది 
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వికారములు కన్పట్టుచున్నను బింబభూతమైన ఆత్మకు కర్త కళ భోక్తృత్వా 
దులు లేవు. 


జలే ఎేత్యాదికం యద్వ 

జ్ఞల భానుం న సంప్ప ఎశేత్‌, 

బుద్దే: కౌమూదికం తద్వ | 
చ్పిదౌభాసం న సంస్స కేల్‌ 3 57 


బుద్దేః కర్తృత్వ భోక్ష క్త్రృత్వ 
దుణేత్వార్యేష్త పంయుత:ః, 


చిదాభాసో" వికారీవ 
శరావ స్థాంబుభానువత్‌ : 58 


శరావస్తోదకే నష్టే 

తత త్లభాను ర్వినష్టవత్‌ , 

బుద్దే ర్తయే తథా సుప్తో 

నష్షప్‌ 'త్రతిభాత్యయమ్‌. 59 


జలమందలి గీతలత్వము మున్నగు లక్షణములు జల సూర్యున కంటవు. 
అట్ల బుద్ధియొక్క కామాది లక్షణములు ) జీవాత్మ కంటవు. 


మూకుడులోని నీరు కదలుటవలన అందలి సూర్యుడు కూడ కదలి 


నట్టుండును. అట్లే బుద్ధి కర్తృత్వ భోక్త్సత్వ దుఃఖిత్వాది వికారములను 


గల్లియున్నందున అతదు ప్రతిబింబించిన జీవాత్మకా వికారము లున్నట్టు 
కన్పట్టును. 


మూకుడు లోని నీటిని తీసివేయగా నందలి సూర్యుడు నశించి నట్లు 
కన్పట్టును. అట్ల బుద్ధి నిద్రావస్థలో లయమైనపుడు అందలి జీవుడు కూడ 
లయమైనట్లు కేన్సట్టును. 


జలస్థార్కం జలం చోర్మిం 

భాపయన్‌ భాతి భాస్కరః, 

ఆత్మభాపం ధియం బుద్దేః 

కర్తత్వాదీ నయం తథా. 60 


60 మహాకవి సందేశము 


మేఘావభాసకో భాను 

ర్మేఘచ్చన్నోఒ పి భాపతే, 

మోహావభాపక్ష పద్య 
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.. జలసూర్యుని, జలమును, తరంగమును కూడ సూర్యుడే ప్రకాశింప 
చేయుచున్నాడు. అట్ల వ. చిదాభఖాసుని, బుద్దిని అందరి కర్త 
త్యాదులను కూడ ఆత్మయే ప్రకాశింప జేయుచున్నది. 


మేఘమును ప్రకాశింప చేయుచున్నవాడు సూర్యుడు. ఆతడు మేఘ 

ముచే కప్పబడి యుండియు నా మేఘమునే ప్రకాశింప చేయును. తానును 
ప్రకాశించును. అప్లీ యాత్మయు అజ్ఞానముచే కప్పబడి యుండియు నా 
యాజ్ఞానమునను ప్రకాశింపచేయును; తాసు ప్రకాశించును. 

అధ్నస్తో రజుసర్మో౭ యం 

ఓ (=) మో 
పత్యవ ద్రజుసత్తయ్యా, 
లు 
తథా జగ డిదం భాతి 


పత్యవ త్య్వాత్మపత్తయా. 69 
అధ్యస్తాహే రభావేన 

రజ్జు రేవా౬వన్‌ష్యతే., 

తధా జగదభావేన 

పదాత్మె వా౭_వగిష్యతే. 70 


(తాటినిచూచి పామని (భాంతి పడిన వానికి, పాము సత్య మనిపిం 
చుటకు కారణము  రజ్ఞువుయొక్క యునికియే. త్రాడే లేనిచో సర్హమను 
(భాంతియే లేదు. అప్లే ఆత్మయే లేనిచో నజ్ఞానికి జగత్సత్యత్వ (భ్రాంతియే 
యుండదు. జ్ఞానమును బట్టియే కాక (భాంతిని బట్ట కూడ ఆత్మ 
సత్యత్వము స్పష్ట 

(భాంతి తొలగి యిది (త్రాడని తెలియుట తో తోడనే, పొము పోయి త్రాడే 
మిగులును. అట్ల జ్ఞానము వలన జగన్మిథ్యాత్వము (గ్రహింప బడుట 
తో కీడనే, కేవలము ఆత్మయే నిలుచును. 


కీరయోగా ద్యథా వీరం 
శీరవ ద్‌ ఎ్రశ్యేలే మృషా, 


£ 


ca 


శ్రీశంకరాచార్యులు 61 


ఆత్మయోగా దనాత్మాఒయ 
మాత్మవద్దృశ్యతే తథా. . 76 


నీరాష్ట్రీరం పృథక్కృత్య 
హంసో భవతి నాన్యథా, 
చలం: స 
ముక్తో భవతి నాన్యధా. 77 
శ్రీరనీర వివేకజో 
: = 
హంస ఏవ న చేతరః 
ఆత్మానాత్మ వివేకజో 
యతిరేవ న చేతరః. 78 
పాలతో కలియుట వలన నీరు కూడ పాలవలె కన్సట్టును. కాని 
సత్యముగా పాలుగాదు. ఆత్మతో చేరియుండుట వలన దేహాదు లాత్మవలె 


కన్సట్టును - దేహాదులే తానని మానవుడు భావించును. కాని దేహాదులు 
సత్యముగా ఆత్మ కాదు. 


నీటినుండి పాలను వేరుచేయ గల్లినదే హంస. దేహాదులనుండి తను 
వేరు చేసికొనగల్లిన వాడే ముక్తుడు; ఇతరుడు కాడు. 


నీరక్షీర వివేకము కలది హంసయే కాని మరొకటి కాదు. ఆత్మానాత్మ 
వివేకము కలవాడు సంన్యాసియే కాని మరొకడు కాడు. 


వాణీకదంబకము 


సంస // త వాజ్మయములోని మహాభారతాది వివిధ గ్రంథముల నుండి 
(గహి ంపబడి 


పదయం హృదయం యస్య 
భాషితం పత్యభూ షితమ్‌, 
కాయః పరహితే యస్య 
కలిస్తప్య కరోతి కిమ్‌? 
ఎవని హృదయము దయాసహితమో, ఎవని మాట సత్యభూ షితమో, 


ఎవని శరీరము పరులకు హితము చేయుటలో - వినియోగింప బడునో 
వానిని కలికాల మేమి చేయ గలదు? 


రోపకారాయ నహన్తి నిమ్నగాః 
పకారాయ ప a 


A Ar AS 


పరోపకారము కొజకు నదులు men పరోపకారము 
కొజకు ఆవులు క్రీరమును (స్రవించుచున్నవి. పరోపకారముకొటికు చెట్లు 
ఫలించుచున్నవి. పరోపకారముకొఅకు సత్పురుషుల యైశ్యర్యము లున్నవి. 


ధత్తే భరం కుసువు పత్ర ఫలావళీనాం 

ఘర్మవ్యథాం వహతి శీతభవాం రుజం చ, 

యో దేహ మర్పయతి చాన్యసుఖస్య హేతోః 
తస్మై వదాన్యగురవే తరవే నమోష్తు. 


వృక్షము పుష్ప షృత్రఫలముల బరువును వహించు చున్నది, గీతోష్ట 
బాధలను స సహించుచున్నది. ఇతరులకు ఛాయా ఫలాదుల నొసగుటకై తన 
దేహము నర్పించుచున్నది. వితరణశీలుర కెల్లరకు గురు వన దగిన .యా 
వృక్షమునకు నా నమస్కారములు. 


ఆశ్యాస్య పర్వతకులం తపనోష్మ తప్తం 
ఉద్దామదాన విధురాణీ చ కాననాని, 
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నానానదీ నదశతాని చ పూరయి 
రిక్షో౬పి య జ్ఞలద సైవ తవోత్తమా శ్రీః 


ఓ మేఘుడా, నీదే యుత్తమైశ్వర్యము. సూర్యరశ్మికి తపించి పోయిన 
పర్వతముల నోదార్చుచున్నావు. తీవ దావాగ్నిచే దహింప బడుచున్న యర 
క్యాములను చల్లార్చుచున్నావు. నదీనద శతములను నీటితో నింపుచున్నావు. 
నీ జలసంపద నట్లు వినియోగించుచు చివర కకించనుడ వగుచున్నావు. 


(ప్రియ వాక్య ప్రదానేన 
సర్వే తుష్యన్తి జన్నవం 
తస్మాత్త దేవ వక్తవ్యం 
వచనే కా దరిద్రతా? 


(పియముగా పల్కుట వలన సర్వ ప్రాణులు సంతోషించును. కావున 
సత్యవ్యతిరిక్తముకాని (ప్రియవాక్కునే పల్కుచుండవలయును. మాటలలో 
దారిద్ర్య మేల? 


చతుస్సాగర పర్యన్లాం 

యో దద్యా ద్వషుధా మిమామ్‌, 
య శాఒభయం చ భూతేభ్య 
ప్తయో రభయదో౭_ ధిక 


ఎవడు చతుస్సముద్ర ముదిత ధరాతలమును దానము చేయుచు 
న్నాడో, యెవడు పర్వప్రాణులకు అభయ మిచ్చుచున్నాడో, యౌ 
యిద్దరిలోను అభయదానము చేసినవాడే గొప్పవాడు. 


న్యగ్రోధప్య యథా బీజం 
స్తోకం సున్వేత భూమిగమ్‌, 
బహు విష్షీర్ణతాం యాతి 
తద్వద్దానం సుపాత్రగమ్‌. 
చిన్న మజ్జీ విత్తనము సుక్షేత్రమున పడి మొలచి పెద్ద చెట్టయి మిక్కి 


లిగా విస్తరించునట్లు సత్యాత్ర దానము బహు గుణితముగా పుణ్యప్రద 
మగును. 
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ప్రథమ వయపీ, పీతం తోయ మల్చం ష్మరన్తః 
శిరసి విహితభారా నారికేళా నరాణామ్‌, 
పలిల మమృత కల్పం దద్యు రాజీవితాన్నం 

న హి కృత ముపకారం సాధవో విస్మరన్తి. 


చిన్నప్పుడు కొబ్బరిచెట్లు నరులు పోసిన నీటిని త్రాగి (బతుకును. 
దానీకి కృతజ్ఞతను తెలుపుటక్రై యవి జీవితాంతము కూడ నెత్తిమోద 
కొబ్బరి కాయల బరువును మోసి యమృతమువంటి నీటిని వారి వచ్చు 
చుండును. మంచి వారు తమ కితరులు చేసిన యుపకారమును మరది 
పోరు గదా! 
ఉపకృతి సాహసికతయా 
క్షతి మపి గణయన్తి నో గుణినః 
జనయన్సి హి ప్రకాశం 
దీపశిఖాః స్వాంగదా హేన. 


సత్పురుషులు పరోపకారమందలి సాహస బుద్దిచేత, తమకు గల్లు నష్ట 
మును కూడ గణింపరు. తమ శరీరమును తగుల బెట్టుకొనుచునే కదా 
దీపశిఖలు లోకమునకు కాంతి నొసగుచున్నవి. 
అహో మహాత్త(ం మహతా మపూర్వం | 
విపత్తికాలే2 పి పరోపకారః, 
యదాఒప్య దేశే పతితో౭_ పీ రాహోః 
' కలావిధి;ః పుణ్యచయం దదాతి. 


ఆహా, మహానుభావులు తమ కాపత్తు గర్లినపుడు కూడ నితరులకు 

పుణ్యమును గల్లించుచుందురు. రాహువు నోట బడినప్పుడు కూడ చందు 
డితరులకు పుణ్యమును గల్గించుచున్నాడు. గ్రహణ సమయమున (ప్రజలు 
స్నాన దానాదులచే పుణ్యము' సంపాదించుకొనుచున్నారు కదా! 

యాచమాన జనమానస వృత్తే: 

పూరణాయ ఐత జన్మ న యప, 

తేన భూమి రతిభారవతీయం 

న ద్రుమైర్న గిరిభి ర్న పముదైః 


యాచకజనుల కోరికల నెన్నడును తీర్చని వారే యూ భూమికి బరు 
వుగా నున్నారు. చెట్లను, పర్వతములను సమ్ముదములను ఈ పృథివి 


తేలికగానే మోయగలదు. 
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మధుర మివ వదన్తి స్వాగతం భృంగనాదైః 
నతిమివ ఫలన(మైః కుర్వతే౭_మో ఇరోభిః, 
నను దదత ఇవార్హ్యం పుష్పవృష్టిం కిరన్తః 
కథ మతిథిపపర్యాం గిక్రితా శ్చాఖినో ౬ పి 


ఆహా, యీ వనములోని వృక్షములు కూడ నిటకు వచ్చిన యతిథులకు 
చక్కని యాతిథ్యమిచ్చుచున్నవే. పుషృవాసనలను గ్రోలుటకు వచ్చిన తుమ్మె 
దల ధ్య్వనులే స్వాగతవచనములుగా వినబడుచున్నవి.. ఫలముల భారముచే 
యగ. యీ చెట్లు అతిథులకు నమస్కరించు చున్నట్లున్నవి. పుష్పవృ 
ష్రిని గురిపించుచు ఆర్హ్యమిచ్చుచున్నవా యన్నట్లున్నవి ఏమి యాశ్చర్యము! 
ఇచటి వృక్షములు కూడ అతిథి పూజా విషయమున చక్కని శికణము 
నాందియున్నవి. [ 
, మూలం భుజంగ శిఖరం విహంగ 
శాఖాః ప్లవం గైః కుసుమాని భృం గవ; 
సంేవ్యతే చందనపాదపోఒయం 
పరోపకారాయ సతాం (ప్రవృత్తి: 


.చందనవృక్షముయొక్క మొదలు పాములచే నాశ్రయింపబడును. గిఖి 
"రము పక్షులచే నాశ్రయింపబడును. కొమ్మలు కోతులచేతను, పుష్పములు 
_తుమ్మెదలచేతను ఆశ్రయింపబడును. పరోపకారమే మంచి వారి ప్రవృత్తి 
“కదా! ౧. 
రత్నాకర: కిం కురుతే ప్వరత్నే 
. ర్వొర్యానల కిం కరిభిః కరోతి, 
౨... శ్రీఖండ ఇండై ర్మలయాచలః కం 
" పరోపకారాయ సతాం విభూతయప 
రత్నములు సముద్రములో పుట్టును. కాని సముద్రుడు వానిని 
_. వాడుకొనక యితరులకిచ్చు చున్నాడు. ఏనుగులు వింధ్యాది' 
చున్నవి. కాని వింధ్యాద్రి వాని నుపయోగించుకొనక యితరుల 5 విడ 
చుచున్నది. మంచ గంధపుచెట్లు మలయపర్వతములో పుట్టు చున్నవి. 
వాని నా పర్వతము వాదుకొనక పరులకు వదలు చున్నది. సత్వురుషుల 
_ యైశ్వర్యములు పరోపకారముకొఆకే కడా! 
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లుబ్బస్య నశ్యతి యశః పిశునస్య మైత్రీ 
నష్ట క్రీయప్య కుల మర్థపరస్య ధర్మః, 
విద్యాఫలం వ్యసనినః కృపణప్య సౌఖ్యం 
రాజ్యం ప్రమత్తపచివస్య నరాధిపస్య, 


లుబ్ద్బత్య్వము కీర్తిని పోగొట్టును. ఉన్నదోషములనో లేనిదోషములనో 

యితరులకు వెల్లడించుట "స్పేహమును చెడగొట్టును. కర్మ భ్రష్టత్య్వము 
కులమును చెడగొట్టును.. ధనతృష్ట ధర్మమును చెడగోట్టును. దుర్వ్యసనము . 
విద్యను వ్యర్థము చేయును. పీనాసితనము సౌఖ్యమును పోగోట్టును. 
అవివేకియైన మంత్రి, రాజు రాజ్యమును పోగొట్టును. 
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కువాక్యాంతం చ సౌహృదమ్‌, 

కురాజాన్తాని రాష్రాణి 

కుకర్మాంతం య నృణామ్‌.. 


ఇంటిలోని వారికి అంతఃకలహము పుట్టనంత కాలమే, యిల్లు ఇల్లని పిం 
చుకొనును. మాట మాట యనుకోనంత కాలము మాత్రమే స్నేహము 
నిలచియుండును. దుష్టుడు రాజుగా రానంత కాలమే, రాజ్యము నిలచి 
యుండును. చెడ్డపని చేయనంత కాలము మాత్రమే నరుని కీర్తి నిలచి 
యుండును. 1 
ద్యూతా ద్రర్మసుతః పలాదిహ బక్షో 
మద్యా ద్యదోర్నందనాః 
శకో జారతయా మృగాన్తకతయా 
స బ్రహ్మదత్తో నృప, 
చోరత్యాచ్చ యయాతి రన్యవనితా 
పంగా ద్దశాస్యో మహా 
నేశైక వ్యసవార్దితా. యత ఇమే 
సర్వెర్ష కో నశ్యతి? 
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దుడు జారత్వము వలన నష్ట పడెను. బ్రహ్మదత్తుడను రాజు వేటవలన 
చెడెను. యయాతి చౌర్యము వలన (భష్టత నొందెను. రావణుడు పరస్త్రీ 
వ్యామోహము వలన నశించెను. ఒక్కొక్క వ్యసన ముండుట వలననే 
వీరెల్లరు చెడిపోయిరి. ఇన్ని వ్యసనములను కూడ కల్గిన వాడు నశించుటలో 
నొశ్చర్య మే మున్నది? . 


అకర్మ శీలం చ మహాశనం చ 
మాయావినం లోక విరుద్ధవృత్తమ్‌, 
అదేశ కౌలజ్ఞ మనిష్ట వేష 
మేతాన్‌ గృహే న ప్రతివాపయేత. 


సోమరిని, తిండిపోతును, లోకవిరుద్ధవర్తనుని, మాయావిని, క్రూరుని, 
దేశ కాలజ్ఞానము లేనివానిని, అనిష్టమైన వేషము గల వానిని - వీరి 
ఎేవ్వడును గృహమం దుంచుకొనరాదు. 
అతి దానా ద్భరి ర్బడ్డో 
హ్యతిమానా త్సుయోధనః 
వినష్టో రావణో లౌల్యా 
లు 
దతి సర్వత్ర వర్తయేత్‌. 


మితిమోరిదానము వలన బలిచక్రవర్తికీ బంధము కల్లినది. ఆతి 
స్యాభిమానము వలన దుర్యోధనుడు చెడిపోయెను. అతిలోలత్వము వలన 
రావణుడు నశించెను. కొవున నే విషయములోను కూడ ఆతి పనికిరాదు. 
విద్యా వివాదాయ ధనం మదాయ 
శక్తిః పరేషాం ఖలు పీడనాయ, 
ఖలస్య సాధో ర్విపరీత మేతత్‌ 
జ్ఞానాయ దానాయ చ రక్షణాయ. 


దుర్మార్గునకు విద్య వివాదముకొణజకే యుపయోగపడును; ధనము 


మదమునకే కారణ మగును. శక్తి పరపీడనముకొజకే యగును. సత్సు 


రుషున కీ మూడును మరొక విధముగా నుపయోగపడును. ఆతనికి 
విద్యవలన జ్ఞానము గల్గును; ధనము వలన దాతృత్వము గల్లును. శక్తివలన 


లోకరక్షకత్వము గలును. 
(oo Ca 
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న ధనం నచ రాజ్యసంపదం 
నహి విద్యా మిద మేక మర్హయే, 
మయి దేహి మనాగపి ప్రభో 
కరుణాభంగి తరంగితాం దృశమ్‌. 


ఓ (ప్రభూ, నేను కోరునది ధనము కాదు. రాజ్య సంపద కాదు, విద్య 
కాదు, కరుణా తరంగితమైన నీ దృష్టిని, కొంచెమైనను నాపై నుంచుము, 


వేదశాస్త్ర పురాణేన 

కాలో గచ్చతి దీమతాం, 
వ్యపవేన చ మూరఠ్గాణాం 
నిదయా కల హేన వా. 


చేదశాస్త్ర, పురాణపఠన, విచారణములలో బుద్దిమంతులకు కాలము. 
గడచును. మూర్చల కన్ననోదుర్వ్యసనములలోను, నిద్రలోను, పోట్లాటల 
లోను కాలముగడచును. 
అసారే ఖలు సంసారే 
సార మేత చృతుష్తయమ్‌, 
కాశ్యాం వాస: పతాం సంగో 
గంగాంభః శంభు డువనమ్‌. 


సారరహితమైన యీ సంసార మందు ఈ నాలుగే సారభూత మయి 
నవి: (1) కాశీ వాసము (2) సత్సహ వాసము (3) గంగోదక సేవనము 
(4) షరమేశ్వర సేవనము. 


ఏకః స్వాదు న భుంజీత 

క శ్చార్దా న్న చింతయేత్‌, 
న గచ్చే దధ్యానం 

కః సుష్తేషు జాగృయాత్‌, 


కాం 


£ [౯౯ 


మధుర పదార్థమును ఇతరులకు పెట్టకుండ తినరాదు, ముఖ్య విష 
యములలో నితరుల యభిప్రాయములను తీసికొన వలయునే కాని 
తానొక్కడే యాలోచింపరాదు. ఒక్కడు దారిని పోరాదు. ఇతరులు 
నిద్రింపగా తానొక్కడును మేల్కొని యుండరాదు. 
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అర్థనాశం మనస్తాపం 
గృహే దుశ్చరితాని చ, 
వంచనం చాఒపమానం చ 
మతిమాన్న ప్రకాశయెత్‌ 3 


తనకు ధనహాని గల్లుచో నితరులకు చెప్పకూడదు. మనస్సులో నున్న 
బాధలను కూడ చెప్పరాదు. తన యింట అకృత్యములు జరుగుచో వానిని 
వెల్లడించరాదు. తన్నెవరైనను మోసముచేయుచో దానిని వెల్లడించరాదు. 
తనకు గల్గిన యవమానమును కూడ నితరులకు తెలుపరాదు. 


కో లాభో గుణిసంగమః కి మసుఖం ప్రాజ్లేతరై ప్పంగతిః 

కా హాని; సమయచ్యుతిః నిపుణతా కా ధర్మతత్త్వే రతిః, 

క శూరో విబితేంద్రియః (పియతమా కా౭_మనవ్రతా కిం ధనం 
విద్యా కిం సుఖ మప్రవాప గమనం రాజ్యం క్రి మాజ్ఞాఫలమ్‌. 


ఏది లాభము? సత్పురుషుల సాంగత్యమే లాభము. ఏది దుఃఖము? 

న్‌ స్ట 

మూర్భసహవాసమే దుఃఖము. ఏది హాని? ఇతరులతో వ యేర్వాటు 

తప్పుటయే హాని. ఏది నైపుణ్యము? స్వధర్మాను రక్తియె నైపుణ్యము. 

ఎవడు శూరుడు? ఇంద్రియములను జయించిన వాడే శూరుడు. ఎవ 

క we నము? 

(ప్రియురాలు? తన్ననుసరించిన వ్రతముగలదే (ప్రియురాలు. ఎది స్‌ వ 

విద్యయే ధనము. ఏది సుఖము? (పవాసమునకేగక యింటనుండుటయడు 
సుఖము. ఏది రాజ్యము? తన మాట చెల్లుబడియగు ఓ రాజ్యము. 


_ గుణదోషా బుధో గృహ్హా 
న్నిందుక్ష్వేడా వివేశ్వరః, 
శిరసా వ్రాఘతే పూర్వం 
పరం కంఠే వియచ్చతి. 


en BE మ 
గివుడు విషమును కంఠములో నుంచుక్‌"ఐ ee a 
కానినటు పండితుడు పరున దోషములను తనలోనె యుందయుక్‌ిల నరు 


pa జ 


ల్‌ స పూజించును (శాఘిందను !. 
గుణాములను నెత్తిన పెట్టుక్‌ న పూజించును *త్తౌాఖు 


పతాం ధనం సాధుభి రెవ భుజ్యతే 
పై 


దురాత్మభి ర్హుశ్చరిలాత్మనాల ఇబ 
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శుకాదయ శ్ఫూతపలోని- భుంజతే 
భవంతి వింబాః ఖలు కాకభోజనాః, న 


మంచివారి ధనము 'సత్సురుషులచేతనే 'మనుభవింపబడును. దురా 
ల ధనము దుశ్చరితులచేతనే యనుభవింపబడును. మామిడి పండ్లను 
చిలుకలు తినును. వేప పండ్లను కాకులు తినును. 


సందూషితో౭ సి పూర్ణేందో 
చక్రవాకై ర్మదోత్క టై. 

కిం చకోరా ప్త్వదాయత్తా 
న సన్తి పృథివీతలే. 


రాత్రి కాల మందు దృష్టిని కోల్పోవు చక్రవాక మిథునములు తమ 
హచరులను కూడుటకు చంద్రు డడ్డు వచ్చుచున్నా డని తలచి చంద్రుని 
దూషించును. ఓ పూర్ణచంద్రుడా! నీవు ఆ మదాంధుల నిందలను లెక్క 
చేయవద్దు. దీనములైన చకోర పక్టులు నీ వెన్నెలను త్రాగి బ్రదుకుచు నిన్ను 
ప్రశం సించుచున్నవి. (దీన జనోద్దరణము గొప్పసుకృతము. మదాంధుల 
దూషణమువలన గల్లు హానిలేదు.) 


ముక్తాఫల, తా మిభకుంభ సంసం 


పంచాననో ముంచతు మాంస భీ, 
కిరంతు గుంజాభరణాః కిరాతాః 
కిం తేన హీయేత మహార్షతా తే? 


ఓ ముత్యమా! గజ కుంభ స్థలమును బద్దలు కొట్టిన సింహము 
వం కోరునదై యందున్న నిన్ను విసర్హుచుగాక అట్లే కిరాత 
స్త్రీలు గురువిందల తో యాభరణములుగా. ధరించి నీ “విలువను 
(గహింపజాలక పారవైతురుగాక! అంత మాత్రముచేత నీ విలువ పోయి 
నదా? (ఓ సత్సురుషులారా మిమ్ములను అజ్ఞులైన దుష్టులు నిరసించినను 
మో విలువను (గహించువారు లోకములో నుండకపోరు) 


మనీషిణ స్పంతి న తే హితైషిణో 
హిలైషిణ స్పంతి న తే మనీషిణ3 
సుహృచ్చ విద్వానపి దుర్లభో నృణాం 
యథౌషధం స్వాదు హితం చ దుర్లభమ్‌. 
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| బుద్ధిమంతులు కలరు కాని, వారు నీ హితమును కోరక పోవచ్చును 
నీ హితమును కోరువారందరు బుద్ధిమంతులు కాక పోవచ్చును. పాండి 
త్యముతో కూడిన స్నేహితుడు లభిరచుట యరుదు. తియ్యగా నుండి 
రోగము కుదురు మందు అరుదు కదా. 

ఇహ తురగశతైః ప్రయాన్తు మూఢా 

ధనరహితాస్తు బుధాః ప్రయాన్తు పద్భ్యామ్‌, 

గిరిశిఖర గతా౭ పి కాకపంక్షి: 

పులినగతై ర్న సమత్వ మేతి హం పైః. 


ఈలోకములో మూఢులు గుజ్జములపై తిరుగ వచ్చును. ధన రహి 
తులైన పండితులు పాదచారులు గానే యుండవచ్చును. కాకులు పర్వత 
శి ఖరముమోద కూర్చుండ వచ్చును. హంసలు క్రింద ఇసుక తిన్నెలపై 
నుండ వచ్చును. మానవుల విలువలు వారారోహించు వాహనములను 
బట్ట యుండవు. 


సానందం పదనం సుతాశ్చ సుధియః కాన్లాన దుర్భాషిణీ 
పన్మిత్రం పుధనం స్వయోషితిరతి శ్చాజ్ఞాపరా ప్పేవకాః, 
ఆతి ధ్యం శివపూజనం ప్రతిదినం మృష్టాన్నపావం గృహే 
సాధోప్పంగ ముపాసతే హి పతతం ధన్యో గృహస్థాశ్రమః, 


ఇంటిలో నెల్లరు చెల్లప్పుడు ఆనందముగా నుండుట, కుమారులు బుడి 
యుంతులై యుండుట, భార్య దుర్చాషలను పల్కునదిగా కాక ప్రీయఖా జా 
నుండుట, మంచిస్నేహితుడు లభించుట, ధనమునకు లోటులేకుండుటు, 
ఆన భార్య యందు తనకు (ప్రీతియుండుట, సేవకులు చెషినటు. విముటు, 
విత్యము ఇంటికి వచ్చిన వారికి యాతిథ్య టు, 
మృష్టాన్న పానములు; సాధుసాంగత్యము - వినతా కూరని హన 
వ మ స 
యమము ధన్య మైనది. 
దోషా గుణాయ గుణినాం 
మహదపి దోషాయ దోషిణాం సుకృతమ్‌, 
తృణ మివ దుగ్దాయ గవాం 
దుగ మివ విషాయ పర్పాణాము. 
డి 


గులావంతులు దోషమును కూడ గుణముగానే గహింతురు. లు 


గుణమును గూడ దోషముగానే |గహింతురు. నోవులు ౫ 
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దానిని పొలనుగా మార్పుకొనును. సర్పములు పాలు (త్రాగియు దానిని 
విషముగా మార్చుకొనును. 


దోషభావ మవధీర్య మానసే 
ధారయన్తి గుణ మేవ సజ్జనాబ . 
క్రారభావ మపవీయ గృహ్హలే 
వారిడేః సలిల మేన వారిదాః. 


చెడ్డను విడచి మంచిని గ్రహించుటే సత్పురుషుల లక్షణము. మేఘ 
ములు సముద్రపు నీటిని లాగుకొనినపుడు, వాని యందలి క్రారగుణమును 
విడచి స్వాదుత్వమునే తీసికొనుచున్నవి కదా. 


సుభాషిలైః (పీతి రనున్నతిః గ్రియాః 
పరార్థ నిష్పత్తి పటీయపీ క్రియా, 
గుణే ప్వతృష్తీర్గుణవళ్సు చాదరో 
విగూఢ మేతచ్చరితం మహాత్మనామ్‌. 


సుభాషితములచే సంతో షించుట, ధనముచే గర్వింపకుండుట, పరోప 
కార పరాయణత, తమకున్న సద్గుణములచే సంతృప్తి చెందక వానిని వృద్ధి 
చేసికొనుట, గుణవంతుల నాదరించుట అను గుణములను మహాత్ములు 
కల్షియుందురు. 


ఆదౌ చిత్తే తతః కాయే 
పతాం పంపద్యతే జరా, 
అపతాం తు పునః కాయే 
నైవ చిత్తే కదాచన. 


సత్పురుషులకు ముందు మనస్సులో, తర్వాత శరీరము మోదను వార్డ | 


కము కన్పట్టును. చెడ్డవారికి శరీరము మోదనే కాని, మనసులో నెన్నడును 
వృద్ధత్వము కన్సట్టదు. 


వాణీకదంబకము న 


పూర్వే వయసి యః శాంతః 
స శాన్త ఇతి మే మతిః, 
ధాతుషు క్రీయమాణేషు 
శమః కస్య న జాయతే? 


ఎవడు యౌవనములో శాంచుడుగా నుండునో వాడే శాంతుడని నొ 
యభిప్రాయము. ధాతువులు క్షీణించి పోవుచుండగా నరుడు శాంతుడు 


కొకేమగును? వార్ధకములోని శాంతత్వ మొక శాంతత్వము కాదు. 


పర్యాణాం చ ఖలొనాం చ 
సర్వేషాం దుష్టచేతసామ్‌, 
అభిప్రాయా న సిద్ద సంతి 
తే నేదం వర్తతే జగత్‌. 
_ పాములయొక్కయు, దుర్మార్గులయొక్కయు సంకల్పములు నెజవేరుట 
లేదు. కావుననే (ప్రపంచ మింకను నిలచి యున్నది. (వారెంత దుష్ట్రరైనను 
జగన్నియామకుడు వేరుగా నున్నందున జగత్తు నిలచియున్నది.) 


చంప కేషు సువర్హత్వం 
కాంతి ర్ముక్తాఫలేషు చ, 
యథేక్షు దండే మాధుర్య 
మొదార్యం సహజం తథా. 
సంపెంగ పూలయందు బంగారు రంగు, ముత్యములయందు కాంత్‌, 
చెణకు కటలో తీపి యెటు సహజములో యే కొంతమంది జనులలో 
(== రా 
నౌదార్యము సహజముగానే యుండును. 


పదే పడే చ రత్నాని 

యోజనే రపకూపికా, 

భాగ్య హీనా న పశ్యన్తి 

బహురత్నా వసుంధరా. 

మనకు కన్పట్టుట లేదు కొని, కొన్ని పట్ల స. త 

గడుగునకు రత్నము లుండును. కాని పైనే బున య వము. 
యోజనమున కొక రసకూప ముండవచ్చును. లల కవి కనడ 
నంత మాత్రమున వసుంధర రత్నగర్భ కాకపోవునొ: 


వ! మహాకవి సందేశము 
ఆమంత్ర మక్షరం వాస్తీ 
నాస్తిమూల మునౌొ షధమ్‌, 
అయోగ్యః పురుషో నాస్తి 
యోజక స్తత్ర దుర్గభః 


మనము తెలిసికొనజాలము కాని, మంత్రముగా నుపయోగింపని యక్ష 
రము లేదు. మందుగా నుపయోగింపని దుంప యుండదు. ఎందుకును 
పనికిరాని మనుష్యు డుండడు. సరిగా నుపయోగించు వారు మాత్రము 
అరుదు. , 

దాతృత్వం (పియవక్త పత్యం 

ధీరత్వ ముచితజ్ఞతా, 

అభ్యాసేన న లభ్యంతే 

చత్యార పస్పహజా గుణాః. 


దానశీలము, (ప్రియభాషణము, ధీరత్వము, బౌచిత్యము - ఈ నాల్లును 
నేర్చుకొనిన వచ్చు లక్షణములు కావు. పుట్టుకతో నే రాదగినవి. 


ఉత్సవే వ్యపనే ప్రాస్తే 
దుర్భిక్షే శత్రుపంకళ్రు, 
రాజద్యారే శ్మశానే చ 
య స్తిష్టతి స బాంధవః 


శుభసమయములోను, ఆపత్తులోను, దారిద్యము లోను, శతు 
భయము గల్లినప్పుడును, రాజద్వార. మందును, శ్మశాన మందును ఎవడు 
కూడ నుండునో వాడే బంధువు. 
౨. గిరౌ మయూరో గగనే చ మేఘో 

లక్షాంతరేఒర్క: సలిలే చ పద్మమ్‌, 

లక్షద్వయే గ్లౌః కుముదాని భూమౌ 

యయోస్తు మైత్రీ న తయోర్లి దూరమ్‌. 


గిరిపైన నెమలి యున్నది. ఎక్కడనో గగనమందు మేఘ 
మున్నది. అయినను మేఘమును చూచి నెమలి నాట్యము చేయును. 
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పద్మములు సరస్సులో నున్నవి. సూర్యుడు లక్ష యోజనముల దూరమున 
నున్నాడు. అయినను సూర్యుని చూచి పద్మములు వికసించుచున్నవి. కలు 
వలు భూలోకమున నున్నవి. చంద్రుడు రెండు లక్షల యోజనముల 
దూరమున నున్నాడు. అయినను చంద్రుని చూచి కలువలు వికసించుచు 
న్నవి. మైత్రికి దూర మడ్డురాదు కదా! 

దదాతి ప్రతిగృహ్హాతి 

గుబ్యామాఖ్యాతి పృచ్చతి, 

భుంక్తే భోజయతే చైవ 

షడ్విధం (ప్రీతిలక్షణమ్‌. 


ఇచ్చుట, పుచ్చుకొనుట, రహస్యములను చెప్పుట, అడిగి తెలిసికొనుట, 
భుజించుట, భుజింప చేయుట - ఇవి (పేమకు లక్షణములు. 
విద్యా మిత్రం ప్రవాకేషు 
భార్యా మిత్రం గృహేషు చ, 
వ్యాధిత స్యాషధం మిత్రం 
ధర్మో మిత్రం మృతప్య చ. 


(పవాస సమయమున విద్యయే మిత్రము, గృహమున భార్యయే 
మిత్రము, వ్యాధితునకు బాషధమే మిత్రము! మృతునకు ధర్మమే 
మి(త్రము. 

శర్వరీదీపక శృందః 

ప్రభాతోద్దీపకో రవిః, . 
తైలోక్యదీపకో ధర్మః 
సుపుత్రః కులదీపకః. 

చంద్రుడు రాత్రిని ప్రకాశింపచేయును. సూర్యుడు పగటిని ప్రకాశిం. 
పజేయును. ధర్మము త్రిలోకములను ప్రకాశింపచేయును. సుపుత్రుడు. 
కులమును (పకాశింపజేయును. 


అద్వెతం సుఖదుఃఖయో రనుగతం పర్వా ప్వవస్థాసు య 
ద్విశ్రామో హృదయస్య యత్ర జరసా య స్మిన్నహార్యో రసః 
కాలేనా౭_వరణాత్యయాత్సరిణతే యత్ర్రేమసారే స్థితం . 
భద్రం తస్య సుమానుషప్య కథ మస్యేకం హి తత్సార్ట్యతే. .. 
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దాంపత్య (పేమ మహోత్మ ష్ణ మయినది కదా! అది సుఖసమయ 
ములో నుండి దుఃఖసమయములో పోవునది కాదు. సర్వావస్థలయందు 
నొకే రీతిగా సాగుచుండును. స్త్రీపురుషుల హృదయములకు యథార్హమైన 
విశాంతి దాంపత్యేమలోనే యున్నది. వార్హకము వచ్చినను ఈ (_పమర 
సము తరుగదు. ఇతర (ప్రేమ వలె నిది హద్దు కలది కాదు; అది యెల్లప్పుడు 
జీవితాంతము వృద్ధి నొందుచునే యుండును. అట్టి దాంపత్య జీవితమునకు 
విఘాతము కలుగ కూడదని మాత్రము ప్రార్ధించు కొనవల సియున్నది. 


ఆవంద మృగ దావాగ్ని: 
కీల శాఖి మదద్విపః, 
జ్ఞావదీప మహావాయు 
రయం భఇలపమాగమః. 
దావాన్ని ఆడవి జంతువులకు విపత్తును తెచ్చునట్లు దుష్టుల సహవా 
సము సజ్జనుల యానందమునకు భంగము గల్లించును. మదపు టేనుగు 
చెట్లను వీరచివైచునట్లు దుష్ట సహవాసము మంచివారి శీలమును చెడగొ 
ట్టును. మరియు వాయువు దీపము నార్పివైచునట్లు జ్ఞానమును పోగొట్టును. ' 


 యశప్పారభ్య లశునః 
శాంతి వ్రత హుతొశవః, 
కారుణ్య కుసుమాకొళశః 
ఖల ప్పజ్ఞన దుఃఇదః. 


దుర్మార్గుడు సజ్జనుల సుగుణములను రాణింపునకు రానీయడు. ఇతర 
_ వస్తువుల పరిమళమును ఉల్లి చెరచునట్లు' వాడు వారి కీర్తిని చెడగొట్టును. 


ఆకే వాడు వారి' శాంతి “శెత్యమునకు' అగ్నివంటి వాడు. వారి సహజ 
కారుణ్యము కూడ (ప్రసరింపకుండునట్లు వాడు ప్రవర్తించి యాకారుణ్య 
కుసుమమును నిరాధారము చేయును. 


లబోదయో౭_ పి భలః 
ప్రథమం ప్వజనం నయతి సుపరితాపమ్‌, 


_ ఉదచప్‌ దవదహనో 
జన్మేభవం దారు విర్హహతి. 
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దుర్మార్గుడు వృద్ధిలోనికి వచ్చుచో స్వజనమునకే యపకారము చేయును. 


దావాగ్ని విజృంభించుచున్నదై ముందు తనకు జన్మ స్థానమైన కజను 
తగులబెటును. tS 
లు 


ర్‌ 
మహాశయ్యా భూమి ర్మప్పణ ముపధానం భుజలతా 
వితానం చాస్మాకం వ్యజన మనుకూలో౭_ యమనవిలః, 
ప్పుర ర్తీపశ్చంద్రః స్యధృతివవితా సంగముదితః 
పుఖం శాన్త శేతే విగతభవభీతి ర్షృప ఇవ. 


ఈ వానప్రస్టునకు భూమియే శయ్య. భుజమే దిండు. ఆకాశమే 
చాందిని. అనుకూల వాయువే విసనకజ్జ. చంద్రుడే దీపము. ఆత్మ 
సంతు ప్రియే వనితా సంగమము. ఈతడు భయరహితుడైన మహారాజువలె 
సుఖముగా శాంతముగా శయనించుచున్నాడు గదా! 

కదా బృందారణ్యే విమల యమునాతీర పులినే 

చరన్తం గోవిందం హలధర సుదామాది సహితమ్‌, 

అయే కృష్ణస్వామిన్‌ మధురమురళీ వాదనవిభో 

ప్ర పీదేత్యాక్రోశ న్నిమిష మివ నేష్యామి దివసాన్‌. 


బృందావనములో విమల యమునాతీరమున సుదామ బలరామాది 
సహితుడై సంచరించు గోవిందుని “ఓ కృష్ణ ప్రభూ, మధుర మురళీ 
వాదన విభూ! అనుగ్రహించుము అని విలపించుచు దినముల నొక 
నిమిషముగా నే నెప్పుడు గడపుదునో కదా! 


కృత్యా దీననిపీడనాం నిజజనే బదా 1 వచో విగ్రహం 

డా 
వైవాలోచ్య గరీయపీ రపి చిరా దాముస్మీకీ ర్యాతనాః, 
_ద్రవ్యాఘాః పరిపంచితా:ః ఖలు మయా యస్యాః కృతే సాంప్రతం 
ఏీవారాంజలినా ౬ పి కేవల మహో సేయం కృతార్థా తను: 


దీనులను పీడించి, స్వజనముతో విరోధము పెట్టుకొని, పరలోక 
ములో పడవలసిన  యాతనలనుగూర్చి కూడ నాలోచింపక నాచేత 
ధనరాసులు సంపొదింపబడినవి. ఏ శరీరమిపుడు నీవారధాన్యాంజలి 


78 మహాకవి సందేశము 


చేతనే సంతృప్తి పడుచున్నదో యా శరీరముకొజకే కదా యట్టి 
యకృత్యముల వలన నంతగా నార్హనము గావింపబడినది. 


యస్మా చ్చ యేన చయదా చ యథా చ యచ్చ 

యావచ్చ యత్ర చ శుభాశుభ మాత్మ కర్మ, 

తస్మాచ్చ తేన చ తదా చ తథాచ తచ్చ. 

తావచ్చ తత్ర చ కృతాన్తవశా దు పైతి. 

మానవుడు. పుణ్య పాప కర్మలను ఎందువలన, దేనిచేత, ఎప్పుడు, 

ఎట్లు, ఎంతవరకు నెచ్చట నాచరించునో యను వానికి అనుగుణమగు 
నట్టు ఆ కర్మములను, ఫలమును అనుభవింపవలసి యుండును. ఇది 
పరమేశ్వరుని యేర్సాటు. 


యత్ఞాన్తిః సమయే శ్రుతిఃశివశి వేత్యుక్తా మనో నిర్వ్యృతి 
ర్ఫెక్షేచా౭_భిరుచి ర్దనేషు విరతిః శశ్యత్సమాధౌ రతిః 

ఏకాన్తే వసతి ర్లురౌ ప్రతినతిః సద్భిః సమం సంగతిః 

సత్త్వే (పీతి రనంగనిర్దితి రసౌ సన్ముక్తిమాగ్లే స్థీతిః 


వికారహేతువు గల సమయమున ఓర్పు, వేదనిరతి; శివశివ యను 
పలుకులో మనస్త ఎపీ? భిక్షాశనమం దభిరుచి; ధనమందు విరక్తి; ఎల్లప్పుడును 
సమాధి యందాసక్తి, ఏకాంతమందు నివాసము, గురువునందునమభా 
వము, సత్సాంగత్యము; సత్త్వగుణ (ప్రీతి, మన్మథ జయము- ఇదియే ముక్తి 
మార్గము. 


రామస్య వ్రజనం బలే ర్నియమనం పాండో స్సుతానాం వనం . 

వృష్టీనాం నిధనం నలస్య నృపతే రాజ్యా త్పరిభ్రంశనమ్‌, 

నాట్యాచార్యక మర్జునస్య పతనం సంచిత్య. లంకేశ్వరే 

సర్వం కాలవశౌజ్ఞనో౭_త్ర పహతే కః కం పరిత్రాయతే? 

శ్రీరాము డంతవానికి ప్రవాసము సంభవించెను. బలిచక్రవర్తి పాతా 

భమం దణచబడిను. యాదవులకు సంఘమరణము సంభవించెను. నలమ 
హారాజు రాజ్యభష్ట్రు డాయెను. అర్జునునివంటి వీరుడు నాట్యాచార్య వృత్తి 
నవలంబించెను. రావణునివంటి వాడు పడిపోయెను. ఎలరు కాలమునకు 
వశులు కావలసినదే. ఎవరెవరిని రక్తింపగలరు? జ్జ 
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సంపదో మహతామేవ 
మహతా మేవ చాపదః, 
వర్ధతే శ్రీయతే చంద్రో 


నకు తౌరాగణః క్వచిత్‌ న 


సంపదలైనను ఆపదలైనను గొప్పవారికే వచ్చును. వృద్ధి క్ష కయములు 
చల్మదునకు 'గలవే గాని నక్షత్రములకు లేవు కదా. 


మాసి మాసి పమా జ్యోత్సా ఎ 
పక్రయో రుభయో రపి, 
తతైకః శుక్షపక్షో౭_భూ 
ద్యశః పుణ్య రవాహ్యతే. * 


ప్రతిమాసమునను శుక్షపక్షములోని వెన్నెలయు, కృష్ణపక్షములోని వెన్న 
ఆయు సమానముగానే యుండును. పూర్ణిమ అమావాస్య యను రెండు 
దెనములలోని వెన్నెలను అటుంచినచో మిగిలిన దినములలోని వెన్నెలప్ర 
వమూణము రెండు పక్షములలోను సమానముగానే యుండును. అట్టయినను 
ఒకదానికి శుక్లపక్ష మను పేరు వచ్చినది. అక్తు లోకములో సమానమైన 
వాండిత్యాది గుణములుగల వారిలో కొందరికి కీర్తివచ్చును; కొందరికి 
రాదు. పూర్వజన్మలో చేసికొన్న పుణ్యమును బట్టియే కీర్తి వచ్చును కాని 
యుర్లతను బట్ట కాదు. 
మాతాపితృ సహస్రాణి 
పుత్రదార శతానె చ, 
తవా౭_నన్హాని యాతాని 
కస్య తే కస్య వా భవాన్‌? 


ఇది వజికు అసంఖ్యాక జన్మములలో నీకు ఎందరో తల్లులు, ఎందరో 
తండులు, ఎందరో దారాపుత్రులు నుండిరి. వారెవ్వరి వారు? నీ వెవ్వరి 
వాడవు? 
మాతా లక్షీ గ పితా విష్ణుః 
స్వయం చ విషమాయుధః, 
తథాపి శంభునా దగః. 
ఇ 
ప్రాక్క ఎతం కేన లంఘ్య తే? 
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మన్మథునకు తల్లి లక్ష్మీదేవి, తండ్రి మహావిష్ణువు వాని యాయుధ 
ములు విషమములు. (1. ప్రమాదకరములు, 2 బే సిసంఖ్య కలవి.) 
అట్లయినను నాతడు శివునిచే దహింపబడినాడు. పురాకృత కర్మము నెవడు 
తప్పీంచుకొన గలడు? 


కతే ప్రహారా నిపతం త్య భీక 
మన్నక్షయే వరతి జాఠరాగ్నిః, 
ఆపత్సు వైరాణీ సముద్భవంతి 
వామే విధౌ పర్వమిదం నరాణామ్‌. 


దెబ్బ మీదనే దెబ్బతగులును. అన్నము రేనప్పుడే యాకలి యెక్కు 
వగును? “ ఆపత్కాలములలోనే ప్రజలతో విరోధములు వచుచుందును. 
దినములు బాగుండనపు డంతయు నిట్లుండును. 


ఆహా న్యహని భూతాని 

గచ్చన్తి యమమందిరమ్‌, 

ea స్థిరత్వ మిచ్చతి 
కి మాశ్చర్య మతః పరమ్‌. 


ప్రతి దినము ప్రాణులు మృతినాంది యమ మందిరమునకేగు చున్నవి. 
అట్తనను కొందరు స్థిరముగా నుండిపోవుటకు క కోరుచున్నారు. ఇంత 
కరకు నాశ్చర్య మేముండును? 


నిత్య మౌచరతః శౌచం 
కుర్వతః షీతృతర్నణమ్‌, 
యస్య నోద్విజలే చేతః 
శాస్త్రం తస్య కరోతి కిం? 


నిత్యము శౌచవిధి నిర్వర్తించు కొనుచు, పితరులకు తర్పణము విడచు 
వాడు, సంసారమువలన భయపడనిచో వానికి శాస్త్ర మేమి యుపకారము 
చేయగలదు? నిత్యశౌచవిధి వలన నీ దేహము మల మూత్ర నిలయమని 
తెలిసి దానిపై రోత పుట్టవలయును. ప్రతి దినము పితృ షితామహాదులకు 
తర్పణము విడుచునప్పుదు తాను కూడ నేనాడో మరణము నొంద వల 


సియే. యున్నదని గుర్తించి వైరాగ్య మార్గమున బడి ఆత్మ కత్యాణమునకై 
యతచ్చింప వలయును. 
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పొషాణఖండే ప్వపి రత్నబుద్ధిః 

కాంతేతి దిః శోణిత మాంపపేండే, 
పంచాత్మ కే వర్ష్మణి చాత్మభావో 
జయ త్యసౌ కాచన మోహలీలా. 


ఈ లోకములో అజ్ఞానముయొక్క ప్రభావము ఎక్కువగా నున్నది గదా! 
అకు తాళ్ళ యందు రత్నములనేెడి భావము గల్లుచున్నది; రక్త మాంస 
కమందు కాంతాబుద్ది గల్లుచున్నది. పంచభూతాత్మకమైన దేహమందు 
) బావము గల్లుచున్నది? 


పతితః పశు రపి కూసే నిస్పర్తుం 
చరణచాలనం కురుతే, 

ధిక్‌ త్వాం చిత్త! భవాబ్దే 

రిచ్చా మసపీనో బిభర్తి సెస్పర్తున్‌. 


పశువైనను నూతిలో పడుచో బయటకు వచ్చుటకు కాళ్ళు తన్ను 
ఏను. ఓ మనస్సా, నీ వీ సంసారసము(ద్రములో పడియు బయటపడు 
._ పరితపింపకున్నావు కదా! 
పం కైర్యినా సరో భాతి 
సదః ఖలజనై ర్యినా, 
కటువరె ర్వినా కావ్యం 
మానస విషయై ర్వ్‌నా. 
బురద లేనప్పుడే సరస్సు ప్రకాశించునట్ట్లు, దుష్టులు లేనప్పుడే సభ 
ఆవ ంచునట్టు, కటువర్ణములు లేనప్పుడే కావ్యము ప్రకాశించునట్టు, విష 
చింతలు లేనప్పుడే మనస్సు నిర్మలమై (పకాశించును. 


నిష్టాతో ౬ పీ చ వేదాన్తే 
సాధుత్వం నై నైతి దుర్జనః, 
చిరం జలనిదౌ మగ్నో 
మైనాక ఇవ మార్దవమ్‌. 


దురనుడు వేదాంత శాస్త్రములో నిష్ణాతుడైనను సాధుత్వమును 
౨దడు. మైనాకపర్వతము ఎంతో కాలము నుండి సముద్రపు నీటిలో 
;నిగియున్నను మెత్తబడుట లేదు కదా! 
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ఈశః కర స్టీకృత కొంచనాద్రిః 
కుబేరమి త్రో రజతాచలస్థః, 

తథా పి భిక్షాటన మస్య జాతం 
విధౌ శిరస్టే కుటిలే కుతః శ్రీః, 


శివుని చేతిలో బంగారు మేరు పర్వతము గలదు. ఆతడు నివసించు 
నది వెండి కొండ. అతని మిత్రుడు ధనాధిపతియైన కుబేరుడు. అట్టయి 
నను ఆ శివునకు భిక్షాటనము తప్పలేదు. నెత్తిని విధి అననుకూలముగా 
నున్నచో నైశ్వర్య మెట్టు పట్టును? 


సుఖస్య దుఃఖస్య న కోఒపి దాతా 
పరో దదాతీతి కుబుద్ధి రేషా, 

అహం కరోమోతి వృథా భిమానః 

స్వకర్మ సూత్రగ్రథితో హి లోకః. 


సుఖమునుగాని దుఃఖమును. గాని యెవడును గల్గింప జాలడు. ఎవడో 
వీనిని గల్లించుచున్నా డను కొనుట పొరపాటు. నే నేదో _చేయుచున్నా 
ననుకొనుటయు వృథాభిమానమే. ప్రతిమానవుడును తన కర్మ సూత్రము 
చేతనే .(గథితుడై యున్నాడు. 


కలా సీమా కావ్యం సకలగుణ సీమా వితరణం 
భయే సీమా మృత్యుః సకలసుఖ సీమా సువదనా, 
తపప్పీమా ముక్తీః పకలకృతి పీమా శ్రితభృతిః 
ప్రియే పీమా హ్లోదః శ్రవణసుఖ సీమా హరికథా. 
కళకు పరమావధి క. సకల సద్గుణములకు పరమావధి దాన 
గుణము. భయములకు పరమావధి మృత్యువు. సకల సుగుణములకు 
పరమావధి స్వీయకాంత. సర్వ తపస్సులకు పరమావధి మోక్షము. _ సమ 
స్తసత్కార్యములకు పరమావధి యా(గితులనుపో షించుట. సమస్త్మపియుల 


పరమావధి యాహ్లాదము. సమస్త శ్రవణానందములకు పరమావధి పరమే 
శ్వరకథా శ్రవణము. 


మహాభారతము - స్త్రీ పర్వము 
(విదురుడు ధృతరాష్ట్రునకు క 


కశ్చిన్న్మ హతి కాంతారే 

వర్తమానో ద్విజః కీల. 

మహద్దుర్గ మను ప్రాప్తో 

'వనం క్రవ్యాద సంకులమ్‌. 

సింహ వ్యాఘ్రగజర్హౌ ఘై 

రతిఘోరం మహాస్వనైః, 

పిగితాదైరతిభయై 

ర్మహో గ్రాకృతిభిస్తథా. (పంచమాధ్యాయము 3.4) 


ఒకానొక ద్విజుడు మహారణ్యములో సంచరించుచు క్రూర మృగ సంకు 


లమైన దుర్గమ భయంకర వనమున నొక దానిని చేరెను. అచట భయంకర 
ఘాతుక మృగములు పెల్లుగా నార్చుచుంను. 


[జీవుడు సంసార సాగరములోపడుట, తుదకు ఇంద్రియ నిగ్రహము, 
భూతదయ మున్నగు వానిచే నంతఃకరణ శుద్దిని సంపాదించుకొని ముక్తు 
డగుట - ఇందలి విషయము. ఇచట ద్విజుడనగా అవిద్యా కర్మలనెడి 
రెండింటి వలనను జన్మము నెత్తిన వాడు. వన మనగా సంసారము. 
ఘాతుక మృగములే వ్యాధులు. 


సమంతా త్సంపరిక్షీప్తం 

యత్స్మ దృష్ట్వా ర్రసేద్యమః, 

తదస్య దృష్ట్వా హృదయ 

ముద్వేగ మగమ త్సరమ్‌. 

అభ్యుఛ్ళయం చ రోమ్లాం వె 

విక్రీయాశ్చ పరంతప, 

పతద్యనం వ్యనుసరన్‌ క 
పంప్రథావ న్నితప్తత:. 
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ఆ వనము నలుదిక్కుల వ్యాపించి, యమునకు కూడ భయము 
గల్లీంచు నట్లుండను. దానన చూడగా నా ద్విజునకు భయ ముప్పతిల్లెను, 


కోరరు గల్లెను; బహువిధ వికారములు గల్లెను. అతడా వనము 
ననుసరించుచు నేటు నిటు పరుగిడు చుండెను. 


వీక్రమాణో దిశ స్స్పర్యాః 
శరణం క్వ భవేదితి, 

ప తేషాం ఛిద్ర మన్విచ్చన్‌ 
ప్రద్రుతో భయ పీడిత: 

న చ విర్యాతి వై దూరం 
న వాతై ర్విప్ర పముచ్యతే, 
ల పశ్యద్యనం ఘోరం 
పమంతా ద్యాగురావృతమ్‌. 7-8 


ఆతడు నలుదిక్కులు చూచెను. నాకు గతి యేదియని వెదుక 
వ! బయటకు పోవుటకు సందు దొరకునా యని చూచెను; 
బరు పీడితుడై బరుగిడనుు తప్పించుకొని దూరముగా బయటకు రాజాలక 


పోయెను. అందుండి విడుదల సాందజాలకపోయెను. ఆ వనమందంతటను 
ఉచ్చులు పర యుండెను. (ఇచ్చట విషయ వాసనలే ఉచ్చులు.) 


shes పంపరిక్రీప్తం 
ప్రియా పరమఘోరయా, 
పం చశీర్షధరై ర్నాగైః 
39 రివ పమున్నలైః,. 
నభీప' ఏ శైర్మప ోవ్చక్షై: 
పరిక్షిషం మహావనమ్‌, 
వనమధ్యే చ తత్రా౬ భూ 
దుదపానః సమావృతః. ౪-10. 


. పరమ ఘోరాకారయైన యొక స్రీ తన బాహువులచే నా ప్రదేశమును 
చు బ్లను. మరియు అయిదు తలలు గల్గి పర్వతములంత యత్తెన సర్పము 
లచేతను, ఆకాశమును స్పృశించు మహావృక్షముల చేతను ఆ ప్రదేశము 
ఆవరింపబడి యుండెను. ఆ వనమునకు నడుమ నొకబావి యుండెను. 


వ్యాసమహర్షివాణీ 8్‌5్‌ 


ఇచ్చట స్త్రీయే వార్తకము. అది యెప్పుడో యెల్లరను పట్టుకొనుట 
నిక్సితము. 
వల్లీభి ప్త్రణచ్చన్నాభి 
ర్త ఎథాభి రభిసంవృతః, 
పపాత ప ద్విజ స్తత్ర 
నిగూఢే సలిలాశయే. 
విలగ్నశ్చా౬ భవ త్తస్మిన్‌ 
లతాపంతాన సంకులే, 
పనసస్య యథాజాతం 
వృంతబద్ధం మహాఫలమ్‌. 1-12 


ఆ బావి దట్టములైన తీగలచేత కప్పబడి యుండెను. ఆ తీగెలు 
గడ్డపరక కలచే నలముకొనబడియుండెను. ఆ బాహ్మణు డా నూతిలో 
పడేను. దట్టముగానున్న తీగెలలో తగుల్కొన్న వాడై తల్మకిందుగా పనస 
కాయ తొడిమనుండి కిందికి ద్రేలాడునట్టు వేలాడెను. 


దేహాద్యభిమానముచే జీవుడు అందు బద్దుడగుటయే తప్ప తీగెలలో 
తగుల్కొనుటగా చెప్పబడినది. కూపమే దేహము. 
"స తదాలంబతే తత్ర 
హ్యూర్హ వపాదో హ్యధ శ్శిరాః, 
అథ తత్రాపి చాన్యో౭_స్య 
భూయో జాత ఉపద్రవః, 13 


కాళ్ళుపైకి తల క్రిందకు నుండు నట్టాతడు |వ్రేలాడెను. దానికి తోడు 
మదొక ఉపద్రవము కూడ నాతని కక్కడ సంభవించెను, 


జీవుడు స్వర్గములోనుండి (భష్టుడై) యీ భూలోకమునకు తిరిగి వచ్చు 
టయే, తలక్రిందులుగా బావిలో పడుటగా చెప్పబడినది. 


కూపమభ్యే మహానాగ 
మపశ్యత oe 
కూపవీనాహ వేలాయా 
మపశ్యత మహాగజమ్‌. 
షడ్వక్త్రం కృష్ణ శుక్లంచ 
ద్విషట్క పదచారిణమ్‌, 
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క్రమేణ పరిసర్పన్తం 
వల్లీ వృక్ష సమావృతమ్‌. : 

అతడు కూపమధ్యమున గొప్పు బలము గల: నాగసర్పమును చూచెను; 

మరియు ముఖ బంధనోపరితలమున మహా గజమును చూచెను. ఆ 

గజమునకు ఆరు ముఖములు, పండెండు న. మ. Se 

కృష్ణ వర్ణములు గలదై, లతా వృక్ష సమావృతమై నమ్మ గా ండెను, 


14-15 


కాలము దొరలుటచే జీవితము క్షయ మగుచున్నది. ఇచ్చట గజమే 
సంవత్సర కాలము. ఆరు ముఖములు బుతువులు. పం(డెండు పాదములే 
మాసములు. తెలుపు నలుపులే శుక్త కృష్ణ పక్షములు. వృక్షమే ఆయువు. 
లతయే జీవితాశ. 
తస్య చా౭_ ప ప్రశాఖాపు 
వృక్షశాఖావలంబినః, ప. 


వానారూపా మదధుకరా 
ఘోరరూపా భయావహాః, 


ఆసతే మధు పంవృత్య 

పూర్వమేవ నికేతజాః 

భూయో భూయస్సమిక్షన్తే 
మధూని భరతర్షభ, 16-17 


వృక్షశాఖల మోద వివిధ రూపములయిన తేనెటీగలు భయంకరముగా 
నుండెను. అక్కడనే పుట్టి పెరుగుచున్న యా మధుకరములు తేనెను 
చుట్టువారుకొని యుండి యింకను తేనెలకొణకు ఆశించుకొని యున్నవి. 


వృక్ష శాఖలే బాల్యయౌవనాద్యవస్థలు, తేనెటీగలే కామరసమును గోరు 
ఇంద్రియగణములు. ఇచట తేనెలే కొమములు. 


స్వాదవీయాని భూతానాం. 
యైర్భలో విప్రకృష్యతే, 
తేషాం మధూనాం బహుధా 
ధారాం ప్రస్రవతే తదా. 
ఆలంబమాన స్స పుమాన్‌ 
ధారాం పిబతి సర్వదా, 
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యె 
న చాస్య తృష్టా విరతా 
పిబమానస్య సంకళే.. 18-19 


ఆ తేనెలు సర్వప్రాణులకును రుచ్యములుగా నుండెను, అవి ప్రాణుల 
బలమును  లాగివైచుచున్నవి. ఆ తేనెల ధార యటునిటు ప్రవహించు 
వుండెను. ఆ పురుషు డా మధుధారను పట్టి త్రాగుచుండిను. కాని యా 
ఏంకట స్థితిలో వాడెంత త్రాగుచున్నను దప్పిక తీరుటలేదు. 


ఇందియసుఖము నెంత యనుభవించినను జీవుడు తృప్తి నొందడు. 
ఆత్మానందమే తుద 'కాతనిని తృప్తీ పజచును. 


. అభీప్పతి తదా నిత్య 
మతృష్ట స్ప పునః పునః 
న చాస్య జీవితే రాజన్‌ 
నిర్వేద స్పమాజాయత. 
తత్రైవ చ మనుష్యస్య 
జీవితాశా ప్రతిష్టితా, 
కృష్ణా: శ్వేతాశ్చ తం వృక్షం 
కుట్టయన్తి చ మూషికాః, 20-21 
ఆ పురుషు డా మధుధారచే తృప్తి నొంద జాలక, మరల మరల 
వానినే కోరుచుండెను. వానికి జీవితముపై వైరాగ్యము గలుగుటలేదు. 
మోదు మిక్కిలి యక్కడనే జీవితాశ (ప్రతిష్టితమై యున్నది. ఆ వృక్షమును 
కెలుపు నలుపు రంగులు గల మూషికములు కొరుకు చున్నవి. (ఆ 
మూషికములే యపహోరాత్రములు.) 


వ్యానైశ్చ వనదుర్శాన్తే 
ప్రియా చ పరమోగ్రయా, 
కూపాథస్తాచ్చ వాగేన 
వీనాహే కుంజరేణచ. 
వృక్ష ప్రపాతాచ్చ భయం 
మూషకేభ్యశ్చ పంచమమ్‌, 
వముధులోభా న్మధుకరైః 
షష్ట మాహు ర్మహ దృయమ్‌. 22-71 


రిప్‌ మహాకవిసందేశము 


ఇట్లా ద్విజున కాటు భయములు సంప్రాప్తించెను: 1. నల్ల (త్రాచు 
వలన; 2. ఉగ్రరూపయ్రైన స్త్రీ వలన; 3. నాగ సర్పము వంన; 4. ఏనుగు. 
వలన; 5. ఎలుకలు కొణికి వేయుటచే కూలిపోగల వృక్షము వలన; 6, 
తేనె నావరించు కొనిన తేనెటీగల వలన. = 


ఏవం చ వసతే తత్ర 
కిషః సంసారసాగరే, 
స 
నచెన జీవతాశాయాం 
నిర్వేద ముపగచ్చతి. 24 


ఈ రీతిగా సంసార సాగరములో త్రోసి వేయబడిన యా ద్విజునకు 
జీవితము పై వైరాగ్యము కలుగదాయెను. 


ఉపమాన మిదం రాజన్‌ 

మోక్ష విద్భి రుదాహృతమ్‌, 

సుకృతం విందతే యేన 

పరలోకేషు మానవః. 

ఉచ్యతే యత్తు కొంతారం 

మహాపంసార ఏవ పః, 

వనం దుర్గం హి యచ్చెతత్‌ 

సంసారగహనం హి తత్‌. (షషాధ్యాయము 4, 5) 


ఓ రాజా! ఈ యుపమానము మోక్ష రహస్యము నెజీగిన వారి చేత 
చెప్పబడినది. దీనిని [గ్రహించుట వలన మానవుడు పరములో పుణ్య 
ఫలము నొందగలడు. 

ఇచ్చట అరణ్య మని చెప్పు బడినది మహా సంసారమే. అందలి దుర్గ 
మవనము సంసారవనమే. 

యే చ తే కథితా వ్యాళా 

వ్యాధయసై ప్రకీర్తితాః, 

యా సా నారీ బృహత్కాయా 

అధ్యతిష్టతి తత్ర వై. 

తామాహు సు 'జరాం (పాజ్ఞా 
గవ 


pon. 


రూపవర్త వినాని నీమ్‌, 
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యస్తత్ర కూపో నృపతే 
స తు దేహః శరీరిణామ్‌. 
య స్తత్ర వసతే౭_ధస్తా 
న్మహా౭_ హి; కాల ఏవ సః 
అంతకః సర్వభూతానాం 
దేహినాం సర్వహార్యసౌ. . 6,7,8 


(త్రాచు పాములుగా చెప్పబడినవి వ్యాధులే. ఆ ప్రదేశముననున్న స్థూల 
కాయురాలు రూప వర్తవినాశియైన జరయే. 


అచటి బావి శరీరమే. అందు క్రింది భాగముననున్న పాము కాలమే. 
సర్వ ప్రాణులయొక్క సర్వస్వమును హరించు యముడే యా సర్పము: 


కూపమధ్యే చ యా జూతా 

వల్లీ యత్ర స మానవః, 

ప్రతానే లంబతే లగ్నో 

జీవితాశా శరీరిణామ్‌. 

స యస్తు కూపవీనాహే 

తం వృక్షం పరిసర్పతి, 

షడ్వక్తిః కుంజరో రాజన్‌. 

సతు సంవత్సరః స్మ ఎలో 9-10 


కూపమధ్యమున మానవు డే తీగెను పట్టుకొని (వ్రేలాడు చున్నాడో 
యా తీగయే జీవితాశ. అంచున వృక్షమువద్ద తిరుగుచున్న ఆజు ముఖ 
ములు గల యేనుగే సంవత్సరము. స్ట 


ముఖాని. బుతవో మాసాః 
పాదా ద్యాదశ కీర్తితాః, 


యే తు వృక్షం నికృన్తన్తి 

మూషికాః పన్నగా షథా. 

రాతయహాని తు తొ నాహు 

ర్ఫూతానాం పరిచింతకా:, 

యే తే మధుకరా స్తత్ర 

కామాస్తే పరికీర్తితాః. 11-12 


90". మహాకవిసందేశము 


ఆ ఏనుగు ముఖము లాటును షడృతువులు. పండ్రెండు పి పాదములును 
పండెండు మాసములు. చెట్లను కొరికి చేయుచున్న మూ షికములును 
పొములును ఆహోరాత్రములుగా న న అచటి తేనెటీగలే 
కాముములు. 

యాష్తు యా బహుశో ధారాః 

(ప్రవన్తి మధునిప్రవమ్‌, 

తాం స్తు కామరసా న్విద్యా 

ద్యత్ర జీవస్తి మానవాః, 13 


అచ్చట ప్రవహించుచున్న తేనె ధారలు కామరసములుగా తెలియ 'దగి 
యున్నవి. వాని నాధారముగా చేసికొని మానవులు జీవించుచున్నారు. 
ఏవం పంసారచక్రస్య 
పరివృత్తిం విదు ర్యుధాః, 
యేన సంసారచక్రస్య 
పాశాం శృిందంతి వై బుధాః, 14 


సంసారచక్రముయొక్క పరివర్తనమును పండితు లీ రీతిగా తెలిసికొను 
చున్నారు. దీనిని చక్కగా (గహించుకొను వారు వైరాగ్యము గల్లి సంసార 
చక్రపాశమును భేదింపగలరు. 
గ్రుణు భూయః ప్రవక్ష్యామి 
మార్గ జార విస్తరమ్‌, 
యముత్యో విప్రముచ్యన్తే 
సంసారేభ్యో విచక్షణాః. (సప్తమాధ్యాయము, 2) 


ఈ మార్గమును గూర్చి తిరిగి సవిస్తరముగ చెప్పెదను, వినుము. దీనిని 
తెలిసికొని వివేకులు సంసార బంధములనుండి విడుదల పొందెదరు. 


యథా తు పురుషో రాజన్‌ 
దీర మధ్యాన మాస్థితః 


క్యచిత్‌ క్యచి చ్రుమౌద్రాంతః 

కురుతే వాస మేవ వా, 

ఏవం సంసారపర్యాయే 

గరవాపేషు భారత ' 

కు సంతి బహుధా వాసం 

ముచ్యంతే తత్ర పండితా:. రై=శ 


వ్యాసమహర్షివాణి 91 


దీర్ల ప్రయాణము చేయు బాటసారి, మార్గ మధ్యమున నచ్చటచ్చట 

నాగుచు విశాంతి తీసికొనుచుండును. అట్లే 'చిరకాలము నుండి సంసా 
రయాత్ర సాగించుచున్న జీవుడు, ఆ యా గర్భములలో నివసించుచు 
జన్మములను గడపుచున్నాడు. పండితులైన వారు SE యీ సంసా 
రయా(త్రనుండి ముక్తిని పొందుదురు. 

తస్మా దధ్యాన మేవైత 

మాహుః శాస్త్రవిదో జనాః 

యత్తు సంసార గహనం 

వన మాహు ర్మవీ షిణః. 

సోఒయం లోకసమావర్లో 

మర్హా నాం భరతర్షభ, 

చరాణాం సావరాణాం చ 

న గృధ్యేత్తత్ర పండితః. 


కనుక శాస్త్రవేత్త లీ. సంసారమును ప్రయాణముతో పోల్చినారు. వన 
మని చెప్పబడినది యీ సంసారారణ్యమే. సకల చరాచరములకును ఈ. 
సంసార పరిభమణము కలదు. పండితుడైన వాడిందు చిక్కుకొనరాదు. 


శారీరా మానసా శ్ఫెవ 

మర్త్యానాం యే తు వ్యాధయః, 

రక ప కక - 

తే వ్యాలాః కథితాొ బుధైః. 

క్రీశ్యమానా శ మ. 

వార్యమాణాశ్చ భారత, 

స్వకర్మభి ర్మహావ్యాళై 

ర్నోద్విజన్త సశుబు ద్దయః. 

పైకి కన్పట్టు నట్టియు, కన్సడ నట్టియు, సకల శారీర మానస 

వ్యాధులు, త్రాచు పాములుగా చెప్పబడినవి. స్వకర్మ వశమున వానినే 
అడ్డగింపబడుచును, బాధింపబడుచును గూడ అల్పబుద్దు లగువారు వానిని 
తప్పేంచుకొను ఉపొయము నన్వేషింపరు. 


అథాపి తైర్వి ముచ్యేత 
వ్యాధిభిః పురుషో నృప, 
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ఆవృణోత్యేవ తం పళ్ళ 
జరా రూపవినాగినీ. 
ఓ రాజా! ఆ వ్యాధులనుండి విమోచము కందకము. పిదప రూప 
వినాగియగు వార్దకము వాది నాక్రమించును. 
శప రూప రప mE 
ర్లంధైశ్చ వివిధైరపి, 
మజ్ఞా మాంస మహాపంకే 
. విరాలంబే పమంతతః. 10 
సంవత్సరాశ్చ మాసొశ్ళ 
పక్షా£౬ హో రాత్ర పంధయః, 
క్రమేణాఒసో పయుంజంతి 
రూప మాయు ప్తథభైవచ. 11 
స్టీర ప్రతిష్మితములు కాని మజ్జ మాంసాదు లనెడు బురదలో చిక్కు 
కొని, "శబ్దస్పరృ రూప రస గంధముల నను భవించుచున్న ప్రాణుల 
రూప మును. ఆయువును మాస పక్ష సంవత్స రాహోర్మాత్రములు క్ష కయింప 
చేయుచున్నవి. 
ఏతే కాలస్య నిధయో 
నైలాన్‌ జానన్తి దుర్చుధాః, 
ధాత్రాఒభలిఫీతా నాహుః 
పర్వభూతాని కర్మణా. 


ఇవి కాలముయొక్క సాధనములు. బుద్ధిహీనులు వీని తత్త్వము 
సెబుగరు. ఏనా ఇ అ ల 
యగరు. కర్మానుసారముగా సర్వప్రాణుల చరితము బ్రహ్మచే నిర్ణీత 
మైయున్నది. 
రథ శృరీరం భూతానాం 
పత్త్య మాహుస్తు సారథిమ్‌, 
ఇంద్రియాణి హయా నాహుః 
కర్మబుద్ధిస్తు రశ్శయః. 13 
తేషాం హయానాం యో వేగం 


ధావతా మనుధావతి, 
పతు పంపార చశ్రేఒష్మివ్‌ 


చక్రవత్సరివర్తతే. స 
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ప్రాణులకు ఈ శరీరము రథమువంటిది. బుద్ధియే సారథి. ఇంద్రియ 
ములు గుజ్బ్జముల వంటివి. మన్క్సేపగ్గములు. 


ఎవడు ఇంద్రియా౬శ్వములు లాగినట్లు వేగముగా పరుగిడునో వాడు 
సంసార చక్రముతో బాటు గిరగిర తిరుగుచుండును. 


య స్తాన్‌ సంయముతే బుద్దా 

పంయతో న నివర్తతే, 

వతు సంపార చక్రే స్మిన్‌ 

చక్రవత్సరివర్తతే, 1 


ఎవడు తనబుద్ధిచేత నింద్రియములను నిగ్రహించుకొని, వాని వెపు 
నకు మరలడో, వాడు మరణానంతరము తిరిగి జన్మము. నెత్తడు. ఈ 
" సంసారచక్రములో బడి తిరుగడు. 
భమమాణొ స ముహ్యాంతి 
సంసారే న భ్రమస్తి తే, 
సంసారే భ్రమతాం రాజన్‌ 
దుఃఖ మేతద్ది జాయతే. 16 


పంసారములోనుండియు మోహము చెందని వారు, చక్రము వలె 
తిరుగని వారై, శాంతిలో నుండగలరు. సంసొరచక్రములో 'భ్రమించు 
వారికి దుఃఖము తప్పదు. 


తస్మాదప్య వివృత్త్యర్థం 

యత్న మేవాచరే ద్భుధః, 

ఉపేక్షా నాత్రకర్తవ్యా 

శతశౌభః ప్రవర్హతే. 

కావున సంసార (భ్రమణము తొలగుటనై, పండితుడగు వాడు ప్రయ 

త్నము చేయవలయును... ఈ విషయమై ఉపేక్షచేయరాదు. ఉపేక్తించుచో 
నీ సంసార వృక్ష మింకను పెరిగి పోగలదు. '. 

యతేంద్రియో నరో రాజన్‌ 

క్రోధలోభ నిరాకృతః, 
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శాంతి మధిగచ్చతి. 18 


ఓ రాజా! ఎవడు ఇంద్రియ నిగ్రహము గలవాడో క్రోధ లోభము 
లను వీడునో నిరంతరము సంతుష్టాంతరంగుడై యుండునో, సత్యమునే 
పల్కుచుండునో యా నరుడు శాంతిని పొందును. యమలోక ప్రాపకమైన 
శరీరము పట్ల నవివేకులు మోహము నొందుచున్నారు. ఓ నరాధిపా! అట్లు 
మోహము చెందని వాడు నీ విపుడు పొందిన దుఃస్టితిని పొందడు. 


ఆర్య! రాజ్యనాశము, పుత్ర మిత్ర నాశము మున్నగు దుఃఖజాతము 
తృష్ణాకీలమగు మోహమువల్లనే సంప్రాప్త మగుచున్నది. 


సాధుః పరమ దుఃఖావాం 

దుఃఖభైషజ్య మాచరేత్‌! 

జ్ఞానౌషధ మవా ప్యేహ 

దూరం పారం మహొషధమ్‌. 21 
ఛింద్యా ద్దుఃఖ మహావ్యాధిం 

నర పృంయతమానసః. 


సత్పురుషు డీ మహాదుఃఖముల చికిత్సను చేసికొనవలయును. బ్రహ్మ 
జ్ఞానమే యీ. సంసారదుఃఖమున తిరుగులేని మహొషధము. మనో 


నిగ్రహము గల్గి మానవుడు దుఃఖమనెడు మహావ్యాధిని కనాను 
కుదుర్చుకొన వలయును. 


న విక్రమో న చాసరో 
న మిత్రం న సుహృబజ్జన్‌ః, 


తథోన్మో చయతే దుఃఖా 
ద్యథాఒత్మా ప్టిరసంయము:ః. 22 


| పరాక్రమముకాని ధనము కొని యేవిధమైన భ్‌ బ్నహితులుకాని యౌ 
సంసార దుఃఖమును తొలగింప జాలరు. తుచ్చవిషయములనుండి శాశ్వత 
ముగా మరలింప బడిన మనే బ్సయీ దుఃఖమును తొలగింప గలదు. 


_ అంతఃకరణములోని యజ్ఞాన మాలిన్యము పోయి జ్ఞానోదయము గలుగ 
వలయునన్నచో కొన్ని సాధనములు కలవు. ఆ సాధనము లెవ్వియన-- = 


వ్యాసమహర్షివాణీ రిక్‌ 


తస్మా న్మెత్రం సమాస్థాయ 

కీలమాప్‌ద్య భారత, 

. దమస్తా ;గీఒ ప్రమాదశ్చ . 

తే. త్రయో బ్రహ్మణో హయాజ 23 


సర్వ భూతమైత్రిని సచ్చీలమును సంపాదించు కొనవలయును. త్యాగ 

మును ఇందియనిగ్రహమును అలవజచుకొనవలయును. ఏమరుపాటు 
లేకుండ నుండవలయును. దమము, త్యాగము, అప్రమాదము అను 
నీ మూడును బ్రహ్మ లోకప్రాప్తిని కల్గించును (మరియు 18వ శ్లోక 
ములో చెప్పబడినట్లు ఇంద్రియనిగ్రహము, క్రోధ, లోభ పరిత్యాగ సంతుష్టి, 
సత్యసంధతలను గుణములు శౌంతి సాధనములు.) 

శీలరశ్మి పమాయుక్తః 

ప్లితో యో మానే రథే, 

త్యక్తా మృత్యుభయం రాజన్‌ 

బ్రహ్మలోకం ప గచ్చతి. 25 


ఏ మానవుడు ఉత్తమశీలమను పగ్గమును చేతబట్టి 'మానసరథము నధి. 
ష్మించునో వాడు మృత్యుభయమును వీడి 'బ్రహ్మలోకమును పొందును. 
అభయం సర్వభూతేభ్యో గ 
we యే దదాతి మహీపతే, 
| a గచ్చతి పరం స్థానం 
విష్ణోః పద మనామయమ్‌. 26 
ఓ మహీపతీ, సర్వ భూతములకు అభయ మొసగువాడు దుఃఖ రహి 
తము, పరమోత్యష్టము నగు విష్ణు పదమును పొందును. 
నత త్మృతుపహ(సేణ 
నోపవా పైళ నిత్యశః, 
అభయస్య చ దానేన 
యత్సలం ప్రాప్నుయాన్నరః. ' ™ 27 
వేయి యజ్ఞముచేతను, నిత్యోపవాసములచేతను పొందజాలని ఫలమును 
నరుడు అభయప్రదానముచేత పొందగల్లుచున్నాడు. 
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న హ్యాత్మనః (పియతరం 
కశ్చి ద్భూతేషు నిశ్చితమ్‌, 
అనిష్టం సర్వభూతానాం 
మరణం నామ భారత. 
త్సర్వేషు భూతేషు 28 
దయా కార్యా విపశ్చితా. 


ఎవరికిని ఆత్మ కంట (ప్రియమైన వస్తువు లేదు. మరణము ఏ 


(ప్రాణికిని సమ్మతము కాదు. కావున నే (పాణికిని మరణమును గల్షిం 
పరాదు. సర్వభూతముల పట్టను దయను నెజప వలయును. ఆత్మ 


జ్ఞానము నొంది, మృత్యువును ఎటట, బ్రహ్మలోకము నొందగోరు వాడు 
ముందుగా (ప్రాణులకు భౌతిక మృత్యువును గాని యితర బాధలనుగాని 
కల్షింపకుండ (పవర్తింప వలయును. . 


అసూక్ష్మ దృష్టయో వుందా 

భ్రామ్యంతే తత్ర తత్ర హ, 
సుసూక్ష్మ దృష్టయో రాజన్‌ 

వ్రజంతి బ్రహ్మ శాన్వతమ్‌, 


ఓ రాజా! మందబుద్దులు సంసారములో పడి, మోక్షోపాయముల 
నన్వే షింపజాలరు. మోక్షవాంఛకు గాని, యుపాయాన్వేషణానుసరణము 
లకు కొని సత త్త్వగుణము మిక్కుటముగా నుండవలయును. సత త్తగుణ 
విరాజితులే . సూక్ష క్ష్మబుద్ధి గలిగి మోక్షోపాయముల ననుసరించి శాశ్వత 
బ్రహ్మప్రాప్తి నొందేదరు 


